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Yeshua/Yehoshua fun Shliach a zain tsu barufen Poylos

R

Yehoshua of Shliach a be to called Paul
YT ,OVIPOOKRD IR L, 11X o'n T, nwan
der  Sostenes un rotsn Hashems durch  HaMoshiach
the Sosthenes and will Hashem's through the Moshiach

W LOPIRD PR PR PIOYN, R pa anp T et ayTmna
tsu Korint in iz velche Hashem fun kehile der tsu  bruder
to Corinth in is which Hashem of kehile the to  brother
PIOIRA YT R, VWYV WA DR YophTaps T
barufene di tsu Yeshua/Yehoshua Moshiach inem geheilikte di
called the to Yehoshua ~ Moshiach inthe sanctified the
TWITIR DD IPARI OPT IR 121 DR LPOR 0N PHRNE , DWITH
undzer fun nomen dem on rufen vos ale mit tsuzamen kedoishem
our of Name the on call who all with together holy ones
PR (ARD) WIT L0 TV IR wnn VWPV RN
un Har zeier ort yedn oif HaMoshiach Yeshua/Yehoshua Har
and L-rd their place every at theMoshiach  Yehoshua  L-rd

R IPORD WTTNIR ,0-3 1D ohw PR TR IRTOM A SIPIPTINR

un  foter undzer G-t fun sholem un aich tsu chesed  undzerer
and Father our  G-d from peace and you to grace ours
nwnn }71'(0’/}7'(017(’ RN OYT NAa
HaMoshiach Yeshua/Yehoshua Har dem fun
the Moshiach ~ Yehoshua ~ L-rd the of
, ‘7 PO ToN OYTANRD TR ARG TAN A PIRT TR

Hashem fun chesed dem far aich far tomed Hashem dank ich

Hashem of grace the for you for always Hashem thank I
;o yw/yenn YN DIPKR IRNYI 12VIp3 TR TR ORN
Yeshua/Yehoshua Moshiach inem gevoren gegeben aich iz  vos
Yehoshua ~ Moshiach inthe been given toyou has which
DIRN 7TV PR LOR PR IRNYY T TR VYT OPOR PR IR T
vort yedn in im in gevoren raich ir zent alem in az
word every in Him in become rich you are everything in that
DD PRI MTY ORI vmb T oM TV PR DR
funem zogen eides dos vi loit visen  yedn in un
of the say witness this as accordingto knowledge all in and
VIPT R IR UKRT TR PR DPTODYAVNVPI T LKA YN
zent ir az azoi aich in  gegruntfestikt  zich hot Moshiach
are you that so you in establish firmly itself did Moshiach

IR PUTIVARN IR DWW P PR 205aps poyvwayorn vws

oif vartendik matone shum kein in gebliben hintershtelik nisht
on  waiting gift kind of any in remain behind not
,  m™wnn PWY/YWIT WITHR IR DND ANPYHIVIR T

HaMoshiach Yeshua/Yehoshua undzern Har funem antplekung der
the Moshiach ~ Yehoshua our L-rd ofthe revelation the

1 Corinthians

From Sha'ul, given the

kri'ah (call) of Hashem and
summoned to be a Shliach of
Rebbe, Melech HaMoshiach
birtzon Hashem; and from
Sosthenes the Ach b'Moshiach.
2To the Kehillah (congregation)
of Hashem existing in Corinth,
to the ones having been set
apart unto kedushah (holiness)
in Rebbe, Melech HaMoshiach,
given the kri'ah to be Kedoshim,
with all the ones who in every
place call on the name of
Adoneinu, theirs and ours,
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua. 3 Chen v'Chesed
Hashem and Shalom from
Elohim Avinu and Adoneinu
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua.

4Modeh Ani (I give thanks)
to my G-d always concerning
you for the Chen v'Chesed
Hashem having been given
to you in Rebbe, Melech
HaMoshiach Yehoshua, ®> That
in everything you were
enriched in Moshiach in all
expression and kol da'as (all
knowledge), ¢ Even as the edut
(testimony) of Rebbe, Melech
HaMoshiach was confirmed
in you, 7 So that you are
not lacking in any matnat
Elohim, awaiting the hisgalus
(revelation) of Adoneinu
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua, 8 Who also with
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ir kedei  sof tsu biz gruntfestiken oich aich vet velcher
you so that end to the till establish firmly also you will ~who

PWY/PWIT IRA IPTTNR PO IRV OPT PR PTOWIR (1 0HRY
Yeshua/Yehoshua Har undzer fun tog dem in umshuldik zain zolt

Yehoshua ~ L-rd our of day the in innocent be shall
VIPT VR YAYN TNT Mo PR A LR P nwnn

zent ir vemen durch  getrai iz Hashem yo  HaMoshiach
have you Whom through faithful is Hashem yes the Moshiach

VWYV NPT T P18 VARWKRNIIAN PT IR IRIPI 191
Yeshua/Yehoshua zun zain fun chavruseshaft der tsu gevoren gerufen
Yehoshua ~ Son His of fellowship  the to become called

JWITNKR AR DYT wnn
undzern Har dem HaMoshiach
our L-rd the the Moshiach

APITIR 119 PARI OPT TNT ,WTNA, WAR TR vYA TR’

undzer fun nomen dem durch  brider ober aich bet ich

our of Name the by brothers however you ask I
DIMR) [TPT YOR VORI PR IR, mwnn VWYYV IRA
eins reden ale zolt ir az HaMoshiach Yeshua/Yehoshua Har
one speak all shall you that the Moshiach  Yehoshua  L-rd
R OTR WM T DRI ORI DY IR IR LYY ORT (PR
kein aich tsvishen zain nisht zolen es az un zelbike dos un
any you among be not shall there that and same the and
PT 1 abYT OYT PR OPVOYARA T VHRT PR IR NI 3 NPOAN
zin zelbikn dem in  bafestikt zain zolt ir az nor machloikes
mind same the in fortified be shall you that but quarrels
12,9073 TR PBYN DPIRY N L nawnn appiabyt apT PR px
bin brider aich vegen vorem  machshove zelbiker der in un
am brothers you about because thought  same the in and
RT T oY R L(M2 M2 )DPRYY TNT RN IRNPI TR
do zenen es az  beis bnei Chloes durch gevoren gevor ich
here are there that house sonsof Chloes through become aware I
PO APIR WTYT O™ LORTART TR IR TR M1 JOTROMIOW
fun einer yeder vail  dos zog ich un  aich bai shtraitikeitn
of one every because this say I and you with disagreements

PRGCIVRR 37 A PR DOMD LLT) 1015 11 P TR CDIRT TR

un  aallv Rebbe main iz Poylos h d Poylosn fun bin ich zogt aich
and  etc Rebbe my is Paul e i Paul of am I says you
PROYT . MWA OYT NE TR IR RO P19 TR PR JORDRAN 119 TR
iz tsi  Moshiach dem fun ich un Kefa fun ich un Apollosn fun ich

is Moshiach the of 1 and Kefa of T and Apollos of 1
IVARAVIAINR TR IND o1oMa PR PRIV 027”057}2 mwn T I
oifgehongen aich far Poylos iz gevoren tseteilt Moshiach der den
hungup  you for Paul is become divided Moshiach the then
T PR RN VOOYI TR VYT APIR PIIRNPI QM WT GIN
der in gevoren getoivelt ir zent oder gevoren boim der oif
the in become immersed you are or  become tree the on
ARAPRONRN, A PIRT TRT M0HMO 19 PRI OYT PR ANPR
hob ich vos Hashem dank ich  Poylosn fun nomen dem in mikveh
had 1 that Hashem thank I Paul of name the in mikveh
JOIBDMP PINR NP R PR DIP3 S0 0w UK 119 Opp
Krispusn achuts mikveh a in geven toivel nisht aich fun keinem
Crispus except mikveh a in did immerse not you of anyone

1C1

chizzuk (strengthening) will
confirm you ad es Ketz

(until the time of the End),
unreprovable in the Yom
Hashem, the Yom Adoneinu,
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua. ° Ne'eman (faithful)
is Hashem through whom you
were called into the chavurah
(company, fellowship, society) of
His Zun fun der Oybershter
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua Adoneinu.

10Now I exhort you, Achim
b'Moshiach, b'Shem Adoneinu
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua, that you all
speak the same thing and
that there not be among
you machlokot (divisions of
dissension), but that you may
have achdus (unity) in the
same mind and in the same
way of thinking. ! For it
was made clear to me about
you, Achim b'Moshiach of
mine, by the ones of Chloe,
that there is merivah (strife)
among you. ?Now I say
this, because each of you
says, “I am of Sha'ul,” or,
“I am of Apollos,” or “I am
of Kefa,” or “I am of Rebbe,
Melech HaMoshiach!” 13 Has
Moshiach been divided?
Surely Sha'ul was not for
you the one talui al HaFtz
(being hanged on the Tree)?
Surely it was not in the
name of Sha'ul that the
Moshiach’s tevilah in the
mikveh mayim was given to
you? “Modeh Ani Hashem
that to not one of you I gave
Moshiach’s tevilah, except
Crispus and Gaius, ° Lest
anyone should say that in
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getoivelt zent ir az zogen nisht zol keiner kedei  Gaiusn un
immersed are you that say not shall anyone sothat  Gaius and
VOAOYI IR ARA TR PR O VAR A PR NPR T PR RNV
getoivelt oich hob ich un  nomen main in mikveh der in gevoren
immersed also have 1 and name my in mikveh the in become
TR D™ PO JONIROPVO N MM NI T ANMPA WT PR
ich veis vaiter  Stefanasn fun beis bnei di mikveh der in
[ know further Stephanas of house sons of the mikveh the in
AWTIR IPNAY TNPA T PR PIYE D20 aRD TR ¥ ,0WM
andersh emitsn mikveh der in geven toivel hob ich tsi nisht
else anyone mikveh the in did immerse have 1 if not
PROT ORS00 LPWYI LW TR ORI WA YT oMK T
in zain tsu toivel  geshikt nisht mich hot Moshiach der vorem
in be to immerse sent not me has Moshiach the because
VOXORYI IR VM LW ITMWA PO T PBRNRIR ORI, NpD R
gekliglt kein mit nisht besoire gute di ontsuzogen nor mikveh a
clever any with not News Good the to proclaim but mikveh a
L 7YN VPTVAYIPLIR VYN 581 o2 orwn 72 ,09RN
veren  antkreftikt  nisht zol boim Moshiachs kedei  vort
become  powerless  not should tree Moshiach's sothat word

ORT DR ™
dos  vorem
the because
VIPWMIRI PR
velche  di narishkeit iz
who the foolishness is
, WAR TR RD MOIRD WM
ober  undz far  farloiren veren
however  us for lost are
DY TR LOVNPOXRIVI Y1 ORN
es iz geratevet ~ veren  Vvos
it s saved are  who
orow oYy DhRN Y LAy o
shteit es  vorem gvure  Hashems
stands it because might Hashem's
WY
geshriben
written
, DNIN T NA Anan T [aRD LW Yyn PR
chachomim di fun chochme di machen tsunisht vel ich
wise ones the of wisdom the make negate will I

DPTTIRVOWARG T 1A TIRVDWARD  DYT [HIRNINGD oM R

DM DA OIRN
boim funem  vort
tree ofthe word

pabyn LT W
tsu

to

farshtandike ~ di fun  farshtand dem farvarfen vel un
wise the of understanding the  reject  will and
(.7 ,00 IR )
id cht Yeshayah
14 29 Yeshayah
5pa T NN POMD WT NN P DIN WIT PR RN 2
bal  der wvu  sofer der wvu  chochem der iz vu
master of the where scribe the where wiseone the is where
IRl IR VYN i T OKRA R ?Usy'ﬂ AYPIRT WT A MM

nar tsu nisht Hashem den hot tsi  velt
foolish to not Hashem then did or world

doziker der fun vikuech
this  the of dispute

1C1

my name you were given the
Moshiach’s tevilah. 1 Now I
gave Moshiach’s tevilah also
to Stephanas’” household; as
to the rest, I do not know if
I gave Moshiach’s tevilah to
anyone else. 17 For Moshiach
did not send me to give
Moshiach’s tevilah in the
mikveh mayim, but to preach
the Besuras HaGeulah, not
by means of the lomdes
(cleverness, erudition) of the
rhetoric of Bnei Adam, lest
the gevurah (power) of HaEtz
HaKelalat Hashem (the Tree
of the Curse of G-d) of Rebbe,
Melech HaMoshiach be buttel
(cancelled out).

18For the darshenen of HaEtz
HaKelalat Hashem (the Tree of
the Curse of G-d) is narrishkait
to the ones perishing. But to
us who are being delivered
in Yeshu'at Eloheinu, it is
the gevurat Hashem (the
power of G-d). 1°For it has
been written, I will destroy
CHOCHMAT CHACHAMAV
(the wisdom of the wise ones)
U'VINAT NEVONAV (and the
intelligence of the intelligent)
I will set aside. 20 Where is
the chacham (wise man)?
Where is the sofer (scribe)
of the yeshiva, where is the
talmid chacham? Where is the
philosophical debater of the
Olam Hazeh? Did not Hashem
make the so-called chochmah
(wisdom) of the Olam Hazeh
to look like narrishkait?
21For, als (since) — and this
was by the chochmah of
Hashem — the Olam Hazeh
did not by its chochmah
have da'as of Hashem, G-d
was pleased through the
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chochme der in azoivi vorem velt der fun chochme di gemacht
wisdom the in since because  world the of wisdom the made
,MON TWT R vwpapTowI vhYn T VR 1 D
chochme durch Hashem derkent nisht velt di hot Hashem fun
wisdom through Hashem recognize not world the did Hashem of
ROVIWWAT N OPPWMIRI T IMT DP"'?’“NJ M OKRA
tsu darshenen fun narishkeit der durch  bavilikt Hashem hot
to preaching of foolishness the through grant Hashem did

PR DMK PARSIND 1T npa pR 22 ganha oR1 L, T PIYORI

un otot farlangen Yidn beis un gloiben vos di rateven
and signs request Jews while and  believe who the save
IR VARAPIONR MWD R DR D 1N 7, ARON [ 1Mi

chochme zuchen Greeks
wisdom seek Greeks

oif  oifgehongen Moshiach a ois mir rufen
on hangedup Moshiach a out we call
JOPPWMIRIR 1M IND IR, DWW R PPRO T RO ,0Ma W
narishkeit a Greeks far un michshol a take Yidn far boim der
foolishness a Greeks for and stumbling a actually Jews for tree the
L12M3 ORD 1T RD ,  POR pipampa T R qpar
Greeks sai Yidn  sai alein gerufene di far  ober
Greeks or Jews whether themselves called ones the for however
Sy na anan T PR A AMaAx T nwn
vail Hashem fun chochme di un Hashem fun gvure di Moshiach
because  Hashem of wisdom the and Hashem of might the Moshiach
VYPIRNY  O'n R jjwoyn M 7}7}"7P PR OMPYWMRI O'A
shvachkeit Hashems un mentshn vi kliger iz narishkeit Hashems
weakness Hashem's and men than wiser is foolishness Hashem's
JUOIYn M AYPAIRLY
mentshn vi  shtarker
men than stronger

,IWTNA anaMIRG WTR (TRT ) YT PR DRn P

= ™

brider  barufung eier doch  zet ir vorem

brothers calling your afterall see you because
Dnon o R (R JwMIR ) RLWI PR DY IR
chachomim sach kein aich tsvishen nishto iz es az

wise ones many any you among thereisnot is it that

SHn vwn ppvoyn S vwn wmda oy b
fil nisht mechtike fil nisht fleish dem loit
many not powerful many not flesh the accordingto

0-3 VRO VOYN IWT 19 JIRT PWNIRI T ORI pHYTIR
G-t hot wvelt der fun zachn narishe di nor eidele
G-d did world the of things foolish the only  genteel
T PR 5 DMON T YRYWAIKRS X 72 ,05”117}7'[0’18
di un chachomim di farshemen tsu kedei oisderveilt
the and wiseones the shame to sothat choose
,05”117}770’18 i URN U%}Jﬂ AT NAOAKRT PIRNWY
oisderveilt ~ Hashem hot velt der fun zachn shvache
choose Hashem did world the of things weak
LY DRT PR T2 YUPIRLY T PRYWARD X T
nisht dos un shtarke  di  farshemen tsu kedei
non the and strong the shame  to sothat
i DRI YOYOIRIRD ONRT IR ,0271711 T o 1717377”}{
Hashem hot  farachtete  dos un  velt der fun eidele
Hashem did  despised  the and world the of genteel

1C1

“sichlut” (foolishness) of the
Hachrazah (Proclamation,
Kerygma, Preaching) of the
Besuras HaGeulah to save
the ma'aminim (believers).
22Yehudim ask for otot
(signs) and Yevanim (Greeks)
seek chochmah, 23 But, we
proclaim Moshiach and
nivlato al haEtz (his body on
the Tree): to Jews, a michshol;
to Goyim, narrishkait
(foolishness). 24 Yet, to those
whom Hashem has given
the kri'ah and summoned,
to HaKeru'im (to the Called
Ones), both to Yehudim and
to Yevanim Rebbe, Melech
HaMoshiach, the Gevurat
Hashem and the Chochmat
Hashem. 25 For the so-called
“sichlut” (foolishness) of
Hashem has more chochmah
than Bnei Adam, and the
“weakness” of G-d has more
koach (power) than Bnei Adam.

26For you see your kri'ah
(call), Achim b'Moshiach,
what you were, that not many
of you were chachamim (wise
ones) by the standards of
Bnei Adam, not many ba'alei
hashpa'ah (people of influence),
not many ba'alei zchus
(privileged). 2’ But Hashem
in His bechirah (selection)
chose the things of sichlut
(foolishness), that He might
bring the chachamim to
bushah (shame); and Hashem
in His bechirah (selection)
chose the things of weakness
that He might bring the
strong to bushah (shame).
28 And those of the Olam
Hazeh without mishpochah
atzilah (noble birth) and
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mevatl kedei nisht iz vos  dos dfile oisderveilt
nullify sothat not is which that even choose
qwa R O MRYY ;R PR ODRN L,DRT PTOW
basar kein az azoi yo iz vos dos zain tsu
flesh any that so indeed is which that be to

7. a0 aRD amRa vwl 7T oONT (om )
fun  Hashem far  barimen nisht zich zol v'dam
from Hashem before boast not itself shall andblood
, IJ'HU’/}JWL'I’ mYwn  DIPKXR R VYT WAR DR
Yeshua/Yehoshua Moshiach inem ir zent ober  im
Yehoshua Moshiach inthe you are however Him

DR, M PO AN IRNPI TR IRD PR Wwahyn

un Hashem fun chochme gevoren undz far iz velcher
and Hashem of wisdom become us for did who
, T2 X abwRa R oL owTTR PR mpTR
kedei geule un kedushe un tsedokes
sothat  redemption and holiness and righteousness
T, TT O UMMRI DY WN AMWYE OPOW DY M
der  zich  barimt es ver geshriben shteit es vi
that himself boasts it who written stands it as
O 3 ) L(V-3) IRD DR OPAMRIT 5R1
t Yirmeyah G-t Har inem barimen  zich zol
9 Yirmeyah  G-d L-rd inthe boast himself should
(.2
chg
23

WYY DY PA TR R PUTTIVMP ,OPTIA TR PR
gekumen nisht bin aich tsu kumendik  brider ich un
come not did you to coming brothers 1 and
ORT ARNRIR TR, 70210 WIR nRon aYann VN
dos ontsuzogen aich chochme oder melitse hoicher mit
the to proclaim you wisdom or rhetoric high with
WNUIPIIRG N ARA TR DORN 2. 7 na  may
forgenumen mir hob ich vorem  Hashem fun eides
resolved myself have 1 because Hashem of testimony
VIV Yy PINKR IR JWMIR 1O IR DWIIRA
Yeshua/Yehoshua achuts aich tsvishen visen tsu gornisht

Yehoshua  except you among know to nothing
PR .OMA T IR PAIRAYIANK DOR DR IR, WHR
un  boim der oif oifgehongen als im un HaMoshiachn
and tree the on  hungup as him and the Moshiach

DM PR IR VIO PR PIR VTPOROW PR TR M VNP 2
grois in un forcht in un shlafkeit in aich bai geven bin
great in and fear in and weakness in you with was am
WIT WIPWIT N PR DI VIR OKRT IR T Wy
zenen darshenen main un mains vort dos un  tsiterenish
have preaching my and my word this and trembling
AR, ANION A AYO0AYN YPITITYIIVIAR VN (VNI VW
nor chochme fun verter  iberredendike  mit geven nisht
but wisdom of words persuasive  with been not
ORI ANAR PR 7Y T ,AT123 PR VOM 11D ANTMAYT VN
zol emune eier kedei  gvure un Gaist fun dervaizung mit
shall faith your sothat power and Spirit of  proof with

1C1-2

those which are hanivzim
(the despised) Hashem chose,
choosing the things that

are not, in order to bring to
naught the things that are.
29 His tachlis (purpose) is that
no basar (fallen humanity sold
under the power of slave master
Chet Kadmon, Original Sin)
may boast before Hashem.
30But you are of Hashem in
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua who became to

us chochmah (wisdom) from
Hashem, our Tzidkanut
(Righteousness) and our
Kedushah (Holiness) and our
Geulah LaOlam (Redemption to
the world), 3! Al menat (in order
that), as it has been written,
YITHALLEL HAMITHALLEL
B'HASHEM (The one boasting
let him boast in the L-rd).

When I came to you, Achim

b'Moshiach, I did not come
preaching and announcing to
you the sod Hashem (mystery
of G-d) as a ba'al melitzot
(rhetorician, fine talker) or in
the excellence of chochmah.
ZFor I made the decision not
to have da'as of anything
among you except Moshiach
and nivlato al haEtz (his body
— gufa, bar-minen — on the Boim
[Yiddish for tree]). * And I came
to you in weakness and in
yir'at Shomayim and in fear
and in much trembling I was
with you, 4 And my speech and
my hachrazah (proclamation,
kyrygma, preaching) to you
of the Besuras HaGeulah of
Hashem was not in persuasive
words but in the demonstration
of the Ruach Hakodesh and the
gevurat Hashem (power of G-d),
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fun gvure der in nor chochme mentshlecher in zain nisht
of power the in but wisdom human in be not
i
Hashem
Hashem
T oW IRT LYY T M A TV apar nnon !
di nisht doch shleymesdike di tsvishen mir reden ober chochme
the not yet perfection the among we speak however wisdom
AWPIRT WT P18 YW T pa LYWM IR, A 0w pa nnon
doziker der fun moshlim di fun nisht oich hazeh oilem fun chochme
thisone the of rulers the of not also the this world of wisdom
TR AnAn T TV PR RITMDIRG vn pabyn ,uhym
Hashem fun chochme di reden mir nor  farloiren veren velche velt
Hashem of wisdom the speak we but lost  become who world
na LR T YaSYNL( RN ) PIIIRIIND T, TID R PR
fun hot Hashem velche chochme  farborgene di  sod a in
from has Hashem which wisdom  concealed the mystery a in

APITPOKRN TRV TIAD PTTINR IRD VNVWRIDNIRG DIVMRIRG

keiner vos  vegen koved undzer far  foroisbashtimt  fartsaitens
anyone which  sake glory our for predetermined longago
DM 0IVPYA DRI T ORA VOYN WRIRT YT 1o oW T 1o
vail ~ gekent nisht zi hot velt doziker der fun moshlim di fun

because known not it has world thisone the of rulers the of
AT IR VAIKRAVIAIR VW M7 ]U&N'ﬂ ,OIVpYa R o1 M1 ]O5N'l'l
der oif oifgehongen nisht zei volten gekent yo zi zei volten
the on  hungup  not they would known yes it they would
$7AWYR VMOW DY M ARIY ;TIAD 1 R0 DYT oNa
geshriben shteit es vi nor  koved fun Har dem boim
written stands it as but glory of L-rd the tree
,IVIVA VW ORI MR OKRN
gezen nisht hot oig vos
seen not has eye what
,0VAVI VW OKRA IR IR
gehert nisht hot oier un
heard not has ear and
JIRIRM DIWLIPA R MR PAIPYI VW PR DY IR
hartsn mentshns a oif gekumen nisht iz es un
heart man's a on come not is it and
.2H DR jaRA PaOYN LT IR VLTTIPIR M LR DN
lib im hoben velche di far tsugegreit Hashem hot dos
love him have which the for prepared Hashem has this
(.3 ,70 v )
g sd Yeshayah
3 64 Yeshayah

;003 ™1 T \9[7}7'75%91& oYy 0 LRI PAR TR W
Gaist zain durch  antplekt es Hashem hot  ober undz tsu
Spirit His through revealed it Hashem did however us to

Na jwaIyao 7 Har ,OMR P%N VYIARD VO™ WT DIIRN
fun tifenishn di afile  ois alts forsht  Gaist der vorem
of depths the even out everything searches Spirit the because

PR (CTT 00 DP) DRN VO™ [WOIVN [WME PN DR K. A
in zich tut es vos veist mentshn tsvishen ver vorem Hashem
in itself does it what knows men among who because  Hashem

1C2

>That the emunah (faith) of you
may not be in the [0lam Hazeh]
“chochmah” of Bnei Adam, but
in the gevurat Hashem.

6But we do speak chochmah
(wisdom) to the man who is
mevugar (mature, grown up), to
those with mature ruchaniyut
(spirituality in Rebbe, Melech
HaMoshiach), yet, it is a
chochmah (wisdom) not of the
Olam Hazeh, neither of the
rulers of the Olam Hazeh, the
ones being brought to naught.
7But we speak the chochmah
of Hashem in a hidden sod
(mystery), which was nigzar
merosh (determined from
the beginning, preordained,
predestined, decided beforehand)
by Hashem lifnei yemei
haOlam (before the days of
eternity) for our kavod (glory);
8 A chochmah which not one
of the rulers of the Olam
Hazeh has known, for, if
they had had da'as, they
would not have made talui
al HaEtz HaKelalat Hashem
(being hanged on the Tree of
the Curse of G-d) the Adon
HaKavod. ?But even as it
has been written, Things
which no eye has seen and
LO SHAMU (they had not
heard) nor did it come up
into the heart of Bnei Adam,
the things G-d prepared for
the ones who have ahavah
for him. 1°But Hashem has
made the hitgalut haSod (the
revelation of the mystery) to
us of these things through
the Ruach Hakodesh; for the
Ruach Hakodesh searches
all things, even the deep
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VOMN MR IR PO PR VOM DIWVIYA OPT VW MR W0V KR
veist azoi oich im in gaist mentshns dem nisht oib mentshn a
knows so also him in spirit man's the not if man a
PN PR T oo™ on PINR , A PRIKR DY DR DWI IMp
mir un  Gaist Hashems achuts Hashem in iz es vos nisht keiner
we and  Spirit Hashem's except Hashem in is it who not anyone
ORT1 ,00™) DYT INI ,\353711 YT A VO DYT YMPR1 VWM 1AKRA
vos  Gaist dem nor velt der fun gaist dem bakumen nisht hoben
which Spirit the but world the of spirit the received not have
VPIYWYI TTNIKR TR DY DR, 1O ISNT AR = B | na MR
geshenkt undz iz es vos visen zolen mir kedei Hashem fun iz
given us is it what know shall we sothat Hashem from is
PAOYI ,POIPN VM IR PO 7TV PEWT Y. N RN
velche  verter ~mit oich mir reden derfun Hashem fun gevoren
which  words with also we speak about this Hashem of become
wTpn M T padyn AR, vrwh  Anan paybwoiyn vwi
Hakoidesh ruach der velche nor lernt chochme mentshleche nisht
the Holy Spirit the which but teaches wisdom  human  not
APTT YPTIOPING VM JART PRUTOMIMA PrTIaThIaNRg uph
der  ruchniesdike mit zachn ruchniesdike farglaichendik lernt
the spiritual ~ with things spiritual ~ comparing teaches
(UD'IP DRI ) DRT IR VYT VNPl AR woyn '\}73}7'71’0&1
kumt vos  dos on nisht nemt  ober mentsh natirlecher
comes which that on not receives however man natural
Y IR DR IRD OMPRWIINI R TR DY 5 00 O'R na
er un im far narishkeit a iz es vail  Gaist Hashems fun
he and him for foolishness a is it because Spirit Hashem's from
N vawAY: M oy M rowara bwr (IR1) oY P
veren gemishpet muz es vail  farshtein nisht gor es ken
become judged must it because understand not atall it can
WK )—(WoIpn) WpTnmma T JmR pTImmIma R IR
ish mentsh  ruchniesdiker der  oifen ruchniesdikn a oif
man of man spiritual ~ the ~ way spiritual a in
oYIp Pa POR VWM PR, POR vawn apar —( nmn
keinem fun alein  vert un alts  mishpot  ober HaRuach
anyone by himself is and everything judges however the Spirit
AR OPT PO VO™ DYT VIYPYI ORI PN DKM VL vawnys bwn
Har dem fun Gaist dem gekent hot ver vorem  gemishpet nisht
L-rd the of Spirit the know did who because judged not
OYT aARA AR TR pIwd ( opay ) oR ORT p R L(0-))
dem hoben ober mir lernen epes im zol er az G-t
the have however we teach something Him shall he that G-d
.y, n wywr ). n'wn Dna vom
ig m Yeshayah Moshiach funem Gaist
13 40 Yeshayah Moshiach of the Spirit
IROMOTOR IR TV VIVPYI ORI ARA LT TR IR
tsu vi aich tsu reden gekent nisht hob  brider ich un
to as you to speak beable not have brothers 1 and
PRMTYINT 1R M Lpaphwna @ M ARl (woin) Yprnmnm,
zeigedike tsu vi  fleishleche tsu vi nor mentshn ruchniesdike
suckling to as  fleshly to as but  men spiritual
JUPINID R 1APIYY TUR TR ANRA TN . mwn DR D
trinken tsu gegeben aich ich hob milch  Moshiach inem kinder
drink to give you I did milk Moshiach inthe infants

1C2-3

things of G-d. ' For who of
Bnei Adam has da'as of the
things of Bnei Adam except
the ruach of a man in him?
So also the things of G-d

no one has known except
the Ruach Hashem. > Now
we have not received the
ruach of the Olam Hazeh
but the Ruach Hakodesh
from Hashem, that we may
have da'as of the things
having been freely given

to us by Hashem, 13 Which
things also we speak, not in
devarim (words) taught by
chochmah haBnei Adam, but
in devarim taught by the
Ruach Hakodesh, making
midrash of the things of
the Ruach Hakodesh by
means of the words of the
Ruach Hakodesh. “But a
natural person does not
receive the things of the
Ruach Hakodesh of Hashem,
for they are narrishkait
(foolishness) to him, and he
is not able to have personal
saving da'as of them, because
they are discerned in the
Ruach Hakodesh. 1> Now the
man of the Ruach Hakodesh
discerns all things, but, by
no one is he discerned. ' For,
“Who has known the mind
of Hashem so as to instruct
Him?” But we have the mind

of Moshiach.

Achim b'Moshiach, I was
3 not able to speak to you
as to men of hitkhadshut
and ruchaniyut; I had to
speak to you as bnei basar, as
olalim b'Moshiach. 2 Cholov
I gave you to drink, not
solid okhel (food), for you
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PR SPRIVIRD VIYPYI VW1 DY LRA TR DR ;9IRD D WM
un fartrogen gekent nisht es hot ir vorem maichl kein nisht
and totolerate beable not it have you because food any not
TRODM A ERIVIRD VWM IR TRI DY PR DIVP LYR 1D°OR
ir  vail fartrogen nisht oich noch es ir kent itst dfile
you because totolerate not also still it you can now even
WwmE RT PR DY AT 5 orRD TYOwrha pOR TR vt
tsvishen do iz es zman kol vorem  fleishlech alts noch zent
among here is there time all because carnal all still are
M aYh PR TYOWTHD VWA T TR VIPT L WRIR IR ORI TR
vi lebt un fleishlech nisht den ir zent krigerai un kine aich
as lives and carnal not then you are discord and envy you
;O1OMD 11 P TR VIRTAWIR PN DR T Awoyn (pows )
Poylosn fun bin ich zogt einer ven vorem  mentshn poshete
Paul of am 1 says one when because men  ordinary
(yorwa ) VY (PT) PR LIPT JORIRAR 119 P2 TR OPIWTIR IR IR
poshete nisht den ir zent Apollosn fun bin ich anderer an un
ordinary not then you are Apollos of am I  other anand
, DNIWR IR 2019M8 DRI IR PORIRAR YT PR DRI T PwnIvn
meshoresim nor Poylos vos un  Apollos den iz vos  mentshn
servants only Paul what and Apollos then is what men
VR AR WT MWK TV IR ;03’15117} VR IR }73’7}711 TN7
hot Har der vi einer yeder un gegloibt hot ir velche durch
has L-rd the as one every and believed had you whom through
N SOIPOKRNIND OKRA oRHRAR ,URJN‘?D}U AR TR LAYV DR
Hashem  bavasert — hot Apollos  geflantst hob ich gegeben im
Hashem  water  did Apollos plant  did I given him
7}72]2‘2'75 T OMY PR DR UK JOPRN VIRNPI UKD PaAR
flantser der shoin iz arum azoi vaksen gemacht hot  ober
planter the already is around so  grow make did however
VIRN ‘ly:‘wn , 1 AR1IGOWIARE AYAYOKRNRD YT IR L,0WIIRI
macht velcher Hashem nor gornisht  bavaserer  der un gornisht
makes who  Hashem but nothing  waterer  the and nothing

ATV IR GOINMR DVIVT WAVORKRNKRI WT IR qprINH TN JOPRN

yeder un eins zenen bavaserer der un flantser der  vaksen
eachone and one are  waterer the and planter the  grow
DRNTD WIIMR T o) 2w DPIVIMR T IVNIPR1 VYN
pratse eigener zain loit sachar eigenem zain bakumen vet
labor  own his accordingto reward own  his received will
,T'?yDWyPN O WOYIIRVTM O DT v orRn v
akerfeld ~ Hashems  mitarbeter ~ Hashems zenen mir vorem
ploughfield Hashem's ~ co-workers Hashem's are we because
SRV Ma o'n

ir zent binyen Hashems
you are building Hashem's
SORNDI 1APIY PATR ORN , ‘A pa TJonm opT omb
gevoren gegeben mir iz vos  Hashem fun chesed dem loit
become given me is which Hashem of grace the according to
AWWTIR IR, TIOY R UJ”B}U PooTIMa 73731t7|7 R M TR ANA
anderer an  yesod  a geleigt  boimaister  kluger a vi ich hob
another an foundation a laid master builders wise aas I did
1AV NIR WY Ywr o ORTL(AMpT) bma paRr
geben achtung  yeder zhe  zol  deroif  boit  ober
give attention everyone therefore let thereon builds however

1C3

were not yet able to receive
it, but neither yet are you
able now. 3For still you

are bnei basar (carnally-
minded believers). For als
(since) there is still kinah
and merivah (strife) among
you, are you not bnei basar,
by the standards of Bnei
Adam? “For, whenever
anyone says, “I am of
Sha'ul,” but another, “I

am of Apollos,” are you

not as anshei shechichim
(ordinary men)? > What then is
Apollos? And what is Sha'ul?
Klei kodesh ministers of
Rebbe, Melech HaMoshiach,
through whom you came

to emunah, even as to each
one a task was given by
Adoneinu. °I planted, Apollos
watered, but Hashem gave the
increase. 7 Therefore, neither
is the one planting anything
nor the one watering, but

it is the One giving the
increase — Hashem! 8 Now
the one planting and the
one watering are be'ichud
(united), and, each one will
receive his own sachar
(reward) according to his
own amal (toil). °For we

are fellow po'alim (workers)
of Hashem, you are the
sadeh Hashem (field of G-d),
you are Hashem’s binyan
(building).

10 According to the Chen
v'Chesed Hashem having
been given to me as a
bannai chacham (wise
builder), 1 laid a yesod
(foundation), and another
builds on it. But, let
each one beware how
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kein leigen nisht ken keiner ~vorem boien deroif tut er viazoi
any lay not can anyone because  build thereon does he how
PRSI L( MY ) oxrh o1, DYT PINR , T WTIR
iz velcher  shoin ligt vos dem achuts  yesod  andern
is which already laid which the one except foundation other
oYT AR VN PRNAY  WPAR AR L N v/ ywine
dem oif boit emitser  ober  oib HaMoshiach Yeshua/Yehoshua
the on builds someone however if  the Moshiach  Yehoshua
ST0W LT L PORA IO Py LAt TORE TIDT PIRT
shtroi hei holts shteiner taiere  zilber gold  yesod  dozikn
straw hay wood stones precious silver gold foundation this
LY ARV WT DR ;PN OPYHOLIR LYIIR - OITYT LYY
vet tog der vorem  veren  antplekt arbet  yedns  vet
will Day the because become revealed work everyone's will
pyhavar T vyn oy Sm aRhp (Y wanTwra) jaRn oY
antpleken zich vet es  vail klor  bashaimperlech machen es
be revealed itself will it because clear obvious make it
JOPIIR DITYY (PATA0MR DY PHR YN8 ORT IR IPTD TN
arbet  yedns  oisprubiren vet alein faier dos un faier durch
work everyone's  test will itself fire the and fire through
ORI Y DR LOPIIR DIVMAY VYN T LR T PDR IRD DR D
hot er wvos  arbet emitsns vet iz zi min a far vos fun
has he which work anyone's will  is it sort a for what of
VYNV L W R PAIPRI Y VYN L( PPOW ) 1anha ,onaps T
vet  sachar a bakumen er vet  shtein  blaiben geboit deroif
will  reward a received he will standing remain built thereon
POR TIRY D 9D 0PN, YN VIPIIIND DYIIR DIVNAY
alein  shoden laiden er vet veren farbrent arbet emitsns
himself loss to suffer he will become burned  work anyone's
SyrTa TMT M IRT v S1en Y VYN AWaAKR
faier durch vi doch veren nitsl er vet  ober
fire through as yet become saved he will however
IR, 5N DA LT R IR LW (PT) PR DO R
un Heichal Hashems zent ir az nisht den ir veist tsi
and Heikhal Hashem's are you that not then you know
LIPLWPL WY MRT PIOR PR OMRN 7 PE DOM WT IR
tseshtert emitser oib  aich in voint Hashem fun Gaist der az
destroys someone if  you in dwells Hashem of Spirit the that
a0 oA M ogwowyr ok o vyn, Y on
Heichal Hashems vail  tseshteren im Hashem vet Heichal Hashems
Heikhal Hashem's because ~ destroy him Hashem will Heikhal Hashem's
DY VYT R IR ,P"?”ﬂ "R
es zent ir un heilik iz
it are youand holy is
TR WM WRAY IR LPIORI DWN WIp T R
aich tsvishen emitser oib batrigen nisht keiner  zich  zol
you among someone if deceive not anyone himself let
,LRIR DN W P ,Ur7}711 WITPR DN RPKRAY IR ,0IMN
nar tsu veren er zol velt der in chochem a iz er az meint
fool a become he shall world the in wise one a is he that thinks
AYPIRT WT P ANon T orRn Y ..'ﬂ'?P Il ORT M2
doziker der fun chochme di vorem klug veren zol er kedei
this one the of wisdom the because  wise become shall he so that

1C3

he builds on it. 1 For no
other yesod other than
the one that has been
laid can be laid: Rebbe,
Melech HaMoshiach.
12Now if anyone builds
on the yesod with gold,
silver, precious stones,
wood, hay, stubble, 13 The
ma'aseh (work) of each
bannai will become
evident, for, haYom
will make it have its
hisgalus, because by
Eish (Fire) it is revealed;
and the Eish (Fire) itself
will test the quality

of each one’s ma'aseh.
141f anyone’s ma'aseh
he built on the yesod
will survive, a sachar
(reward) he will receive;
151f anyone’s ma'aseh
will be consumed, he
will suffer loss, but he
himself will be saved,
yet so as through Eish

(fire).

16 Do you not have da'as that
you are a Heikhal Hashem
and the Ruach Hakodesh
of Hashem dwells in you?
171f anyone attempts to
cause churban to the Heikhal
Hashem, G-d will destroy this
man, for the Heikhal Hashem
is kadosh, and you [plural] are
that Heikhal.

181et no one deceive

himself: if anyone presumes
to be chacham among you
in the Olam Hazeh, let him
become a kesil (fool), that he
may become chacham. ° For
the chochmah (wisdom) of
Olam Hazeh is narrishkait
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er geshriben shteit es vail  Hashem bai  tipshes iz velt

he written stands it because Hashem with foolishness is world
APTN PR D (L2 L0 APR) SOYPYI0D PMT PR DNON T VXIRD

vider un ig h Iyov  chitrekeit zeier in chachomim di fangt
again and 13 5 Job  cunning their in wise ones the catches
L0 pIpT M IR, DMON T 1A Mawnn YT DO ARA WT

pust zenen zei az chachomim di fun machshoves di veist Har der
futile are they that wise ones the of thoughts the know L-rd the
VN PAMIRI DY WD RDWT  PT ORI (R, T2 09n)
mit barimen nisht keiner derfar  zich  zol yo tsad Tehilim
in boast not anyone therefore himself let 11 94 Psalms

"» ,DRORAR R ,01MA v 22 ppvR PR POR OMIRY qwoIn
tsi  Apollos tsi Poylos  tsi eiers iz alts vorem mentshn
or Apollos or Paul whether  yours is all because man

LUPTOOPNIIYR ORT R, M0 T R L1ap5 DRT ¥ L0500 7T v e
kegenvartike ~dos tsi toit der tsi leben dos tsi velt di tsi Kefa
present  the or death the or life the or world the or Kefa
, WD DR TR PR TR IR DIPAPI POR pPI0ANmIR ORT R
Moshiach tsum ir un  aich tsu gehert alts tsukunftike dos tsi
Moshiach to the you and ~ you to belongs all future  the or
i R W WwT PIX
Hashem tsu Moshiach der un
Hashem to Moshiach the and
DN M LJOORIOKRD WOIYN (WTY) TTIN 58T YwT MY
meshoresim vi batrachten mentsh yeder undz zol zhe azoi
servants as consider ~man every us shall then so

na Mmoo T o 7}705&117&5 MR 'wn Dna
fun soides di fun farvalter ~vi un Moshiach funem
of mysteries the of  stewards as and Moshiach of the

™R ,7}]05&117&5 "1 DUIRDING VYN DIPTIAR KT . N
az farvalter ~ bai  farlangt ~ vert ibrikns do  Hashem
that  stewards with required itis moreover here Hashem

R OY TR IWAR N IRDY LMVPI 7PN pnaps 5RT IR WY
a es iz ober mir far  getrai veren gefunen zol einer yeder
a it is however me for faithful tobe found shall one every
OV 12YOWOIYA R PO WIR TR DA TN R vawnys vrprhn
yom mentshlechn a fun oder aich fun veren tsu gemishpet kleinikeit

day human a by or you by become to judged smallthing
TR OO TOWITIR TR TR Vawn OR YaR (A )
ich  vail nisht oich mich ich mishpot alein dfile Hadin

I because not also myself 1 judge alone even of judgment

(TRI) TR P2 IPIRT OYT VM INRIPOR PN PYP DWIIRG DM
noch ich bin dozikn dem mit nor alein mir kegen gornisht veis
yet I am this the with but alone me against nothing know
TR TR 7373‘7}711 ,ORA AT VAR R DY ;0P0IYAVIYIVI DV
mich iz velcher Har der ober ir es  gerechtfertikt nisht
me does who L-rd the however you it justify not

,OMR DY YT AIRD VAW DWIARY R VONRT WRWT LT
tsait vet der far mishpeten gornisht ir zolt derfar dan
time future the before judge nothing you shall therefore judge
VIVIIRIIND T ]UD"I'?NJ TR WIJD’?}J“ ,IVIP VYN AR WT M
farborgene  di baloichten oich velcher kumen vet Har der biz
hidden  the lightsup also who  come will L-rd the until

1C3-4

(foolishness) with Hashem.
For it has been written,
LOCHED CHACHAMIM
BE'ARMAM (He catches the
wise in their own craftiness).

20 And again, HASHEM
YODE'A MACHSH'VOT ADAM
KI HEMAH HEVEL (The L-rd
knows the thoughts of the wise
that they are empty vanity).
2150 let no one boast in Bnei
Adam, for all things belong
to you, 22 Whether Sha'ul or
Apollos or Kefa or HaOlam
(the world) or Chayyim (Life)
or Mavet (Death) or things
present or things to come; all
things are yours, 2> And you
are Moshiach’s and Moshiach

is Hashem’s.

So let a man consider
4 us as Gabba'im of Rebbe
Melech HaMoshiach and
mefakkechim (stewards,
supervisors) of the sodot
(mysteries) of Hashem.
2Moreover, it is sought
in mefakkechim that one be
found that has ne'emanut
(faithfulness). > But to me it
is a very small thing that
I be brought, as it were,
before your Bet Din for you
to play dayanim (religious
Jjudges) judging me, or that
I am judged by Bnei Adam
on their merely human Yom
HaDin; I do not even act as
Dayan (Judge of a Rabbinical
Court) of myself. 1 am aware
of nothing against myself,
but not in this have I been
yitzdak (justified); it is the
L-rd who is my Shofet (Judge).
5>Therefore, do not judge
anything before the time,
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di fun farlangen di antpleken un fintsternish der fun zachn

the of desires the reveals and darkness the of things

DO ah T IYAIPRI PR WTY LY VORAYT IR IPRIYN
fun loib zain bakumen einer yeder vet demolt un  hertser
from praise his receive one every will then and hearts
0

Hashem

Hashem

IR PR OR D IR VTIPNPAR TR ARA,WTA ,ORT PR
oif un alein mir oif ongevendt ich hob  brider dos un
to and alone me to apply I did brothers this and

DY DRN) WIWY TR PR UORT PR ™12 5 1UN0IPTR 110 JORDRAR

es vos lernen undz in zolt ir kedei  eiertvegen fun Apollosn
it what learn us in shall you sothat foryoursake of Apollos
"2 !]3’7\173?} UMOW DY DRN ,DYT 1 WOMIR DY :(U”UNJ
kedei geshriben shteit es vos dem fun oiser nisht  batait
sothat written stands it which that of outside not  means

JIWTIR OYT PYP DPIUR DPT IRD IRDADMR LW T HRT pIp
andern dem kegen einem dem far oifblozen nisht zich zol keiner
other the against one the as inflate not self shall anyone
, TOORA (DIMIR) DRN IR PIPVIDMYPIONR TUT VIRN YN DIIRN T
hostu  azoins vos un oisgetseichenter dich macht ver vorem
haveyou such what and  exceptional you makes who because
DY) VORA 1T YaAR AR IYMIPR VW VORN 1T 01735}711
es host du ober oib bakumen nisht host du velches
it have you however if received not have you which
VOORN 1T M , M TOOD™MIRD ORN ,]}7731PN2( X Mw
volst du vi zich barimstu  vos bakumen  yo shoin
would you as yourselves do youboast why received indeed now
JIRNPI DRI MW LT YR, MW T Ppnps Sapn vwna op
gevoren zat shoin zent ir  shoin geven mekabl nisht es
become filled already are you evennow  have received not it

STINR IR — MW VPP PR RN T MW 0IpT R
undz  on shoin  kenigt ir gevoren raich shoin zent ir
us without already reign you become rich already are you

VM PPV ORI TR T, 0IIYPYI TR VORN RIOA IR
mit mitkenigen zolen mir kedei gekenigt ir volt halevai un
with reign along should we sothat didreign you would Iwish and
T LTIAROKRA A IR OL,DMR N VMW DY O1IRN P LR
di undz hot Hashem az ois mir shaint es vorem  aich
the us has Hashem that out tous seems it because you
DIY PLIWATIRD M ,PorYY ( PARD ) 0HR vhyvwyionr , omhw
tsum farmishpete vi letste ~ same  als  oisgeshtelt  shlichim
tothe sentenced as last thevery as broughtout Shlichim
VOYN YT IRD HPRVPYHD R IRNYI PWT A DM 00
velt der far  spektakl a gevoren zenen mir  vail toit
world the before spectacle a become have we because death

DURIRI YT (IPT) TR’ qwoIpn RD PR DORDD IRD PR

naronem di zenen mir mentshn far un malochim far un
fools the are we men before and angels before and
; TWR DPR DN (D) AR PR, wn O

ober  ir Moshiachn  tsulib
however you Moshiach because of

Moshiach inem chachomim zent
Moshiach in the wise ones  are

1C4

until the Bias Adoneinu,
who both will bring to Ohr
(Light) the hidden things of
the choshech (darkness) and
manifest the motives of the
levavot. And then the tehillah
(praise) each one will receive
will be from Hashem.

6Now these things, Achim
b'Moshiach, I made a dimyon
(comparison) applied with
respect to myself and Apollos
for your sake, that through
us you may learn not to go
beyond what things have
been written, lest you are
puffed up as ba'alei ga'avah
(conceited, haughty persons) in
favor of one or against the
other. 7 For who makes you
so distinguished? And, by the
way, what do you have which
you did not receive? And if
indeed you were given it, why
this ga'avah, this boastfulness
as if you had not received
it? 8 Already you have so
much, already you ascended
to osher (riches) and without
us [Shlichim]! You became
melechim (kings); I would
that you did indeed become
melechim that also we might
reign as melechim with you.
9For, omein, I believe that
Hashem has exhibited us, the
Shlichim of Rebbe, Melech
HaMoshiach, as last in the
program, condemned to
death, because, like wretches
under a mishpat mavet
(death sentence), we became
displayed in the arena for
the eyes of the Olam Hazeh,
malachim as well as Bnei
Adam. 1°We are kesilim (fools)
because of Moshiach, but you
are chachamim in Moshiach;
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ober mir koved hot ir giboirim ober ir  shvache  mir
however we honor have you warriors however you weak ones  we
PR PN WINA AYW WRRR WT W ma XL aman (1ym )
un mir hungeren sho itstiker der tsu biz mevaze  veren
and we hunger hour present the to until scorned become
PP LWM 1ARD PR BROWYI TN IR OYPRI PIVT PR, JOwNT
kein nisht hoben un geshlogen veren un naket zenen un durshten
any not have and beaten are and naked are and thirst
;0N PIDIOR (DIWTTNR) ON PUTIOYIR LPNYINA PR T om0
hent eigene  undzere  mit arbetendik  horeven un heim
hands own our with  working labor and  home
SOMR A UHRA, VOTIPE D N LA WIpA L TIIR [P0 VoYW
ois mir halten  geroideft mir veren mir bentshen undz men shelt
out we hold persecuted us being we bless us they cursed
PAYIPPONR ORT M 5 T POT D IV LTTIR PR OprTIORa Y
oiskerechts dos vi  reid zise mir reden undz men baleidikt
garbage  the like words sweet we speak we are insulted

TR T2 HRDAR DIPNRYHR LTIRNPYE 0 WIpT VOYN T 118
atsund biz  opfal  alemens gevoren mir zenen velt der fun
now until rubbish everyone's become we did world the of

POIHYI M NI LORT TR AW PAYWIRD 1R TR i T

gelibte vi nor dos ich shraib farshemen tsu aich nisht
beloved like but this 1 write shame to you not
PRIDDR PN DORN YL 0 PRT R TR, YR pTp

ir afile ven vorem
you even when because

TR ONT, W DIPR DOMTN VMO (YR OKRAVA vhHRN
ir hot Moshiach inem madrichim toizent tsen gehat  volt
you have Moshiach inthe guides thousand ten have had would

mwn  orR om ;OOVOKRE D P URAYI DWI IYIAR

musar zogen tsu aich maine kinder
warning say to you of mine children

Moshiach inem  vail foters  sach kein gehat nisht ober
Moshiach in the because fathers many any had not however
S0 AW T TNT O PMAps YR TR ARD ) /ywine

toive besoire der durch geboiren aich ich hob Yeshua/Yehoshua
Good News the through fathered you I have  Yehoshua
U DR T LPIHRDIRI PN DM LTR TR DY WIPT Y
tsulib ot nochfolger maine zeit aich ich bet deriber
onaccount of Thus  imitators my be you 1 ask therefore
R VYA N TR a5 ,JOIWORND TR IR ORI T'R ORA DYT
un gelibt main iz velcher Timotiyosn aich tsu geshikt ich hob dem
and beloved my is who Timothy you to sent I have that
DR D237 Y170 WIKRNIPT TOKR OV OKRN ,IRT DR TP M0V
inem drochim maine dermonen aich vet vos Har inem kind getrai
inthe ways my remind you will who L-rd inthe child faithful

TP PR DIVYAIR 17}7'7 TR MR N, YWY/ ywine nwn

yeder in  umetum lern ich azoi vi Yeshua/Yehoshua Moshiach
every in everywhere teach I how as Yehoshua ~ Moshiach
LW VHRN TR M O3 LIROADAR T ARA YR T 0D
nisht volt ich vi glaich ongeblozen  zich  hoben -einike kehile

as like kehile

A8 DR TR IR DA TORI WAR HYN PRY TR R YIPYI
yirtsah im aich tsu kumen bald  ober  vel ich  aich tsu gekumen
wills if you to come soon however will I you to come

not would 1 conceited themselves have some

1C4

we are weak, but you are
strong; you are treated with
honor; we dishonor. 1 Until
the present sha'ah (hour) we
both hunger, and thirst, and
are naked, and are beaten
and homeless. 12 And we have
parnasah, toiling with our
own hands; being reviled,

we make a bracha; being
persecuted, we endure it:

13 Being defamed by loshon
hora, we conciliate. We have
become what the earth wants
swept out the door, something
considered trash the Olam
Hazeh wants removed.

14 The purpose of this iggeret
is not to bring you under
bushah (shame). I write these
things as admonishing my
beloved yeladim. 1> For,
though you may have in
Moshiach morei derech
numbering ten thousand,
you have not many avot,
for in Moshiach through the
Besuras HaGeulah I became
your abba. 1° Therefore, I
encourage you, imitate me.

17 Because of this very thing,
I sent Timotiyos to you who
is my beni haahuv (beloved
son) and ne'eman (faithful),
trustworthy in Hashem, who
will remind you of my derech
baKodesh in Moshiach, even
as I give shiurim everywhere
in every kehillah. 18 Now as to
my coming to you, some were
puffed up, 1°But I will come
shortly to you, im yirtzeh
Hashem (if the L-rd wills),

and I will find out not the
speech of the ones having
been puffed up but the ko'ach
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JDIVINDIPMIR T AT YT LW LYNOPIOMR Hyn px , 1
ongeblozene di fun reid di nisht oisgefunen vel un Hashem
inflated  the of words the not  findout will and Hashem
PROVITR 7 DD TIPP ORT DIIRT 2 .P997T 723 0T R
in nisht iz Hashem fun kenigraich dos vorem  zeiere gvure di nor
in not is Hashem of kingdom the because their might the but
VN TR IR VMIp TR OR PR UHM DRI N as 'R ORI ,0RN
mit aich tsu kumen ich zol ir vilt vos gvure in nor vort
with you to come 1 shall you wish what  might in but word
PN A VoM OYT VN IR 373"'7 UM WIR O R
anove fun gaist dem mit un libe mit oder rut a
humility of spirit the with and love with or rod a
RIR PR TR ™ M pYn N vIwn DwYmR
aza un aich bai zoines  vegen men hert  umetum ‘
sucha and you among fornication about one hears everywhere
AR T M3 vwnaar (7T LayIv) ORN o, M
umes di  bai nisht afile zich treft VoS zoines
nations the among not even itself happens which fornication
PR PR 22" DIPORD OPT 1ARA ORT pwny R (1 oown )
ir un vaib foters dem hoben zol emitser az hooilem
you and  wife father's the have shall someone that of the world
T2 L, VM0 VDARTVA 7}73’5 VYW PR OKRA ?]TN%ZV}D“N VIV
kedei  troiern  gedarft liber nisht ir  hot  oifgeblozen zent
sothat togrieve ought rather not you should arrogant are
AYNYR A YN YNUIVIPYNIR ONT , YYD RIR VIV 7373'7}711 , T
eier fun veren avekgenumen zol meise aza tut velcher  der
your from tobe takenaway shall deed sucha did who theone
OYT TPW ODRWIPR 1A O™ DI LR DIRN Y P o
dem shaich vos aich fun wvait hagam ich vorem mit
the pertains that you from distant although 1 because midst
M OTO3 L, 0OWAYS  PIW O ARAL,LDM OPR TR O WAR |, 413
vi glaich gemishpet shoin hob gaist inem aich mit ober  guf
as like  judged already have spirit inthe you with however body

MR YPIKRT ORT UK a5 , DYVT LTNVMIR N VRN TR

azoi dozike dos hot velcher — dem onvezend geven  volt ich
so these this has who theone present have been would I
nYwa, PW/pWim aRA WINR 719 PARI OPT PR IR T IR0
beshas Yeshua/Yehoshua Har undzer fun nomen dem in az  geton
while Yehoshua ~ L-rd our of Name the in that done
YT VM KR VM V0N D IR VMIPIYARNIR ™ VYN R
der mit aich mit gaist main un tsuzamenkumen  zich vet ir

the with you with spirit my and gather together yourselves will you

RIR JAPNRIWDRT | WYYV WTTIR ORD OYT N 03
aza ibertsugeben  Yeshua/Yehoshua undzern Har dem fun gvure
such to turn over Yehoshua our L-rd the of power

T T ,w”‘vs DA ANIIRTIRD WT W Y O JwoIn
der kedei fleish funem fardarbung der tsu Satan tsum mentshn
the sothat flesh ofthe destruction the for Satan tothe people
TTIYATIRG YUK LARD OPT D ARV DR PN Sen SRt vom
zich barimen eier  Har dem fun tog inem veren nitsl zol gaist
self boast your L-rd the of Day inthe tobe saved shall spirit
PN Yo YD R OIR DWW YT PR DO W L VI LW PR
chomets bisel klein a az nisht den ir veist tsi gut nisht iz
of yeast amount small a that not then you know good not is

1C4-5

(power). 2°For the Malchut
Hashem depends not on the
talk [of the ish sefatayim

(the eloquent speaker)] but on
ko'ach (power). 2 What do you
want? That I should come

to you, so to speak, with an
abba’s switch or in ahavah
and an anavat ruach (a spirit

of meekness)?

Zenut (fornication) is
5 actually reported among
you, and such zenut which is
not even among the Goyim,
that one of you Corinthians
has the isha (wife) of his
abba. 2 And you have been
puffed up with ga'avah
(pride). Should you not rather
have been filled with agmat
nefesh (grief), so that he
who has done this would
have been taken away from
among you? 3For I indeed
being not present in habasar
but being not absent in
the Ruach Hakodesh have
already, as being present,
pronounced the Rebbe,
Melech HaMoshiach’s Bet Din
mishpat on the one who has
done such a thing. 4In the
name of Adoneinu Yehoshua,
when you have assembled
in your shul and I am with
you by the same Ruach
Hakodesh along with the
gevurat Adoneinu Yehoshua,
>You are to transmit and
hand over to HaSatan such
a person for the churban of
the basar, that his neshamah
may be spared in the Yom
Hashem. ® Your boasting is
not good. Do you not have
da'as that a little chametz
all the mixture leavens?
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chomets alte dos ois zhe roimt teig gantse dos zoier macht
yeast old the out then cleanout dough whole the sour makes
RN VIWTIPRMMR ;MO " R N VORI PR T
matsus ~ zent ir vi azoi teig nai a veren zolt ir kedei

unleavened are you as just dough new a become shall you so that

AWTLRMPS PR PR o ((20p ) WK TIR DR
der gevoren makrev iz Pesach korben  undzer oich vorem
the become sacrificed has Pesach sacrifice ~ our also because
TOOR O LWAI LA OP JUORA MR YWT PARHT ; mwn
alten miten nisht tov yom halten azoi zhe lomir ~ Moshiach
old withthe not Tov Yom keep so then letus  Moshiach
T M RI, I PR MYV D PAR O LWAR IR, PAN
di mit nor beiz un rishes fun chomets miten nisht oich chomets

the with but anger and evils of yeast withthe not also yeast
DR PR OPPIYLD 1o men
emes un loiterkeit fun matsus
truth and  purity  of unleavened bread
PYWI T UHRTTR IR 1M R PR JMTWPI TR ARD TRY
nisht  zich zolt ir az briv a in geshriben aich hob ich

not yourselves shall you that letter a in written you have I

v'R LY 5901 (LW DRT LOMA) INT'; DA VM N

mit nisht biklal  nisht dos heist doch zunim  mit mishen
with not ingeneral not this means yet fornicators with mix with
, o R VP’R”JU‘?}J} T UM WIR ,U5y11 T Na oot 7
gazlonim un geltgaitsike di mit oder velt der fun zunim  di
robbers and extortioners the with or  world the of fornicators the
AT A PIDMNIR VDARTYVA IRT VORI PR DMy SIVITTIRY AYIR
der fun aroisgein gedarft dan wvolt ir wvail  getsndiner oder
the from depart needto then would you because idolater — or

T OUORTIR IR LIV TOR TR ARA WAR LYR Y ;059m
zich  zolt ir az geshriben aich ich hob  ober itst velt
yourselves shall you that written you I have however now  world

R TR TN T VAN 7}73‘7}711 ,PRMY VN, jwm vwa
a iz bruder zich ruft velcher emitser ven  mishen nisht
an is brother himself calls who someone when mixwith not

,7}71}700}75 RAWIR AWITIRYI R WTIR ,1}7P’R”JU‘7W RWWIR, aR1

lesterer a oder getsndiner a oder  geltgaitsiker a oder  noyef
reviler a or idolater a or  geltgreedy a or adulterer
VW TAR PR UORT BV v P RAWTIR, MOW RWIR

shiker a oder
drunkard a or

nisht afile ir zolt azelchn mit gazlen a oder
not even you shall such people with robber a or

T0AWA IR N VM IRV IR DY DR DKM DIIRN T pRAKRNR oY
mishpeten tsu mir mit ton tsu es hot vos vorem  tsuzamen esen
judge to us with do to it has what because  together eat
AR RT VawN PR (A%7P WT ND) IORAIWONR PIPT ORM , 0T
dafile doch mishpot ir  kehile der fun  oiserhalb zenen vos di
even yet judge you kehile the of outside are who the
0PN OMITIR YaAR T P IDrmpeR papr }73'73711 , 7T oW
Hashem vet indroisen ober  di ineveinik zenen velche di nisht
Hashem will outside however the inside  are which the not
SR OTWMIE DD JW0IDN [UIYOW OPT OUR - VAN . JVOWN
aich tsvishen fun mentshn shlechtn dem ois  roimt  mishpeten

you among from man evil the out cleanout judge

1C5

7Purge out the old chametz
(leavened bread), that you may
be issa chadasha (new dough,
batzek, deaf dough, having no
indication of fermentation), as
you are indeed like matzot
(unleavened bread). More than
that, our Korban Pesach has
been sacrificed, Moshiach.
850 let us celebrate Pesach,
not with old chametz, nor
with the chametz of kavvanah
ra'ah (malice) and wickedness,
but with matzot of kenut
(sincerity) and emes.

9T wrote to you in the iggeret
not to mix with those engaging
in acts of zenut (fornication),
10Not meaning to completely
disassociate from the zannayim
of the Olam Hazeh or those
guilty of chamdanut (greed) and
the ones practicing hona'ah
(swindling) or those guilty of
avodah zarah (idol worship),
als (since) in that case you
would have to exit the Olam
Hazeh. ' But, now I wrote to
you not to mix with any “Ach
b'Moshiach” who is a zannay
(fornicator) or a kamtzan (miser)
or an oved elilim (idolater) or a
megadef (reviler) or a shikkor
(drunkard) or a shoded (robber);
with such a man do not sit
at tish (table), do not share
betzi'at halechem (breaking of
bread). 12 For what is it to me
to sit as a dayan in the Bet Din
and then judge ones outside
the kehillah? Will your Bet Din
not judge the ones within [the
kehillah]? 13 But the outsiders
Hashem judges. UVI'ARTA
HARA MIKKIR'BECHA (You must
purge the evil from among you).
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JIWTIR N PP DYAY  LRA ORNL,TOR 712 DT DY VIRN M
andern an kegen epes hot vos aich fun der es vagt vi
other an against something has who you of the it dare as
TOORD VWA NIR, DWW YT ARD ]37137'[85 w®om™M
di  far nisht un  reshoiem di far lodenen tsu zich
the before not and unrighteous the before litigate to himself
108N I'?U“ DWITP T IR DWW R DOMN IR P QWD
mishpeten velen kedoishem di az nisht ir veist oder  kedoishem
judge will saints the that not you know or saints

VIVT R IR TVT YN DAWNYI VYN 0:73711 T AR PR ?053711 it

zent tsi aich durch veren gemishpet vet velt di oib un velt di
are you by tobe judged will world the if and world the
VO R 2 qOTRThp PR OJ0AWNR R IR DLW YT TR

veist  tsi kleinikeitn ~ in mishpeten tsu roe nisht den ir
know trifling matters in  judge to worthy not then you
RUWOR PORDA vawn YN R IR L,OWI T TR
apshite malochim mishpeten velen mir az nisht den ir

all the more reason  angels  judge will we that not then you

ORI PR AR PR R T mnnn it vl PR OKRT MY

hot ir oib ir un momenes  dine  negeye iz vos shoin

have you if youand Mammones laws of concerning is what already

PR ORYT, INNN I ™Y ORN (I'I'”W'OJN %) oyay

ir zetst momenes dine shaich vos antsheiden tsu epes

you seat Mammones laws of relates to which ~ decide to something

IRT 1990 YUK IR T PRV RS ﬂ&ﬂp AT PR VIVIVIIR VW3 T
z0g charpe eier tsu  shoftim far kehile der in ongezene nisht di
say shame your to  judges for kehile the in esteemed not the
JWMR DON UK P VR YPRY T 01rays oY MR LDY TR
tsvishen chochem ein kein nisht take zich gefint es azoi es ich
among wise one any not actually self finds there soif this I
PWTNA PR WTNA wME rRIoNR VIPPYI VORN WO TR
bruder un bruder tsvishen oisglaichen gekent volt velcher aich
brother and brother among to conciliate be able would who  you

VPMIRT ORT IR ,WTMNA KR VD 1 VAYA  YTINA R R
dozike dos un bruder a mit zich  mishpot bruder a nor
these the and brother a with himself goes to trial brother a but

T RMY DY PR 0ANNYRT !VP’:’I'?)DW T aRa (Y VW)

yeride a shoin es iz  iberhoipt umgloibike di  far  er tut
decline a already it is aboveall unbelievers the before he does
ORNIRD . D'VaAwN ™ JWMR OKRA PR IR TR ARD
farvos mishpotim zich  tsvishen hot ir az aich far
why  litigation issues yourselves among have you that you for

VYR OTT PR UIRD DRIIRA P MY R paH vwn TR 0T
nisht  zich ir lozt farvos avle an liber nisht ir laidt
not yourselves you allow why  injustice an rather not you suffer
L0IMIRI PR NHNY VW POR - PR ARIT P AR pady
baroibt un  avles tut alein  ir nor baroiben  liber
deprive and injustices do yourselves you but  be deprived rather
IR ,OWI PR VO WIRY 1PTMa (IR R VIV) YPIIRT ORT IR
az nisht ir veist oder brider tsu ir tut dozike dos un
that not you know or brothers to you do these the and
VITOKRA P A P TP ORT PIPWI WM 127}711 owwa
batrigt  Hashem fun kenigraich dos yarshanen nisht velen reshoiem
deceive Hashem of kingdom the inherit not will unrighteous

1C6

Does anyone of you
6 having a dispute with
an Ach b'Moshiach dare to
be judged before the resha'im
(unrighteous, evildoers) and
not before the Bet Din of the
Kedoshim? 2 Or do you not
have da'as that the Kedoshim
will sit in mishpat over the
Olam Hazeh? And if the
Olam Hazeh is to be judged
by you, are you incompetent
dayanim to try the smallest
cases? 3Do you lack da'as
that the malachim will come
before our Bet Din? Not to
mention the things of Olam
Hazeh! *If, then, you have
cases concerning matters of
the Olam Hazeh, how could
you appoint as your Bet
Din dayanim men who have
no standing in the kehillah?
51 speak to your bushah
(shame). Is there not among
you even one chacham (wise
man) who will be able to sit in
mishpat between his Achim
b'Moshiach? ®But an Ach
b'Moshiach takes another
Ach b'Moshiach to court, and
this before the courtroom
of Apikorosim (Unbelievers)?
7 Already, therefore, it is
a total defeat for you, that
you have lawsuits with one
another. Why not rather
suffer wrong? Why not
rather be cheated? 8 But
you yourselves do wrong and
practice hona'ah (cheating),
and this to your Achim
b'Moshiach. ° Or do you not
have da'as that the resha'im
(unrighteous ones) will not
inherit the Malchut Hashem?
Do not be deceived! Neither
zannayim (fornicators), nor
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VW ,PITIRY D LW,
nisht getsndiner kein nisht
not idolater any not
,IVTIDWIVOIDD P DY ,MIRA
mentshnshender kein nisht taives ba'alei kein nisht noyofem kein
man defiler any not lusts mastersof any not adulterers any
VW, AWEMT PR LW LY (VHY) PR vwm, oAl P vwa’
nisht  zoifer kein nisht girike  gelt  kein nisht ganovem kein nisht
not guzzler any not greedy money any not thieves any not
TMYP ORT IV HYN LW PP VW, Wpooyy P
kenigraich dos yarshanen velen roiber kein nisht  lesterer  kein
kingdom the inherit will robbers any not blasphemers any
TR IRI GPNPI CTOR PO PPUITR WIYT YOUIR RN L A o
ir nor geven aich fun einike zenen azelche un  Hashem fun
you but were you of some are such and  Hashem of
DIPT PR IR LPIRNPS OPOTAYI VYT TR IR L IIRNYI JWRNPS VIPT
zent ir nor gevoren geheilikt zent ir nor gevoren gevashn zent
are you but become sanctified are you but become washed are

VIW/YWInT RN oYT N8 VNKI OYT PR IRNYI OPOIYLVIVIVI
Yeshua/Yehoshua Har dem fun nomen dem in gevoren  gerechtfertikt
Yehoshua ~ L-rd the of Name the in become justify

LO-3PTTNR 1A VO™ OYT PR IR nwnn
G-t undzer fun Gaist dem in un HaMoshiach
G-d our of Spirit the in and the Moshiach
PRPOR DWM par (0NN YR) A D PR PORT
iz alts nisht ober nitsitiren tsitiren ~ mutar ~ mir iz alts
is all not however unquote quote permitted for me is all

TR OWAR (PORYI TPVR) MR PR PR POR (R IRD) v

ich  ober nitsitiren tsitiren ~ mutar mir iz alts mir far gut
I however unquote quote permitted me is all me for good
PR, T3 IRD DDIRD T .LWAPARI PN LWIIRI Pa M
un  boich farn maicholim  bahersht veren gornisht fun vil

foods
;roRYI PER) DYIRA T RE TIa WT

and stomach for
AR VYN N

dominated become nothing of want

ober  vet Hashem nitsitiren tsitiren maicholim di far boich der
however will Hashem unquote quote  foods the for stomach the
AR ARI, M ARG VYITKR JI4 T . jOIIIRD Y1 IR DRT
far nor  zoines  far nisht iz guf der farnichtn yene un dos

for but fornication for not is body the will destroy those and this

OPYIYIMR ORA M PR T3 M3 OPT IRD IRA WT PR IRA DT
oifgevekt  hot Hashem un guf dem far Har der un Har dem
rouse did Hashem and body the for L-rd the and L-rd the

TOTIT IPYNAMIR TIR TINR VYN IR (YO0 T Na ) I8 OpT

zain durch oifveken oich undz vet un  toite di fun Har dem
his through raise also us will and dead the from L-rd the
D™MAR IYT DA PIPTR IR ,OWN T PR O™ R A

eiviem  zenen gufim eiere az nisht den ir wveist tsi  gvure
body parts are bodies your that not then you know power
R wn A DMAR T YnYI pur TR OR1 P mwn oyT 1o

un Moshiach fun eivrem  di nemen zhe ich zol Moshiach dem fun
and Moshiach of body parts the take then 1 shall Moshiach the of

IR ! oW oM PN RND DMAR YT IRD PRA M
oder vesholem chas zoine a fun eivrem di far machen zei
or and peace mercy harlot a of body parts the for make them

1C6

ovdei elilim (idolaters), nor
mena'afim (adulterers), nor
effeminate call boys nor
homosexuals, 1°Nor ganavim
(thieves), nor kamtzanim
(misers), nor shikkorim
(drunkards), nor megadefim
(revilers), nor the ones doing
hona'ah (swindling) — none
of these will inherit the
Malchut Hashem. 11 And some
of you were these things.
But you were washed and
made tehorim (clean), you
were made to be Am Kadosh,
you were made to be yitzdak
im Hashem in the name of
Rebbe, Melech HaMoshiach
Yehoshua Adoneinu and

in the Ruach Hakodesh of
Eloheinu.

12«All things to me are
proper!” But not all things
are beneficial. “All things
to me are proper!” But I
will not be mastered by
anything. 13 “Okhel (food) for
the stomach and the stomach
for okhel, but Hashem will
destroy both one and the
other;” but the body is not
for zenut but for Hashem,
and Hashem for the body.
14 And Hashem brought about
the Techiyah from HaMesim
for Moshiach Adoneinu and
will also bring about the
Techiyas HaMesim for us
through His gevurah (power).
15Do you not have da'as
that your gufot (bodies) are
evarim (members, limbs) of
Moshiach? Should I then
take the evarim (members)
of Moshiach and make
them evarim (members) of
a zonah (prostitute)? Chas
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iz zoine a mit zich  baheft vos  der az nisht ir veist

is harlot a with himself unites who the one that not you know

A0HE R T PN MNE YT VIRT AP DIIRND (PR ©N) g N
fleish ein zain velen tsvei di zogt er vorem ir mit guf ein
flesh one be will two the says he because you with body one

v T vAYARA WYY, War  wT T (.72 ,2 mwana)
mit  zich  baheft velcher  ober der chd b Bereshis
with himself unites ~ who  however the one 24 2 Genesis
,LIPT DTV . O Na PWT LIIVIRT VDM MR PR RN DYT
zind yede zoines  fun zhe antrint gaist ein iz Har dem
sin every fornication from then escape spirit one is L-rd the

;(ITORVN PVR) QI3 DYT WOMR PR, DMIRI WOIPN R DKM
nitsitiren tsitiren guf dem  oiser iz  bageit mentsh a vos
unquote quote body the outside of is commits man a which

DPIDIR T BYR OPTTRT, A rRApabyn, war T

eigenem zain kegen zindikt — mezane iz velcher  ober der
own his against sins fornication is who however the one

OYTIRD D20 RDPR 11 PR IR LW TR VO™ WIRY L a1

dem far Heichal a iz guf eier az nisht ir veist oder guf

the for Heikhal a is body your that not you know or body

P oA NE LKA TR PAYT TR PR PR p5YN , whpn mn
Hashem fun hot ir vemen aich in iz velcher Hakoidesh ruach
Hashem from have you whom you in is who  theHoly Spirit

VINPYP YTV VIPT PR DIIRN 2, POR CPT IR DY VWYY PR PR

gekoift taier zent ir vorem  alein zich tsu nisht gehert ir un

bought price are you because alone self to not belong you and

Tau apm™R PR N 1R 712D [AVIAR R VHRY AWWATWT SIRNDA
guf eier in Hashem tsu koved opgeben ir zolt deriber gevoren
body your in Hashem to glory give you shall therefore become

VI3 PR DY ;12MWP3 UKD PR DR, DYT ™V ORM IR

gut iz es geshriben hot ir vos  dem shaich ~ vos un

good is it  write did you what the one concerning what and

IRITL(VWDN VLX) A R ITIRIR DR JWOIPA KR IRD

nor nitsitiren tsitiren  froi a ontsuriren nisht mentshn a far
but unquote quote woman a totouch not man a for
DRI PR T JARD (IRA) WY S8t O
un vaib eigen zain hoben man yeder zol  zoines tsulib

and wife own his have man every shall fornication on account of
RO2IM T 1aVIAR IR WT oK1, IND - DYIVIMR R ME YTy
tsu choiv zain opgeben man der zol man  eigenem ir  froi yede
to debt his give man the let husband own her woman every
P VWA OKRN M T T LIRND DYT MDA YT MR UPNA IR ;M08 T
kein nisht hot froi di  man dem froi di azoi punkt un froi der
any not has wife the man the wife the so exactly and wife the
MR OPNA PR GIND WT IR ,AD PR PR AWK PR R AT
azoi punkt un man der nor laib eigen ir iber zogen tsu deye
so just and man the only body own her over say to authority
ARI,AMY POR T WIR PRT R APT 1D DWM RN WT ORI
nor laib eigen zain iber zogen tsu deye  kein nisht man der hot
but body own his over say to authority any not man the has

PINR IWTIR DD DIMKR AR LYW ™ VY T e T
achuts andern funem eins op nisht  zich sheidt froi di
except other fromthe one up not yourselves separate  wife the

1C6-7

v'Shalom! (G-d forbid!) 1 Or
do you not have da'as that
of the one joining himself
to a zonah, that V'HAYU
L'VASAR ECHAD (And they
will be as one flesh)? 7 But the
one with deveykus (cleaving,
attachment) to Hashem has
achdus (union) in the Ruach
Hakodesh with Elohim.
18Flee zenut! “Every chet is
outside the body,” [you say].
But the one guilty of zenut
commits chet against the
body itself. 1° Or have you
no da'as that your body is a
Heikhal Hashem of the Ruach
Hakodesh in you, whom you
have from Hashem, and you
are not your own? 2°For
[the Geulah redemption

of] you [from the Golus of
Chet] was purchased with

a price; therefore, bring
kavod to Hashem with your
gufot.

Now, concerning the

things in your iggeret,
let’s take up the next inyan
(topic): “It is beneficial for a
man not to touch an isha.”
2But, because of the acts of
zenut, let each Ben Adam
have his own Isha, and let
each Isha have her own
Ba'al (Husband). 3 Let the
ba'al render the conjugal
choiv (debt) to his isha,
and likewise also the isha
to her ba'al (husband). 41t
is not the isha who has
samchut (authority) over
her own body, but the ba'al
(husband); likewise, also it
is not the ba'al (husband)
who has samchut over his
own body, but the isha.
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T2 L,OMRAWOMPIR IR T YT xRN VIVT PR IR
kedei tsait geviser a tsu biz deroif = merutse  zent ir oib
sothat time certain a to until thereon in agreement are you if
TN T VAP PR AN VM PR T VR IR
vider zich  kumt un tfile mit opgeben  zich zolt ir
again yourselves come and prayer to devote yourselves shall you
P01 PD I IPAPIA LW TOR ORT O wT D,
nisoyen  kein tsu brengen nisht aich zol Satan der kedei  tsunoif
temptation any to bring not you shall Satan the sothat together

TR IRT PPIRT DRT IR .OVPIVORAPITR LW WUR - TNT
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ich zog dozike dos un aingehaltenkeit nisht eier  durch

I say these the and restraint non your through
, UHRUPI VIR PR ORAYF RMOWE, MW 772

gevolt volt ich gebot a vi nisht  reshus bederech

have wanted would 1

ORI IR T IRILOR PR PTOPRT woipn YR IR
hot einer yeder nor alein bin ich vi zain zolen mentshn ale az
has one every but myself am 1 as be should men all that
JNUR WT PR ,MR WT O, A A Inn PYivamK M
azoi der un azoi der  Hashem fun matone eigene zain
thus that and thus this one Hashem from gift ~ own his

DY TR ANT MIndR "7 R R POKRAYI ANNN LW T W NIRT

es ich zog almones di tsu un gehate chasene nisht di tsu un

it I say widows the to and had wedding not the to and
IR M IR ARIV P PR M MR 17093 M RD VB PR
kenen zei oib nor  bin ich vi azoi blaiben tsu zei far gut iz
can they if but am I as so remain to them for good is

Yoy KR DY DR ;jARA Annn M I%NT ,]UsNﬂJ”N v I
beser iz es vorem hoben chasene zei zolen ainhalten nisht zich
better is it because have marriage them let  restrain not self
PORIMIIRD T DR .(mMxn na )]}73}772 M ARkf R Annn
farheirate  di un taive fun brenen tsu vi hoben tsu chasene
married the and  desire from burn to than have to marriage
[e170h B 581 Mo R IR , ORI T ART TR VW LR TR ANRT
nisht zich zol ~ froi a az Har der nor ich nisht on ich zog
not self shall woman a that L-rd the but I not on I say

MOORTLOTOWYI TT O OORA T AR NIV IR DN JTUWAN

directive a as not permission in the way of

zi zol gesheidt zich hot zi oib nor man funem opsheiden
her let separate herself does she if but  man fromthe separate
5 INN oM OYIWR TT AWTIR ,OKRIAIRD DY ]:l”z7:l

man  miten  iberbeten  zich oder  farheirat nisht blaiben
husband with the be reconciled herself or married not remain

AR PPMIR T R T A T OIRDIND DWM ORT RA K DX
ober  ibrike di tsu  vaib zain farlozen nisht zol man a un
however others the to  wife his leave not shall man a and

PR LM PANDINIR IR VR WTNI R IR IR WT VW, TR IR
un vaib umgloibik an hot bruder a oib Har der nisht ich zog
and wife unbelieving a has brother a if L-rd the not 1 say
PR IRDIND LW T TP ORT DR VM PIMIRN I 00N PR T
un  farlozen nisht zi er zol im mit voinen tsu maskem iz zi
and leave not her he shall him with live to agree is she
VN R OOW Y PR, IRD PUMOIMN IR ORI MDD R IR
mit ein shtimt er un  man umgloibiken an hot froi a oib
with one agrees he and husband unbelieving an has wife a if

1C7

>Do not deprive each other,
unless by agreement for a
set time, that you may renew
zerizut (diligence) to tefillah
(prayer) and again you may
be together, lest HaSatan lead
you into nissayon (temptation)
because of your lack of
shlitah atzmi (self-control).
6But I say this according to
concession, not according

to mitzvoh. 7 But, I wish

kol Bnei Adam even to be

as I am; however, [this is
impossible since] each has
his own matanah (gift) from
Hashem: one this; and another
that.

8But, I say to the bochrim
and the almanot (widows),
it is beneficial for them
if they remain as I am;
But if they do not have
shlitah atzmi, let them
marry. For better it is to
marry than with Eish to
be set ablaze. 1°But to the
ones having entered bibrit
hanissuim (in covenant of
marriage), I charge, not I but
Rebbe, Melech HaMoshiach
Adoneinu, an isha is not
to separate from her ba'al
(husband). 11 But, if indeed
she is separated, let her
remain so, or be reconciled
to her basherter; and a
ba'al should not leave his
isha. 12But, to the rest I —
Sha'ul — not Rebbe, Melech
HaMoshiach Adoneinu, say:
if any Ach b'Moshiach has
an isha who is an Apikoros
and she is willing to live
with him, let him not leave
her; 13 And if an isha has a
ba'al (husband) who is an
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der vorem man  dem farlozen nisht zi zol voinen tsu ir
the because  husband the leave not she shall live to her
TR D WT TNT OPYYAYE 0N RN PP anhInIN
di un froi der durch geheilikt  vert man  umgloibiker

the and wife the through sanctified becomes husband unbelieving

PNYM WTNAOYT TNT UPYTAYE LIWN MM PRDImN
ven vail  bruder dem durch geheilikt  vert  froi umgloibike
if because brother the through sanctified becomes wife unbelieving
AYAR - OXR VIVT T, DWNRAV PNYI WTIP VYR ]U'?N'ﬂ ,Own
ober  itst zenen zei tomeim geven kinder eiere volten nisht
however now are they unclean be children your would not
WORT, W T DM WRDIMIR WT paR IR bR
er zol sheiden zich vil — umgloibiker der  ober  oib heilik
he let separate self wants unbeliever the however if holy
APLOPMY M AWITR WA WT PR PR POVIR PR 1 TOW T
shvester ~ di oder bruder der iz falen azelche in sheiden zich
sister the or brother the is cases such in separate self
(Jayy ) mPs TR UK A T ITAP: whoapIp bwn
leben tsu gerufen aich hot Hashem den gebunden knechtish nisht
life to called you has Hashem then bound slavishly not

IDNPORT VOPN AR M08, VD™ DRI D1IRN TV, odwa
rateven  vestu  efsher froi  veistu  vos vorem besholem
save  will you perhaps wife youknow what because  in peace
IWNPORT IVOPN AR , IRD, VO™ DRNWTIR D RN DYT
rateven  vestu  efsher  man veistu vos oder  man dem
save  will you perhaps husband you know what or  husband the
mnom ,077”0}7}12 TV OORDIRA WT M R Ay v
Hashem vi tsugeteilt ~ yedn  hot Har der vi nor  vaib dain
Hashem as assigned everyone has L-rd the how but  wife your
MR IR .M 30 ™ W ORT MR , 1R 1TV UKRA
azoi un zain noyeg zich er zol azoi barufen yedn  hot
so and his observe himself he shall so called everyone has

P YUONYY R PIOIRI WT PRT .mOAp YOR PR TR Hyara

gemalter a barufener der iz  kehiles ale in ich bafel
circumcised a onecalled the is  kehiles all in 1 give directive
IR R TIRNPI 121N WPRMY PR, 0170}7}731& VN vwa 5R1
an als gevoren barufen emitser iz ~ umgemalt veren nisht er zol
an as become called someone is uncircumcized tobe not him let

n oM 5 vwa Tt w oNt? Sy
milah di zain mal nisht zich er zol orl
circumcision the be circumcised not self him let uncircumcised

T JOYIAKR DRT AR SOWIARY TR w7 R SOWIANRI R
di ophiten dos nor gornisht iz orlah di un gornisht iz
the observe the only nothing is foreskin the and nothing is
TYPIRT WT PR 1AM WK W ORIY . 7 pa men

doziker der in blaiben einer yeder zol  Hashem fun mitsvos

this  the in remain one every let Hashem of commands

TIRNYS 12RO K IRNYI 1IN PR Y 7}73'73711 'R L,AN91INR2
gevoren barufen bistu gevoren barufen iz er velcher in barufung
become called youare  become called is he which in calling
TTOAMR NI IWIIWT NURT PP DWW DT TR POIPIP K DK
du oib nor deriber daiges kein nisht dir mach knecht a als
you if but therefore worries any not you make servant a as

1C7

Apikoros, and he is willing
to dwell with her, let her
not leave her ba'al (husband).
4 For, the ba'al who is

an Apikoros is mekudash
b'Ruach Hakodesh (set apart
as holy in the Ruach Hakodesh)
by the isha, and the isha
who is an Apikoros likewise
by the Ach b'Moshiach;
otherwise, your yeladim are
tema'im (unclean); but now
they are tehorim (clean).
15But, if the one who is

an Apikoros separates and
departs, let the separation
occur; the Ach b'Moshiach
has not been enslaved, or
the Achot b'Moshiach in
such cases; but Hashem

has given you a kri'ah
b'shalom. 1For how do
you know, isha, if you will
not bring your basherter
(destined mate), your ba'al, to
Yeshu'at Eloheinu? 7 Only
each of you walk the derech
to which you were called
by Hashem. This is my
charge in all the kehillot

of Moshiach. 81f as a ben
Berit with bris milah anyone
received their kri'ah, let
him not conceal it; if anyone
without bris milah has been
called, let him without bris
milah not undergo bris
milah. 1°Bris milah is not
everything; nor is the lack
of it; but being shomer
mitzvot Hashem. 2°Each
one walk the derech of his
kri'ah (calling, summons),
and remain there. 21If
while a bond servant you
were called, do not let it
consume you, although if
you can gain your deror
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iz es ver vorem ois liber es nuts veren bafrait kenst
is it who because out rather it use become setfree can

OIRA DYT R YT ,0IVIp KR OHR TN OIN TIRNPI 191R2
Hars dem iz  der  knecht a als Har inem gevoren barufen
the L-rd's the is thisone slave a as L-rd inthe become called
IIRI PR POPN, WT PR MR VPO ;(WvIn) WWoTaRa K
barufen iz velcher ~ der iz azoi punkt mentsh  bafraiter a
called is who theone is so justas man freed a
VIVT PR . YD DND VIPIP R ,(WOIYA) WMIA R DHR TIRNYI
zent ir Moshiach funem knecht a mentsh fraier a als gevoren
were you  Moshiach ofthe slave a man  free a as become
JWRIYA NA LIPIP PP VW PWT DIPN ;IRNPI DINPYS YN0
mentshn fun knecht kein nisht zhe vert gevoren gekoift  taier
men of slave any not then be become bought high price
25PN PR ,TIROW OYT PR 1275380 IR Ty DR ,pTia
velchen in shtand dem in farblaiben einer yeder zol  brider
which in station the in remain one every shall brothers

" AIND PIRNPI 1DIND PR W

Hashem far gevoren barufen iz er

Hashem before become called is he
1D LRIYY PP LW PR ARA ,MYN2 W ORN PR T2
fun  gebot  kein nisht ich hob bsules  shaich  vos un

of command any not 1 have virgins concerning who and

VR OXRN , 7}73‘7}71’& ML, AN ™MD ARI 2 TR ARD YT
hot  vos azelcher ~ vi meinung main nor gib ich Har dem
has which suchaperson as opinion my only give 1 L-rd the
VORA TR LMOPI T IR ,INA DYT TNT DY 0RRyWwT
halt ich getrai zain tsu Har dem durch rachomim derlangt
hold 1 faithful be to L-rd the by mercy received
AVIAYNYW WPTORK WT 1w VI3 IRD YPUIKRT OKRT w27
shverer itstiker  der tsulib gut far dozike dos deriber
difficult present the onaccountof good for these the therefore

o1 P :]J”52 IR OMIR JWOIPN R ORD VI3 PR DY IR, OMR

bistu blaiben tsu azoi mentshn a far gut iz es az tsait
youare remain to so man a for good is it that time
TIRNPI M2 VDA L WD W MIQ VW T MDA R IR TNV
gevoren frai bistu  veren tsu frai nisht zuch froi a tsu gebunden

become free youare become to free not seek wife a to bound

AR LOORT 1T PN PR T2 LM P LWM TN M R N9
dfile  zolst du ven un vaib kein nisht zuch froi a fun
even youshall you when and  wife any not seek wife a from

A9INa TN PR ORI LW (TIR) JVORA LJARA ANNN
bsule di ven un gezindikt nisht oich  hostu  hoben chasene
virgin the when and sinned not also youhave have wedding
AR YN PIOVIR LOPTTIII LW (TIR) T LKA, NN VKA
ober velen azelche gezindikt nisht oich zi hot chasene hot
however will such sin not also she did wedding has
IRTTRYY IRDWIPR TR DY 9N PR IR ;2D DR MR JARA
zog ich  ainshporen aich es vil ich un laib inem tsores hoben
say 1 spare  you this wants I and flesh in the troubles have
IRVYR DA T PP PR DR T YT L PPIRT ORT PAR
on itst fun kedei kurts iz tsait di  brider  dozike dos  ober
on now from sothat short is time the brothers these the however

1C7

(freedom, liberty), do so.
22For, the one in Hashem
having been called while a
bond servant is Adoneinu’s
ben Chorin (freedman);
likewise, the one having
been called while a ben
Chorin is the Rebbe, Melech
HaMoshiach’s bond servant.
2 You were bought with

a pidyon nefesh price;

do not become avadim
haBnei Adam. 2“Each one
wherever on the derech of
Chayyim he was called, Achim
b'Moshiach, there let him
remain in deveykus with
Hashem.

25 Next sugya (topic):
concerning the betulot
(virgins). A mitzvoh of
Rebbe, Melech HaMoshiach
Adoneinu I do not have, but
a bit of wisdom I offer as
one who by the rachamim
Hashem is ne'eman (faithful).
261 consider therefore, it to
be beneficial, because of the
impending Crisis that you
remain as you are. 2’ Have
you entered bibrit hanissuim
(in covenant of marriage) with
an isha? Do not seek to be
free. Are you freed from an
isha? Do not seek an isha.
28But if indeed you enter
bibrit hanissuim (in covenant
of marriage), there is no chet;
and if the betulah (virgin)
marries, there is no averah
in that for her. But such will
have tzoros in the basar,
which I am trying to spare
you. 2°Now this I say, Achim
b'Moshiach, the time [until
HaKetz] has been shortened.
From now on, let those having
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gehat nisht volten zei vi zain froien hoben velche di  zolen
have had not would they as be wives have which those should
PIOPN, T PR GOPMYI VW OO T M YTy T PR
velche di un geveint nisht volten zei vi veinendike di un
who those and weep not would they as whoweep those and
DRGNP NDWR LW P IOORN T M, nAwA T ot
un geven mesameyech nisht zich volten zei vi mesameyech zich zenen
and was  joyful  not self would they as rejoicing self are
, YT PR X7 0IRATIRD DWIIR JOORN MT MR 1aMp PadYn 0T
di un farmogt ~ gornisht volten zei vi ein koifen velche di
those and possess nothing would they as one buy who the
DIIRN ;0Maps W obRy 1 om ,obyn T 1Ay yabyn
vorem  gebroicht nisht zi volten zei vi velt di gebroichn velche
because deal with not it would they as world the deal with who
S PR IR DL 0MaRD VHYN PPIRT WT 1D VORLWYX ORT
vil ich un fargeit velt  doziker der fun geshtalt dos
want 1 and  passes away world thisone the of  form  the
VWP AWOKRIAINRD OV T . DUAKRT R ™ VHRT PR
kimert farheirater  nisht der daiges  on  zain zolt ir
is concerned ~ married not the worries without be shall you
JIRD DYT ]5}79}7}‘7’1&11 58T Y ONRM ,IRD DD OJIRT T ARD Y
Har dem voilgefelen  zol er viazoi Har funem zachn di far zich
L-rd the  please  shall he how L-rd ofthe things the for self
AT PA KT T PYN TT VYRR AWOKRAYI 1NN 7}7'[15
der fun zachn di vegen zich  kimert gehater  chasene der
the of things the about self isconcerned  had  wedding the
OOMOPR PR Y PR T2 T Hyapsoman ORt ap e, uhum
tseteilt iz er un  vaib zain voilgefelen zol er viazoi velt
divided is he and  wife his  please  shall he how world
RS T VIANT ona T PR MAE YORIAIRD VW T IR
far zich zorgt bsule di un froi  farheirate nisht di un
for self caresfor virgin the and woman  married  not the and

YaIYpP DIR RO P’t7”ﬂ ™ 58t T T ,ORT DA IRT YT

kerper inem sai heilik zain zol zi kedei Har funem zachn di
body inthe both holy be shall she sothat L-rd of the things the
VIIRT 9paR (MM ) PORAYY ANNN T VDM DR RD
zorgt  ober froi  gehate chasene di gaist inem  sai

cares for however woman  had  wedding the spirit in the as well as

YT HYapad Ry SR T MR ,ohyn T pa Rt T pen
dem voilgefelen  zol zi viazoi velt der fun zachn di vegen zich
the  please  shall she how world the of things the about self

VW5 IR DYPIPIMR PR ARD PPMIRT OKRT IRT T'R IR o, RN

nisht nutsn eigenem eier far dozike dos zog ich un man
not benefit own your for these the say I and  husband
PR ,P™IA32 PR DY N IR ,TUR IR PYI R DIRN R T

un bekvodik iz es vi nor aich oif nets a varfen tsu  kedei

and seemly is it as but you upon net a cast to inorder that

IYaR MR, VIWOWYINIR - ORD QYT V1T DIYp VORT PR
ober  oib umgeshtert Har dem dinen kenen  zolt ir
however if  without distraction L-rd the serve be able to shall you
581 T MR ,Na71 KR N2 ™R VW Y IR, 0D PRMY
zol  zi oib charpe a bsule zain on tut er az meint emitser
should she if shame a virgin his on does he that thinks someone

1C7

nashim live as if not having
nashim, 3° And let the ones
weeping as not weeping, and
let the ones having simcha
as not having simcha, and
let the ones buying as not
possessing, 31 And let the
ones using the Olam Hazeh
as not fully using it, for the
present form of the Olam
Hazeh is passing away. 32 But
I would have you free from
de'agot (worries). The ben
Adam without isha cares

for the things of Hashem,
how he may please Hashem.
33But the one having taken
an isha cares for the things
of the Olam Hazeh, how he
may please his isha, 3 And
he has been divided. Both
the isha free of a ba'al or the
betulah cares for the things
of Hashem, that she may

be tehorah spiritually and
physically. But the isha with
a ba'al cares for the things of
the Olam Hazeh, how she may
please her ba'al. 3> Now, this
I say for your own benefit,
not that I may throw a noose
on your deror (freedom),

but I speak with respect

to what is decent, seemly,
and sits well with Hashem,
without distraction [in
avodas kodesh]. 3¢ However,
if anyone thinks he does
not have proper hitnahagut
(conduct) toward the betulah
of his eirusin (betrothal,
engagement), and if he thinks
his basherte (destined mate)
is getting along in years, and
thus it has to be, what he
desires, let him do; there

is no chet, let them enter
bibrit hanissuim (in covenant
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ton er zol choiv a arum azoi iz es un yorn raife ire farbaigein

do he let debt a like thus is it and years ripe her  pass
nnnn 1Avn NTOSTIT P VW OMIRD W 51 Sy oRN
chasene  megn  zei zind kein nisht bageit er  vil er vos
wedding permitted they sin any not commits he wants he what

Y 5 LR T PRUVDYDLYLW DY WaR  wn . jann
er vail  hartsn zain in fest shteit es  ober ver hoben
he because heart his in firm stands who however the one  to have

R ,]5’11 DYIVIPR 1T PR VINRD OKRA IR LIVINRNRYI OV TR
un vilen eigenem zain iber macht hot un getsvungen nisht iz
and will own his over power has and compelled not is

T JOMIZAR [¥INRA DPIVIOR T PR JORDWKRD PRIRT DRT ORI
zain optsuhiten hartsn eigenem zain in bashlosen dozike dos hot
his tokeep heart own his in decided these the has

AINN VIRA WOYN ,PT IR DR MRT7 5MRN A v ,0%Na
chasene macht velcher der oich arum azoi voil er tut bsule
wedding power who  that also around so well he does virgin

VYN, ANNN VYN T VIR WIOYN ,IPT PR IR VW ,A9Na P
vet chasene nisht zi macht velcher der un wvoil tut bsule zain
will marry not her makes who that and well does virgin his
WPR R WT AT 5 Ay PR Ma R popa iRv
irer  man der zman kol gebunden iz froi a beser ton
of her husband the aslongas all bound is wife a better do

1ARA IR ANDN MO T PR L,OIINDVYW IRD R VN IR ;'0337:7
hoben tsu chasene frai zi iz shtarbt man ir ven un lebt
have to wedding free she is dies  husband you when and lives
, PR TR VAR '1}75”110 JIRA DIPKROONI G 5n 9 wnyn  vmn

ir iz ober veiler  Har inem nor vil zi vemen mit
you it is however better  L-rd inthe only wants she whomever with
,OMR VIMYW M IR IR varba wn L, anMmn rn o

ois shaint mir un azoi blaibt zi ven meinung main loit
out shines we and thus remains she when opinion my according to

1D O™ OYPT ARD TR TIR IR
Hashem fun Gaist dem hob ich oich az
Hashem of Spirit the have 1 also that
PDOIR M OM APV-1AKR IR M W ORI IR
mir az mir veisen opg-ter tsu korbones shaich vos un
we that we know  idols to sacrifices relates to what and
WIPLIPIYT T L(P0RD PO WIpvIypIyT AR POR
derkentenish di  nitsitiren tsitiren — derkentenish hoben ale
knowledge the unquote quote  knowledge have all
T VTV WIOR MIRT ANIR VN WAR YIY T AR VIRDA
zich redt einer oib oif boit  ober libe di oif blozt
self speaks one if up builds however love the up puffs
JIRT Y MKMW NI W VO™N, DYAY PP W IR LR
darf er viazoi nisht noch er veist epes ken er az ein
should he as  not yet he knows something knows he that one
LPWT DR A PR AWT, A 25 VRN oYy AR Nt wp
derkent im fun iz der Hashem lib hot es ober ver kenen
known Him by is that Hashem love has it however who know
IR, O™ ,APL-3R X NN PO OYT pYn LaparnwT T
az mir veisen opg-ter tsu korbones fun esen dem vegen deriber
that we know  idols  to sacrifices of eating the about therefore

1C7-8

of marriage). 37 But he who

in his lev has settled the
decision, not having the need
[of conjugal intimacy], but
having mastery concerning
his own desire, and thus he
in his lev has decided, not to
enter bibrit hanissuim with
his betulah (virgin), he does
well. 38 So then both the one
entering bibrit hanissuim
with his betulah does well,
and the one not entering
bebrit hanissuim with his
arusah (betrothed) will do
better. 3° An isha has been
bound (bibrit hanissuim, in
covenant of marriage) for so
long a time as her ba'al lives,
but if her ba'al should sleep
the sleep of the mesim, she is
free to enter bibrit hanissuim
with the ba'al she desires,
but only in Rebbe, Melech
HaMoshiach Adoneinu.
40However, happy is she,
and even more so, if she
remains as she is; and I think
in this bit of wisdom I am
offering that I have the Ruach
Hakodesh.

Now concerning the
8 sacrifice to an elil (idol
in avodah zarah, idol worship),
we know that “we all possess
da'as (knowledge).” But da'as
puffs up (with ga'avah), but
ahavah (agape) builds up. 2If
anyone presumes he has da'as
of anything, he does not yet
have da'as of the necessary
da'as. 3But if a person has
Ahavas Hashem, Hashem has
da'as of that person. * Now
concerning the eating of the
okhel (food) at the mizbe'ach
of avodah zarah which is
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V-1 P RUYI PR DY IR IR ,\927}711 AT PR VYWIING R U-30K IR
G-t kein nishto iz es az un velt der in gornisht iz opg-t an
G-d any not is it that and world the in nothing is idols an
VIVOIVI MR T (VIAYL DY 1HaR W PR T .OPIMKR DYT PINKR
gerufene azoi zich gefinen es afile ven un  einem dem achuts

called so self find there even when and  one the except
PPRO DIVT DY M, TW WTAIRY, Y0 PROY p0-)
take zenen es vi erd der oif tsi himel in  tsi g-ter

actually are there as earth the on or heaven in whether g-ds

,0-3 IR IRI—TTIR IRD TRTVJINA JO R IR P0-3 O RIRIND
G-t ein nor undz far doch harn sach a un g-ter sach a faran
G-donejust us for yet lrds many aand g-ds many a there
COIRTR PR GDR RO PR PR LR POR RPN A ,IPORD YT
Har ein un im far mir un iz  alts vemen fun  foter der
L-rd one and Him for we and are all things whom from Father the

TWT TR PR LPRPOR YAV TIT ,  mwnn VWYY
durch mir un iz alts vemen durch  HaMoshiach Yeshua/Yehoshua
through we and is all whom through the Moshiach  Yehoshua

ORI IVAYOR PR OWI WAR PR WIPOIRIYT (PPURT) T TN
nor alemen in nisht ober iz derkentenish  dozike di im
but everyone in not however is knowledge thisvery the him
R M OY OY ,0-1AR DIX OX'R T2 OWAIMKRNYI WT PR ,UPIR
a vi es esen opg-t tsum itst biz gevoinheit der in einike
a as it eat idols tothe now until custom the in some
VPN LIRNW PR JOMYI by R AWO-1AKR Ik 13p
vert  shvach iz  gevisen zeier wvail un opg-ter tsu korben
becomes weak is conscience their because and  idols  to sacrifice

| I POIPI VWA TINR VIPIA WwaAR maw .Up;ﬁﬂ&: oy
Hashem tsu nenter nisht undz brengt  ober shpaiz baflekt  es
Hashem to nearer not wus brings however food defiled it
TR LPIMYI N VW ,0WN OY A N IR R bwn
mir ven gevinen mir nisht nisht esen mir ven  farliren mir nisht
we when gain we nor not eat we when tolose we neither
VW ORT PIPTR O YPMIRT T IR AR vprP LK oY
nisht zol eiere fraiheit dozike di az  ober zet  yo esen
not shall yours freedom these the that however see yes eat

TPRNAY AR DIIRN T LPIRNY T IRG Swan ™P wn
emitser oib vorem  shvache di far michshol ~ kein veren
someone if because  weak the for stumblingblock any become

DT PR (W0 O™3) (@7 ,WRpuIppwT vora pahyn , 7T vt

dem in tish baim zitsen derkentenish host velcher dich zet
the in table atthe sitting knowledge has  who  you sees
ORT1, DYT O jOMPI  DORT LW VT VYN X ,‘75?3}7012}73
vos dem fun gevisen dos nisht den vet tsi  getsntempl

who theone of conscience the not then will might idol temple
PWL-38R T IR NP T PO OY IR PTOMIWT T, TR PR

opg-ter di tsu korbones di fun esen tsu dermutiken zich shvach iz

idols the to sacrifices the of eat to encouraged self weak is
wI ,ﬁ’f?ﬁ&ﬂ WARNY WT VIWPN WAVWPIWT M7 TNT RN
der farloiren shvacher der  vert  derkentenish dain durch un
the  lost weakone the becomes knowledge your through and
MR PUTIPTTIT PR T 2IROWPI TR WA YT PRYN IR PTINA
azoi zindikndik un  geshtorben iz Moshiach der vemen far  bruder
thus sinning and died  is Moshiach the whom for brother

1C8

sacrificed to an elil (idol),

we have da'as that an elil is
nothing in the world, and that
there is no G-d but ECHAD.
5For even if there are so-called
“g-ds,” whether in Shomayim
or on ha'aretz, even as there
are so-called “g-ds” many
and “l-rds” many, °Yet in
fact for us we have da'as that
there is ADONOI ECHAD (L-rd
is One), Hashem AV ECHAD
L'CHULLANU (One Father of us
all), from whom are all things,
and we exist for Hashem, and
there is Adon Echad, Moshiach
Yehoshua, through whom are
all things and we through him.
7However, not kol Bnei Adam
have this da'as (knowledge).
Some are so accustomed to
the elil (idol) until now that
when they eat, they think

of the okhel (food) as being
sacrificed to the elil in avodah
zarah, and their matzpun
(conscience), being weak, is
made to be tameh (defiled).

8 But okhel (food) will not
usher us into the presence of
Hashem; neither are we falling
short if we do not eat okhel,
nor are we better if we eat.
9But beware lest somehow
your cherut (freedom) becomes
a michshol (stumbling block)

to the weak ones. 1°For if
anyone sees you, the one
having da'as (knowledge),
eating in the temple of an
elil, will not the matzpun of
him be strengthened so as

to eat the okhel sacrificed to
an elil (idol) at the mizbe'ach
of avodah zarah? 1 For the
one being weak [in emunah]
is being destroyed by your
“da'as,” the Ach b'Moshiach



9—-8 1M1 WOLIMIRY N 24

OPYIIT, JOMPI TRNW PN PUTITHRNIRD PR LT T VP
zindikt ~ gevisen shvach zeier farvundendik un  brider di kegen
sin  conscience weak their wounding and brothers the against

"N UHINGD SoRn & M8 ,IRDWT Y
main  farfirt  maichl a oib  derfar Moshiach dem kegen ir
my misleads meal a if therefore Moshiach the against you
VWM N ;IR D1wa PraATK UK TR Sym ,ISJ'?D"IWUW oIk WwTINa
nisht mer oifen beshum eibik oif ich vel shtroichlen tsum bruder
not more way never eternal on I will temptation tothe brother
DX YT PR OTRD LYWM ORT PR T ,wnha D oy
tsum bruder main farfiren nisht zol ich kedei fleish kein esen
to the brother my mislead not shall 1 sothat meat any eat
RiYealniol)

shtroichlen

temptation

WP IOW P LW T TR AR P vw T PR AR U

mwn oYt owp TR

tsi  Shliach kein nisht den ich bin tsi frai nisht den ich bin tsi
Shliach a not then I am free not then 1 am
VTR P PWY/YVIT IRA PITIR PIDF VW pT TR AR
zent tsi Yeshua/Yehoshua Har undzer gezen nisht den ich hob
are or Yehoshua L-rd our seen not then 1 have
LW TR P2 PIWTIR IND AR PR DIR PPN PN DY VT R
nisht ich bin andere far oib Har inem verk main nisht den ir
not 1 am others for if  L-rd inthe work my not then you
™R PO AN T DIMRN R TR P3CTOR IRD TRT, OW D
main fun chsime di vorem yo ich bin aich far doch Shliach kein
my of seal the because yes I am you for yet Shliach a
PAOYN, T RO ANPTITVIRD A LARA DPR PR VIPT MO
velche di far farteidikung main  Har inem ir zent shliches
who those for  defense = my  L-rd inthe you are Shlichus
oY 1 MW P DY YT A JaRA R T ORT PR, TR J0awn
esen tsu reshus kein nisht den mir hoben tsi  dos iz mich mishpeten
eat to right any not then we have this is me judge
TOIRMAR WA P VWM YT TN JARA R T DRI 1R PR
arumtsufiren  reshus kein nisht den mir hoben tsi  trinken tsu un
be accompanied by right any not then we have or drink to and
MR DY PPTIDAR T IR M P R OOR YUOYIW R
di un shlichim iberike di oich vi vaib a als shvester a
the and Shlichim other the also as wife a as sister a
, RA1-92 PR POR DY TR 3 WTRT.REM PR RA OYT 19 pTa
Bar-Nabba un alein es ich bin oder Kefa un Har dem fun brider
Bar-Nabba and alone it 1 am or  Kefa and L-rd the of brothers
KR DY Or7T PN ‘?my:n& IR VW MW P DWW 1AKRA PN OXRN
a es dint ven  arbeten tsu nisht reshus kein nisht hoben mir vos
a there serves when ~ work to not right any not have we that

IR LTOINRIIM R DY RIRDD WN P MRV PIYIR P MR paopr

un vaingorten a es flantst ver hoitsoes eigene zaine oif zelner
and vineyard a it plants who expenses own his on soldier

71D VW VDY PR LPTIRLD R DPYWRD PN WIR 20N T LYW VOY
fun nisht est un stade a pashet ver oder frucht zain nisht est
of not eats and flock a tends who or  fruit its not eats
W PYLIPN R M VIWD ORT TP TRT PYTIRLD WT o '[5’?3 wIT
tsi mentsh a vi poshet dos red ich stade der fun milch der
or man a as simply this speak I flock the of milk the

1C8-9

for whom Moshiach died.

12 And thus by sinning
against the Achim b'Moshiach
and wounding their weak
matzpunim (consciences),

you commit averos against
Rebbe, Melech HaMoshiach.
13 Therefore, if okhel causes
my Ach b'Moshiach to trip on
a michshol, I should never eat
meat again, lest I cause my
Ach b"Moshiach to stumble.

Do I not have cherut?
9 Am I not a Shliach? Have
I not seen Rebbe, Melech
HaMoshiach Adoneinu? Are
you not my po'al (work) in
Adoneinu? 2If to others I
am not a Shliach, surely
I am to you, for you are
the chotam (seal) of my
shlichus, in Hashem. 3 My
apologetic to the ones cross-
examining me is this: Do
I not have the privilege of
eating and drinking? °Is
the privilege not mine to
take an achot b'Moshiach
as isha in my travels for
Rebbe, Melech HaMoshiach’s
avodas kodesh, just as the
rest of his Shlichim do and
the Achim of Rebbe, Melech
HaMoshiach Adoneinu and
Kefa? ©Or is it only Bar-
Nabba and I who are denied
the privilege of not working
at a parnasah? 7 Whoever
heard of someone serving
as a chaiyal (soldier) but
having to pay his own wages
for doing so? Who plants a
kerem (vineyard) but does
not eat the p'ri hakerem?
And who serves as a ro'eh
(shepherd) over a flock and
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VYOW AWR NN PR O1RN Y PaTin T 1Har vYM VT DY VINT
shteit Moshe torat in vorem toire di afile nisht den es zogt
stands Moses law of in because  Torah the even not then this says

N, M DRT DPR IR 1OOWNIRE DY VOORT T 1AW

ven  moil dos oks an farshlisen nisht zolst —du geshriben
when mouth the ox an  shut  not youshall you written
oI T vt xR (7,02 0™MaT ) LowyiT
Hashem den  zich zorgt tsi d chh  Devarim dresht er
Hashem then Himself concerns or 4 25 Deuteronomy treads he

? 5Hm
biklal
in general
WAWPR YT M
akerer der  vail
plower the because become written it is
1ARA IR JINPAKRA VN WWYIAT WT IR LAIPAKRT VN WPK IRT
hoben tsu hofenung mit dresher der un hofenung mit akeren darf
have to hope with thresher the and  hope with plow must
DY PR, JIRT PPMTAPIMT OMARD TR 1ARA D RN L pOR R
es iz zachn ruchniesdike farzeit aich hoben mir oib  cheilek a
it is things spiritual  sown you have we if share a
?JANRT YPYINTRWI PIYTR  ITMIW IbNT AR, IRT YOMIIR RIR
zachn gashmiesdike eiere shnaiden zolen mir oib zach groise aza
things material ~ your  reap should we if thing great such
VT PR JARA TR WIR MWD DR PO R (ARA PIWTIR AR T
den mir hoben aich iber reshus inem cheilek a hoben andere oib
then we have you over right inthe share a have others if
VYPIRT OKRT ORUIVIDMIR VW 1ARA WAR N (mwn) yn vwn
dozike dos oisgenutst nisht hoben ober mir reshus mer nisht
these the  used not have however we  right more not
D IDRWARD DY ORI A YTY DMK POR PUOW M R, MwA
kein farshafn nisht zolen mir kedei ois alts shteien mir nor reshus

PYNOIPITIR TR DY TP VIRT WIR’ OPR IRD (TRI)
undzertvegen far es er zogt oder  oksen far nor

oursakes  for it he says or oxen for only
SIIRTIVA 12MWPE DY PR PYNOIPTTIR OIRD | N?
gevoren geshriben es iz undzertvegen far yo
our sakes  for yes

any create not should we sothat out all endure we but right
VO R L WA DNA N0 AW YT ORD ANpvw DWW
veist tsi  Moshiach funem toive besoire der far shterung shum
know or  Moshiach of the Good News the for hindrance kind of
poTa YN TT IP0aYWRA YAOYN, T IR LW T TR
heilike mit zich basheftikn velche di az nisht den ir
holy with themselves occupy ~ who those that not then you
pHYN, T PR, WIPHAA MM PR JIRT YT pAa oy , mMTMay
velche di un Hamikdash beis in zachn di fun esen avoides
who those and HaMikdash Beis in things the of eat ministries

ORAMIN R T P MAM PR PON R JANA, NAM D2 PrIRa
hot azoi un  mizbeyech in cheilek a hoben mizbeyech baim badinen
has thus and altar in share a have  altar atthe serve
AW T IR PRT POYN, T IND PUPS PN IRA WT TN
besoire di on zogen velche di  far geven mesaken Har der oich
News the on say who those for was enacted L-rd the also

TR ARD PAR TR 20 AWA YT pa aydb e L,naw
mich hob  ober ich toive besoire der fun leben tsu toive
myself have however [ Good News the from live to Good

VW ORT AR IR 5 1ART YPUIKRT T 11O 0I1p UM ORUIKD w1
nisht dos hob un zachn dozike di fun keins mit banutst nisht
not this have and things these the of any with madeuse not

1C9

of the cholov (milk) of the
flock does not partake? 8Do
I say this according to the
dvar haBnei Adam? Or does
not the Torah say these
things? °For, in the Torah of
Moshe it has been written,
LO TACHSOM SHOR BEDISHO
(You shall not muzzle an ox
treading grain). Surely it is
not for oxen that Hashem
is concerned. 1°0r does

he not speak altogether
for our sake, and is it not
for us that Hashem says
this? Ken, for us, because
it was written that the

one plowing ought to plow
on in tikvah, and the one
threshing ought to partake
with tikvah. 11 If we sowed
spiritual things to you, is

it too much if we reap in
material things from you?
121f others over you can
claim this privilege, can
we not even more? But we
did not make use of this
privilege; we endure all
things, lest any hindrance
we should give to Moshiach’s
Besuras HaGeulah. 13 Do
you not have da'as that the
kohanim serving in the Beis
Hamikdash sherut (service
in the Temple) eat the things
of the Beis Hamikdash;

the kohanim attending the
Mizbe'ach (altar) have their
share with the Mizbe'ach
(altar)? 14 So also Moshiach
Adoneinu appointed the
ones proclaiming the
Besuras HaGeulah to get
their parnasah from the
Besuras HaGeulah. 1> But

I have not used any of
these privileges; I did not
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DY DIRN ;A Y IRL MR DY ORT A TY L 1MW
es vorem mir  legabe  ton azoi es zol men kedei geshriben
it because me inrelationto do thus it shall one sothat written
"N 1ARND VwIMR 5R1 PRMIY M LI2ARVYW R '1173"7 RUARES
main machen tsunisht zol emitser vi shtarben tsu liber mir iz
my make negate shall someone than  die  to rather me is
VM VW TR ARA ,ANWI POV T IR ART TR IR DR oM
mit nisht ich hob besoire gute di on zog ich oib vorem rum
with not [ have News good the on say I if because glory
DPIRN ;M RPAPIROPY DY DM IyAIRA R TT DRN
vorem choiv a mir oif ligt es vail  barimen tsu zich vos
because debt a me on lies it because boast to myself what
IR DIIRN T 1MW pon 0T IR DWIART TR PN PR PR MM
oib vorem  besoire gute di on nisht zog ich ven mir iz vei
if because  News good the on not say I when me is woe
VY AR MR DWW KR TR INA ,P"?"l'l”'\ﬂ YPIRT ORT 10 TR
nisht  ober  oib sachar a ich hob  fraivilik dozike dos tu ich
not however if reward a I have willingly these the do 1
™R TR PWT ORNT L OMIVIRDIR N INOHRNIRG R oY PR— 1
main iz zhe vos onfartroit mir farvaltung a es iz  geren
my is then what entrusted me stewardship a it is  gladly
nwa T IJ"”?WND TR 58T ,AA0 AWA T PUTILRTIIR IR P 0w
besoire di forleigen ich zol toive besoire di onzogendik az sachar
News the propose 1 shall Good News the announcing that reward
PR DA A ND TINAPI PR LW PR, DPAA 1AW
in reshus main fun gebroich kein machen nisht un  bechinem  toive
in right my of wuse any make not and free of charge Good
TR AR, WAYOR 11D ™MD PTIY™ DIRN Y AMwa o T
ich hob  alemen fun frai zaiendik vorem besoire guter der
I have everyone of free being because  News good the
(Twoiyn) Tpn YR TR UTY,VIPIP DIYAYHR IRD VIRAYY TN
mentshn mer zol ich kedei knecht alemens far gemacht mich
people more shall 1 sothat servant everyone's for made myself
WIMP3 ORT TR T LT RN IRNYI TR P2 7T R PR D P
gevinen zol ich kedei Yid a vi gevoren ich bin Yidn tsu un  gevinen
gain shall 1 sothat Jew a as become 1 didJews to and  gain
ML,ANN (RVAN AN ) T WONR PIPT ORN LT IR ;T
vi toire chumre machmer der unter zenen vos di tsu Yidn
as Torah legalism stickler the under are who the to Jews
AYONIR I”'?N PUTIVTT VW L, ANN (RN NN ) PT WONK
unter  alein zaiendik nisht toire ~chumre machmer der unter
under myself being not Torah legalism stickler the under
VT OKRN L, T VIMPA 5Kt TR YT 0N (RN AN ) pT
zenen vos di gevinen zol ich kedei toire chumre machmer der
are who the gain shall I sothat Torah legalism stickler the
RIR O PIYT ORN LT R RIa0 (RN PRNN ) YT PONR
a on zenen vos di tsu toire  chumre machmer der unter
a without are who the to  Torah legalism stickler the under
ORD ANMOARR M PIIPTTOWI IRT ,ANOARKR R N ,0IN0
far toire a on  vi zaiendik nisht doch toire a on  vi toire
before Torah a without as being not yet Torah a without as Torah
WINYA 5R1 TR 72 YR oyT e amn WIPKRAR1, A
gevinen zol ich kedei Moshiach dem fun toire der in nor Hashem
gain shall I sothat Moshiach the of Torah the in but Hashem
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write these things that it
might be so with me; for
it’s better for me rather

to die than that someone
deprive me of my kavod [in
Rebbe, Melech HaMoshiach
Pp 1:21]. '9For if I preach
the Besuras HaGeulah there
is nothing for me to boast
about, als (since) necessity
is laid on me, for Oy Li (Woe
to mel) if I do not preach
the Besuras HaGeulah.
17For, if I do this willingly,
I have a sachar (reward),
but if unwillingly, then a
ne'emanut (trusteeship), a
kehunah for the Besuras
HaGeulah has been entrusted
to me. ' What then is my
sachar (reward)? That in
preaching as a maggid

of the Besuras HaGeulah,

I may make the Besuras
HaGeulah free of charge,
so as not to make full use
of my right in the Besuras
HaGeulah. 1°For being no
indentured servant to any
one of the Bnei Adam, I made
myself a servant [working
for nothing] to kol Bnei
Adam, that I might win the
more. 29 And I became to
the Yehudim as a Yehudi,
that I might win Yehudim;
to the ones under Gezetz, I
became as under Gezetz —
not being myself under [the
epoch of] Gezetz — that the
ones under Gezetz I might
win; 21 To the ones without
Gezetz, as without Gezetz,
though not being without
the Torah of Hashem but
being under Moshiach’s
Torah, that I might win
the ones without Gezetz.
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R PIRTY T R PIRNWI P2 PR LN R IR VIT ORN LT
a shvache di tsu gevoren bin ich toire a on  zenen vos di
a weak the to become am I Torah a without are who the
POR  IRNPI P TR GPIRNY T PINPI ORT PR OTY PRI
alts  gevoren bin ich shvache di gevinen zol ich kedei shvacher
all things become am I weak the gain shall I sothat weak one

PR32 PRIIR PUPORT TR ORT IR TTY IR OTDLpnpoOR W

un einike  rateven ich zol oifen yedn oif kedei alemen tsu
and some  save I shall way every on sothat allmen to
R ARA SN TR T WA you oyt e TR0 POR
a hoben zol ich kedei besoire guter der tsulib ich tu alts

a have shall T sothat News good the onaccountof I do all
IWT MR MY ORI, T IR L,DWN YT PR VOMI R T PR PR PN
der oif loifen vos di az nisht den ir veist tsi ir in cheilek
the in run who the that not then you know you in share
MR 21D OPT VARSWT WAR  WITR LYOR PPRO 1aH pIpan
azoi priz dem derlangt  ober  einer ale take loifen arene
so prize the reaches however one all really run arena
TYOPRI TV PR T2 umIpRa oY UORT R T2 L,1amD R UhNT
bokser  yeder un bakumen es zolt ir kedei loifen ir zolt
boxer every and  received it shall you sothat run you shall
PHRY M T2 (DPIRV) M PR . DYOR PR T LWAPNRA
zolen zei kedei es ton zei un alem  in zich  bahersht
should they sothat it do they and everything in himself controls
DIPHIINTIROMN IR AWAR PN 3PP YIYLIIRTING R PMPRI
umfardarbleche an ober mir kroin  fardarbleche a bakumen
imperishable  an however we crown perishable a received
,TR DPRI MR IPVOID YT PR M DY UK TR G5 qpampT
ich boks azoi finster der in vi nisht azoi ich loif deriber
I box thus darkness the in as not so 1 run therefore
N3N PITIWONR TR INRIT ;0MH T VIRDW DR ,IWINR N LW
guf main unterdrik ich nor  luft di shlogt vos einer vi nisht
body my suppress 1 but air the strikes who one as not
RVIWVATYI ANRA TR YW T2 ,0AKRWOIVIP 'R DR vHRA R
tsu gedarshent hob ich beshas kedei  knechtshaft in im halt un
to preached have 1 while sothat  slavery in it keep and
DN I9IRNARD LYW rHR TR YR LDIWTIR
veren farvorfen nisht alein ich zol andere
tobe rejected not myself 1 shall others
POR IR LT L MAIRD TR 719 VWM SN PR DMK y
ale az  brider  farhoilen aich fun nisht vil ich vorem
all that brothers toconceal you from not want I because
DIPT YOR PR LIPHRN OPT IPONKR PNPS PIPT DIWORD YIPTINNR
zenen ale un volken dem unter geven zenen foters  undzere
did all and cloud the under was are fathers our
1IRNYA U‘?:me anpn T }7‘7& PR 50 0T IPAKRIPIIYINIIN
gevoren getoivelt mikveh zenen ale un  yam dem aribergegangen
become immersed mikveh are all and sea the passthrough
OVIPI AR YOR IR 5 D OPT PR PR PORN OPT PR AW R
gegesen hoben ale un yam dem in un volken dem in Moshen tsu
eat did all and sea the in and cloud the in Moses to
DNRT VPIMLYI AR YOR DR T ™AW pprImmm pprabyr o7
dos getrunken hoben ale un  shpaiz ruchniesdike zelbike di
the  drink  did all and food  spiritual  same the
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221 became weak to the
weak ones that I might

win the weak ones. I have
become all things to kol Bnei
Adam, that by all means I
might save some. 2 And all
things I do because of the
Besuras HaGeulah that a
fellow partaker and deveykus
sharer in it I may become.
24Do you not have da'as
that the ones running on

a race course all indeed
run, but it is only one

who receives the prize? So
run that you may obtain
the prize. %> And everyone
competing in the [Olympic]
games in all things exercises
shlitah atzmi: those ones,
therefore, that they may
obtain a perishable wreath;
but we, an imperishable.

26 Therefore, I run not as
one without a goal that is
kovua (fixed, set). I box as
not beating the air. 2’ But I
do more than merely spar
with my basar; I pommel

it and keep it under strict
subjection, so that after I am
the maggid to others, I myself
will not become declared
ineligible.

I do not want
1 O you to be without
da'as, Achim b'Moshiach,
that Avoteinu all were
under the anan (cloud)
and passed through the
sea, 2And all into Moshe
Rabbenu were given
tevilah in the anan (cloud)
and in the sea, > And all
of the same spiritual
okhel (food) ate, * And
all of the same spiritual
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DO PINLYI JARA YT DR PIRIVYI YRINMMA YRyt
fun getrunken hoben zei vorem  getrank ruchniesdike zelbike
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from drink  did they because  drink spiritual ~ same
PR ;OU™HIRT YT LRA WO L POWITOYD [PrINTIMT oY
un bagleit zei  hot velcher feldznshtein ruchniesdikn dem

and accompanied them has  who rock

18 YOOIPN T PRI,
fun merste di in nor

spiritual ~ the
mwn YT vnYa PR I”UWJT'I"?}]D wI
Moshiach der geven iz feldznshtein der
of most the in but Moshiach the was is rock the
T M DIIRN ;]537937}'7’1&11 MpoRAYIOYY ‘A ORA M
zenen zei vorem  voilgefelen kein gehat nisht Hashem hot  zei
did they because  pleasure any have not Hashem did them
OHR YWY PIPT JIRT PPMRT YT PR 12T YT PR PMPYIONR
als geshen zenen zachn dozike di un midbar der in umgekumen
as occur did things these the and desert the in  perish
DI ooha LY PRI TR T PBYN0IPTINR IRD W3NG
tsum glusten nisht zolen mir kedei undzertvegen far  forbilder
for the desire not should we sothat  oursakes for previews
DT VW TIR UORT PR PR TLODLI jaRa pap om L a
kein zain nisht oich zolt ir un  geglust hoben yene vi beizn
any be not also shall you and lust  did those as evil
VKA PsND ORT :j2™MWY3 OO OY "M ™ 1 5o kM ,IVITTIRDA
hot  folk dos geshriben shteit es vi zei fun teil a vi getsndiner
did people the written stands it as them of some a as idolater
IDIRLWPIAMR WIVT PR LIVPII0 IR JOY IR VIPIWIIWTIR T
oifgeshtanen zenen un trinken un esen tsu anidergezetst zich
get up did and drink and eat to  satdown themselves
MLPT A LW IR DR PR T (1,20 mow) Low w
vi zain mezane nisht oich lomir un u Ib Shemot shpilen tsu
as do fornication not also letus and 6 32 Exodus play to
PR ORIV IT DY PR LINPI A jaRa YT o Mo N
in gefalen zenen es un geven mezane hoben zei fun teil a
in fell were there and do fornication did them of part a
TIKRPVAOMINR VYW TIR TARHY . oI PIRIRTR IR YT IRV KR
oispruven nisht oich lomir toizent tsvantsik un drai tog ein
test not also letus thousand twenty and three day one
DIV IR ONRTIAPIONR JARA T NA H™0 & M, (0-3) IR OYT
zenen un  oisgepruvt  hoben zei fun teil a vi G-t Har dem
were and puttothetest did them of part a as G-d L-rd the
P78 5™ R MDY IR VORMN L AROY T N MIPYImR
zei fun teil a vi nisht oich murmlt shlangen di fun umgekumen
them of part a as not also murmur snakes the by  killed
PORORTN . MW OPT TNT PAIPYIMK PIPT IR ,0VONNAYI 1R
alts dos  mashches dem durch umgekumen zenen un gemurmlt hoben
all this  destroyer the by killed  were and murmur did
TIRNYI 12MWPI TR DY IR ,75’3785 RARD PpWPs PP W PR
gevoren geshriben iz es un  forbild a far geshen yene tsu iz
become written is it and preview a for happened those to is
1ARA JOMR vhyn RPN IR LGPYNOIPTIIR AR DN KM
hoben tsaitn velt di vemen tsu undzertvegen far musar a vi
have times world the whom to  oursakes  for reproof a as
HRT ,OPOW TP IR, VIPA ORI ,IYT WANWT T LD qweT 0T
zol  shteit er az meint vos der deriber tsil zeier dergreicht
shall stands he that thinks who the therefore goal their attained
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drink drank, for they
were drinking from a
spiritual TZUR following
them, and that TZUR was
Moshiach. >But Hashem
was not pleased with most
of them, for they were
strewn about in the desert,
VAYISHCHATEM BAMIDBAR
(then He slaughtered them

in the desert). ® Now these
things occurred as moftim
(examples) for us, in order
that we would not crave
what is ra'ah as they

did. 7Neither should

you become ovdei elilim
(idolaters), as some of
them did, as it has been
written, “And the people
sat to eat and to drink
and they got up to revel.”
8 Neither should we commit
zenut as some of them
committed zenut and

fell in one day twenty-
three thousand. ° Neither
let us tempt Moshiach,

as some of them put
Moshiach to the test, and
by nechashim (serpents) were
being destroyed. 1° Neither
should we murmur and
grumble even as some

of them VAYILONU (and
they murmured) and they
were destroyed by the
destroyer. ! Now, these
things happened to those
ones as moftim (examples),
but it was written for our
admonition, to whom

the Kitzei HaOlamim has
come. 12So then the one
that presupposes that

he stands, let him take
care lest he fall. >*No
nissayon (temptation) has
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TR ORA D1 PP HRD LW ORI Y IR LAY ANVIR
aich hot  nisoyen kein  falen nisht zol er az geben achtung
you has temptation any  fall not shall he that give attention

OPRIVINRD PP WOIA R DR PINR ,DARIPIR LW
Hashem  fartrogen ken mentsh a VoS achuts ongechapt nisht
Hashem totolerate can man a that which except  seized  not

VNRDVIOIR '(T&'? VYW TR VYN pa5ym , 0PI PROPIAR
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oisgepruvt  lozen nisht aich vet velcher getrai iz  ober

tested allow not you will Who faithful is however
vYN "ol YT VM VAKNR ORI ;M YIYTKR IR YN
vet  nisoyen dem mit tsuzamen nor koiches eiere iber  veren

will temptation the with together but powers your above become

LPOWMA DIpR VORI TR TD UNDMR IR RN CTIR W
baishtein ~ kenen  zolt ir kedei  oisveg an machen oich er
withstand be able to shall you sothat escape an make also He

L00PTIRYE 1A 1anHUIR PR VKT, pn pohps arapT T

getsndinst fun antloifen ir zolt maine gelibte  derfar

idolatry from flee you shall my beloved therefore
DRI, ™R TR VOYA ;  YPTIRLYIRD WM TP PR
vos  alein ir mishpot farshtandike tsu vi red ich

what yourself you judge those with understanding to as speak 1
W, A3 R JARD D HYN UK, 1973 N2 01 TV AR TR
tsi broche a machen mir velchen oif  broche fun kos der  zog ich
blessing a make we which upon blessing of cup the  say I
ORT? Mwn opTNa vHa oYT VM VARWKRMIAN VW VT W PR
dos Moshiach dem fun blut dem mit chavruseshaft nisht den er iz
the Moshiach the of blood the with  sharing not then it is
oYT UM VARWKRMIAN VW YT OY 'R "%, 12Y71 D DKM ,0"MN2
dem mit chavruseshaft nisht den es iz tsi brechen mir vos  broit
the with  sharing not then it is break we which bread
TLAMOPITLOMAMRPR 0P M TR mwn oy pa au
di mir zenen broit ein iz es  vail Moshiach dem fun guf
the we are bread one is there because Moshiach the of body
0T DPIR OPT PR PO R AR POR A DR 3 g1 R, PO
broit einem dem in cheilek a hoben ale mir vorem guf ein file
bread one the in share a have all we because body one many
, T DWNOWWT O ov wmha qomd DR iR opip ™

di nisht den zenen tsi fleish loitn Yisroel oif kukt

those not then are flesh accordingto Israel upon look
PWI ORNY P mAm DY PR WRYIITOIR , N1IIp YT jop pavyn
korbones di esen velche

zhe  vos mizbeyech dem in onteilnemer

then what altar  the in participant sacrifices the eat who

?oDpaY  PRV-JAR IR I 13D R OIR DIRT TR ORN YT DY R
epes iz opg-t antsu korben a az zog ich vos den es iz

idol an to sacrifice a that say 1 that then it is
PR (17OR) V-2R WT IR WIR

something is
MMIKR T DR IR N1 P Dpay

umes di vos az nor epes iz alein opg-t der az oder
nations the what that but ~ something is itself idol the that or

DIROIMD R PR YT wr, apn wwr ( oown )
taivlonim tsu makrev  zei zenen makrev zenen  hooilem

demons to sacrificing they are sacrificing are of the world

PR OIDOID VORI R IR OV DM PR DR ;N W LW PR

in kumen zolt ir az nisht vil ich un Hashem tsu nisht un
into come shall you that not want I and Hashem to not and
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overtaken you, except
that which is common to
Bnei Adam, but, Hashem
is ne'eman (faithful), who
will not let you to be
brought into nissayon
beyond what you are able,
but will make with the
nissayon also the derech
[Tzaddikim] as a way
out for you to be able to
endure.

14 Therefore, my chaverim,
flee from avodah zarah. 1°1
speak as to thinking men;
you judge what I say. 1°The
Kos HaBracha (Cup of Blessing)
over which we say the Bracha,
is it not a [Mizbe'ach] sharing
and deveykus participation
in the Korban Pesach death
and kapporah of Moshiach?
The matzoh which we break,
is this not a sharing and a
deveykus participation in the
Guf HaMoshiach? 17 Because
the matzoh is echad, we,
many as we are, are one body,
one new humanity, for we all
partake of the matzoh echad.
18 Observe Yisroel according
to the basar. Are not the ones
eating the korbanot (sacrifices)
partakers of the Mizbe'ach
(altar)? * What then am I
saying? That a sacrifice to an
elil (idol) is anything or that
an idol is anything? 2° No, the
things which they sacrifice,
YIZB'CHU LASHEDIM LO
ELOHIM (They sacrificed to
demons which were not G-d).
Now I do not want you to
become sharers with the
shedim (demons). 2! You are
not able to drink from the
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118 D12 QYT PRI LYW VIYH PRR? DIROMD L LARWRNINAN
fun kos dem trinken nisht kent ir taivlonim mit  chavruseshaft
of cup the drink not can you demons with  sharing
I}JD}JJ'?”U VYW VIYP R ;D’JN'?“"’U 118 Y2V DYT IR ARAD OYT
teilnemen nisht kent ir  taivlonim fun becher dem un Har dem
partake not can you demons of goblet the and L-rd the
IBNT IR DIRD O WO O™l IR ARADYT A WY DM
zolen oder taivlonim fun tish baim un Har dem fun tish baim
shall or demons of table atthe and L-rd the of table atthe

POR N WPIRLY YT N YIPT R PIRD OYT PIPRIWT N

im fun shtarker den mir zenen tsi Har dem dertsernen mir
He than stronger then we are L-rd the enrage we
L0 AR POR LW (ORI TPOR) MR PR pHR D
toig ~ ober alts nisht nitsitiren tsitiren — mutar iz alts

useful however all not  unquote quote permitted is all

AR UM AR PR vwr (oot YOR)  amn PR POR
oif boit  ober alts nisht nitsitiren tsitiren — mutar iz alts
up builds however all not  unquote quote permitted is all

(P20)  Dnpar NI, PRI ORT N LW PR HRr T2

toive  yenems nor zainike dos zuchen nisht keiner zol
good theother's but hisown the seek not anyone let
PR VORI,  PPORY  WT PR DOMPIRD PR ORN ,  PON 72
ir zolt yatke der in farkoift men vos alts
you shall butcher shop the in  sell  they which everything
DIRN P oMPE opT R T apIn LW R Ljop
vorem gevisen  dem tsulib  zain choiker nisht un esen
because  conscience the onaccountof be investigate not and eat

,T2 ©oan) Pt PR R (oA ) DIRAOYT PR TP T
chd Tehilim  fulkeit ir un  Hashems Hars dem iz erd di
24 Psalms fullness you and Hashem's L-rd's the is earth the
TOYAIRD TOR VYN YRUADIAIR T 1D RNy MR PR P (R
farbeten aich vet umgloibike di fun emitser oib un a
invite you will unbelievers the of someone if and 1

VM DRI LPOR JOY PR VORT, 3 0P PR PR LATIWO R IR

men vos alts esen ir zolt gein vilt ir un sude a oif
they that all eat you shall togo want you and feast a to
OYT YR PYIDINI LW PR LIPR IRD (IYOWRYNR LY
dem tsulib nochfregn nisht un aich far  avekshtelen vet

the onaccountof inquire not and you before  place will

YPMIRT ORT D ART TR R DYN WRMY AR RTA L O

dozike dos zogen aich tsu vet emitser  ober  oib gevisen

these the say you to will someone however if conscience
, 0PI IO DY DWM DY TR VIRT— JIIPIRPE R PR
yenem tsulib esen nisht es ir zolt  getsnkorbn a iz

that one on account of eat not it you shall idolsacrifice a is

jova oy 5 PR LVIRNDIYT TR DY ONRA 7}7353711
gevisen dem  tsulib un dermont aich es hot velcher
conscience the because of and reminded you it has who

; DIMYTIR OPT ORI DLVR YT OWN, PAR PR IRT, jompy ©°
anderns dem nor eigens dain nisht  ober ich zog  gevisen
other one's the but own your not however 1 say conscience

OIMYTIR IR 11O YN Vawnpxy UA™MAa "N 58T DRIIND O1IRN
anderns an fun veren gemishpet fraiheit main zol farvos  vorem
another's an by become judged freedom my shall why because
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Kos of Hashem and also
from the Kos HaShedim;

you are not able to partake
of the shulchan of Hashem
and the shulchan of shedim
(demons). 22 Or is it that you
would move Hashem to kinah
(jealousy)? We don't think

we are stronger than He, do
we?

23“All things are lawful?”
But not all things are
beneficial; “All things
are lawful?” But not all
things edify. % Let no one
seek his own benefit but
the benefit of the other.
%5 Everything being sold
in a meat market eat
without raising qualms
of matzpun (conscience).
26 For LAHASHEM HA'ARETZ
UMELOAH (The earth is
the L-rd’s and the fullness
thereof). ?’If anyone of
the Apikorosim invites
you and you want to
go, eat everything being
set before you without
raising qualms of matzpun
(conscience). 28But if
anyone should say to
you, “Zeh nizbach 1'elil!”
(This is sacrificed to an
idol!), do not eat out of
consideration for that
man who informed you
and because of matzpun
(conscience). 2°But 1
speak not about your
matzpun but about the
matzpun of the other
man, for why is my
cherut (freedom) brought
into mishpat (judgment)
by another’s matzpun
(conscience)? 3°1f 1 partake
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HRT RADA L, 7971 R VM DYAY DAY TR AR P [OMPA
zol halemai broche a mit  epes genis ich oib gevisen

shall why blessing a with something benefit 1 if  conscience
R OTRD TR 1OYN UK LOPT PPN PN QIR Y7 DW R PUOMIN
a mach ich velchen oif dem vegen mir oif ra shem a aroisgein
a make 1 which upon that about me on evil name a goout
VOHRT PR DR IR , 0PI TR VOY PR IR ,WWT X7 ? 1973
zolt ir vos oder trinkt oder est ir oib deriber broche
shall youwhat or  drink or eat you if therefore  blessing
Ywan PP owa T M) DA I POR DIV LIRY LY
michshol ~ kein nisht zeit  koved Hashems tsu alts tut ton nisht
stumbling block any not be  glory Hashem's to all do do not
MR o nhap AT IRD LYW PR 1M IRD LY, TV IR
azoi  Hashem fun kehile der far nisht un Greeks far nisht Yidn far
so  Hashem of kehile the for not and Greeks for nor Jews for
, DYOR PR ownpbR yaps o (7 MRI ) TRIIRM
alem  in alemen gefelen tsu zich bami ich oich vi
everything in everyone to please to self makeaneffort 1 also as
o R PO (R0 ) DYT ORI, ¥ DPIAR P PUTION bwm
sach a fun nutsn dem nor nutsn eigenem main zuchendik nisht
many a of benefit the but benefit own my seeking not
LN LYNPORII PHRT T T (VIYTIR)
veren  geratevet zolen zei kedei  andere
become  saved  should they sothat others
mwn ona P TR IR M ,MR ,'ILUBNDDNJ yIn oM ’
Moshiach funem bin ich oich vi azoi nochfolger maine zeit N
Moshiach of the am 1 also as just followers my be
PR TN LPITYZ PR ORN,PTOA TR aMD PR3
in mich gedenkt ir vos brider aich loib ich
in me remember you that brothers you praise I
TR ML ARA TR, MY T vopa YHRA TR IR, OYONR
aich zei hob ich vi kaboles di fest halt ir un alem
you them have 1 as traditions the fast hold you and everything
PO ARP IWT IR LIOMN IRY WAR TR DM TR JAVIDAYINR
fun kop der az visen lozen ober aich vil ich  ibergegeben
of head the that know let however you want I  handed over
AT TR ML WT A AKRP WT IR WA AT PR IRD TV
der iz froi der fun kop der un Moshiach der iz man yedn
the is wife the of head the and Moshiach the is man every
PN LIRD WTYT . A TR WA OYT P2 AKkp WT IR 3IRA
ven man yeder  Hashem iz Moshiach dem fun kop der un man
when man every Hashem is Moshiach the of head the and man
LOPYTYAR TR AKRD 1T IR MINIAY - VIRT IR n>an v W
tsugedekt iz kop zain un  nevues zogt oder tfile tut er
covered is head his and prophecies says or prayer does he
SPIR AAN VIV T PN, M PTYY IR TLARD T LAYWIRG
oder tfile tut zi ven  froi yede un  kop zain farshemt
or prayer does she when woman every and head his put to shame
SARP R VNYWAKD ,UPYTYIAR 'R OKRP 'R IR MIRIAI - VINT
kop ir  farshemt  opgedekt iz kop ir un nevues  zogt
head her disgraces  unveiled is head her and prophecies says
LOORIVIOR T VHRN T M ppaabyt ORT IR DIVR TR DY DKM

opgegolt zich wolt zi vi zelbike dos un eins iz es vorem
shave  self would she asif same the and one is it because
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with Birkat Hamazon
(grace after meals), why
am I blamed for what

I give todah (thanks)?
31Whether, therefore,
you eat or you drink

or whatever you do,

do all things to the
kavod (glory) of Hashem.
32Be without michshol
both to Yehudim and
to Yevanim and to the
Kehillah of Hashem,
33even as I also please
Bnei Adam in all things,
not seeking my own
advantage but that of
the many, that they may
be brought to Yeshu'at
Eloheinu.

Become imitators of
1 1 me as I also am an
imitator of Moshiach. 2 Now, I
commend you that in all things
you have remembered me and
you hold fast to the masoret
torat haShlichim just as I
transmitted and handed them
over to you. 3 But I want you to
have da'as that Rebbe, Melech
HaMoshiach is the rosh (head)
of every one of the Bnei Adam,
and the rosh of an isha is the
ben Adam (Man, Ba'al), and the
rosh of Moshiach is Hashem.
4Every ben Adam davening
or speaking forth a nevu'ah
(prophecy) having anything
hanging down over his rosh
brings bushah (shame) upon his
rosh. > But every isha davening
or speaking forth a nevu'ah
(prophecy) in shul, begile rosh
(with head uncovered), brings
bushah (shame) upon her rosh,
for it is one and the same thing
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™R 5Kt , vl M OYIIRE MNA R IR DIIRY]
oich zich zi zol nisht zich  farhilt  froi a oib vorem
also herself her let not herself covers woman a if because
YwIRAR - Y N RARD T2 R PR OY IR IR VWAR
optsusheren zich  froi a far bizoyen a iz es oib un opsheren
shorn  herself woman a for worry a is it if and beshorn

IR WT DIRNTDTIRG T T ORTL,(RA TT) 1ORNROR WINR

man der vorem  farhilen zich zi zol hor di optsugolen oder
man the because coverup herself her let hair the shaved or
Y YM LARP DYTIPYTIRD X T aPNA - LW PR PPRO
er vail kop dem fardeken tsu zich mechayev nisht iz take
he because head the cover to himself obligated not is indeed
8 T2 WIT PR AR ML 0T ;TI2D IR 75388 o' TR
fun koved der iz ober  froi di koved un opbild Hashems iz

of glory the is however woman the glory and reflection Hashem's is

M T ARI, MM WT NA TR IRD WT OV DIRN n RN YT
froi di nor froi der fun iz man der nisht vorem  man dem
woman the but woman the from is man the not because man the

OW IRNPI JDRWRI DY RN WT PR TIRD ;IR OYT NB
tsulib  gevoren bashafen nisht man der iz oich man dem fun
for the sake become created not man the is also man the from
YT PR IRDWT SIND OYT 15 MMa T AL, M WT
di iz derfar  man dem  tsulib froi di nor froi der
the is therefore man the for the sake woman the but woman the
ARP 1AMR VARWAYN (DIRA PO (AM¥ R) JARA IR 2O M
kop oifen  hershaft  mans fun tseichen a hoben tsu mechayev  froi
head onthe  rule man's of sign a have to obligated woman
JRADPT IR D T LW PR TRTY L papn omarbn T R
man dem  on froi  di nisht iz doch  vegen malochims di far
man the without woman the not is yet sake angels the for
MM T M S T AR PR MA WT IR IRA T OwN
froi di vi vail Har inem froi der on man der nisht
woman the as because  L-rd in the woman the without man the not
POR; M AT TMT IR IND WT PR MR LIRA OYT 710 PR
alts ~ froi der durch oich man der iz azoi man dem fun iz
all woman the through also man the is so man the from is
DY PR MR 7T M1 vR vawA Y. A Pa PR AR

es iz alein zich bai ir mishpot Hashem fun iz  ober
it is alone self among you judge  Hashem from is however

POYTYLYIIROMR N W IRV AYAN YR MMA R IR, W
umfarhilterheit ~ Hashem tsu ton tfile zol froi a az shein
not coveredup ~ Hashem to do prayer shall woman a that proper
ORI IRA R IR IR LPPOR MOKRI T LW TR pT 0WH x T
hot man a oib az alein natur di nisht aich den lernt tsi
has man a if that itself nature the not you then teaches or

MTOANMKR, WAR MM RV PR IRD TIZDMIR IR DY PR ,IRD SJJJN%

zi oib  ober  froi a im far umkoved an es iz hor lange

she if however woman a  him for dishonor a it is hair long

PR VI IRA SJJJNX7 7 5m ;UIRTD 'R DY 'R RN VJJNS UK
ir zenen hor lange di  vail  pracht ir es iz hor lange hot
her is hair long the because glory her it is hair long has
YT UKD WRMY AR AR .'W”tﬂﬂ R M PIRNYI JAVIVA
bedeye  hot emitser  ober  oib shleier a vi gevoren gegeben
inmind to has someone however if veil a as become given
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to uncover the rosh as it is
for the rosh of the isha having
been shaved. ¢For, if an isha
is not covered, also let her be
shorn. But als (since) it is in
fact a thing of bushah (shame)
for an isha to be shorn or to
be shaved, let her be covered.
7For a ben Adam indeed ought
not to be covered on the rosh,
being the demut HASHEM and
the kavod Hashem, and the
Isha being the kavod (glory),
the glorious reflection of
Adam. 8 For Adam is not out
of the Isha but Isha out of
Adam (Man). ° Indeed, Adam
was not created because of
the Isha, but the Isha because
of Adam (Man). 1°Because of
this, the Isha ought to have

a kesut rosh (head covering)
of marut (authority, discipline)
on her rosh because of the
malachim. ! However, neither
is Isha without Adam (Man)
nor Adam (Man) without
Isha in Hashem. '?For just

as the Isha comes out of
Adam (Man), so also the ben
Adam (Man) comes through
the Isha but all things are of
Hashem. 13 You yourselves be
the dayan (judge): is it fitting
for an isha to offer tefillos

to Hashem begile rosh (with
head uncovered)? 14 Does not
teva (nature) itself give you
the shiur (lesson) that if a
ben Adam wears a long hair-
do of a lady’s coiffure, it is

a dishonor to him? 15 But if
an isha wears a long hairdo
of a lady’s coiffure, it is her
kavod? Because the long hair
has been given to her instead
of the sterntichel (kerchief)

or kesut rosh (head covering).
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SOMMIRNPI RIR DY VA JARA , DPYNA PE ARy R prow

gevoinheit aza nisht mir hoben machloikes fun libhober a zain tsu
custom such not we have dissensions of lover a be to
OWNTIRG R e monp T
nisht oich Hashem fun kehiles di
not also Hashem of kehiles the
S oWl TR TR MY YPIRT DRT TR PUTLRNR IR T
vail  nisht aich ich loib  dozike dos aich onzogendik un
because not you I praise these the you enjoining and

JO0AY DIRONI Y0P DI VW MR T 0N TR
ergern tsum nor besern tsum nisht tsunoif zich kumt ir
worse tothe but better tothe not together self comes you

T OHARTIRG PR PN IR L,TR WA DIOWY orRn T
zich farzamlt ir ven az ich her ershtns vorem
yourselves  gather you when that 1 hear first because

50 R PR GTOR JWME Ophnn RIRD It L1 T PR
teil a un aich tsvishen machloikes faran zenen kehile der in
part a and you among dissensions there are kehile the in
™ ORT DY IR L,PUTIPNOMI PR DY OMIRN VPR anhs paawT
zain zolen es az noitvendik iz es vorem ich gloib derfun
be shall it that necessary is it because I believe thereof
VINRPRI IENT PYONROYIOINR T 72, MDD ™R M1
bakant  zolen oisgepruvte  di kedei  kitus aich  bai
known should tested the sothat schisms you among
PRLIDARNE T LMP YR N PR IR WME wm
iz tsuzamen  zich  kumt ir ven un  aich tsvishen veren
itis together yourselves come you when and  you among become

DR 82 ;RN oY Nna AmYo 7 oYy R ™2 VW oy
vorem Har dem fun sude di esen tsu kedei nisht es
because  L-rd the of feast the toeat to inorderthat not it

5 JOY DYT nywa VEORN AR IT DMK VNPl APINRKR WTY
esen dem beshas moltsait eigen zain forois nemt einer yeder
toeat the while meal own his ahead takes one every
PR ORA LI W PR WIWTIR R IR PN PR WIR IR
ir hot tsi  shiker iz anderer an un hungerik iz einer un
you have drunk is other anand hungry is one and

VIPT WIR AP0 IR JOP R (RN ) WD R VR T

zent oder  trinken un esen tsu  vu haizer kein nisht den
are or drink and eat to where houses any not then
DR, LRAYWIRA PR ? 0 na ﬂr7ﬂ|7 YTa1an R
vos di  farshemt un Hashem fun kehile di mevaze ir

who the put to shame and Hashem of kehile the degrading you
aRD PN TR TR ORI PPRT TR TR ORI DRI POWM JARA
far  loiben aich ich zol zogen aich ich zol vos nisht hoben
for praise you 1 shall say you 1 shall who not have
18 19apa oY AR PR DIIRN D OWN R PR aMH oY
fun bekabole es hob ich vorem nisht aich ich loib dem
from received it have I because  not you 1 praise this
ARA WT IR LIAVWIPIR TIR TOR ARA TR ORN ,INA OPT
Har der az ibergegeben oich aich hob ich vos  Har dem
L-rd the that handed over also you have 1 which L-rd the
TAVIDIWDR PR Y AHPN PR ,OIRI WT PR ORA W/ v
ibergegeben iz er velcher in nacht der in hot Yeshua/Yehoshua
handed over was he which in night the in did Yehoshua

1C11

16But if anyone presumes in
his thinking to be contentious,
we have no such minhag, nor
do the kehillot of Hashem.

17But in giving the divrei
Torah that follows I give no
commendation, because when
you assemble as the shul
of Moshiach, it is not for the
better that you assemble, but
for the worse. 3 Ershtins (first
of all), indeed when you come
together as the kehillah I hear
there exist machlokot (divisions)
and schisms among you, and
partly I believe it. 1°For it is
necessary also for kitot (sects)
of minut (heresy), of kefirah
(heresy, denial) to be among
you that also the approved
ones may become manifest
among you. 2° Therefore,
your farbrengen gatherings
in one kahal (community) are
not for the purpose of having
Moshiach’s Tish. ! For each
one rushes ahead with his own
seudah (meal). One is hungerik
(hungry), one has passed out
in his schnapps. 22 Hey, you
people, do you not have houses
in which to eat and to drink?
Or do you despise the Kehillah
(congregation) of G-d? And do
you bring bushah (shame), even
humiliation, on the ones having
nothing? What should I say
to you? Will I commend you?
In this I do not commend you
people! 23 For I received from
Rebbe, Melech HaMoshiach
Adoneinu that which also 1
transmitted and handed on to
you, that Adoneinu Yehoshua,
on the very lailah (night) in
which he was betrayed, took
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DY W LKA, 773 R PUTIORA PR T 0N MIPS LJIRNDS
es er hot broche a machendik un broit genumen gevoren
it he did blessing a making and  bread took  become
1AR3YVE OIPN ﬁ}]Db}JU , 913 1N PR DRT VINTYI IR ]OKR2PR
gebrochn  vert  velcher — guf main iz dos gezogt un tsebrochen
broken isbeing which body my is this said and break
MR TIRT? M A ]ﬁDT'? YPIRT ORT V10 YN0IPIR ARD
azoi oich mir fun lezikoren dozike dos tut eiertvegen far
so also Me of inmemory these the do  yoursake for
YT TR 012 WPNIRT WT (PYTINRT L,ATIVO WT IRI WwaY1 DYI
der iz kos doziker der zogendik sude der noch becher dem
the is cup thisone the saying feast the after goblet the
TR O L,ORN OYTY VIO DRT ;OWA P PR TNA YT
ir ven mol yedes tut dos blut main in bund naier
you when time every do this blood my in covenant new
N LORA oYY oRN R v pa oy L (panpT) vprmv
ven mol yedes vorem mir fun lezikoren  derfun  trinkt
when time every because =~ Me of inmemory fromit drink
IR R VIRT DI IPMIRT OPT OPIIV IR VM2 DRT VOY IR
on ir zogt kos dozikn dem trinkt un broit dos est ir
on you say cup this the drink and bread this eat you
oY N, TYRORD T ymp vyn Ay ra ,vM0 0IRA OYT
es ver folglech kumen vet er biz  toit  Hars dem
it who consequently  come will he until death the L-rd's the
,PYTINNIR AR OYT A D12 DYT VPO IR UMD ORT VOY
umvirdik Har dem fun kos dem trinkt oder broit dos est

unworthily L-rd the of cup this drinks or bread this eats
OYT PO VA OYT IR M OYT O BYR T LPUTITIRG AT
dem fun blut dem un guf dem kegen zich  farzindikt der
the of blood the and body the against himself isguilty that

oY MR PR MRDOIR OR - WO R T ORI ARITY ARA
esen azoi un  oispruven  alein mentsh a zich zol nor Har
eat so and test himself man a self let but  L-rd
DY YN OMRN 92 .01 OYT Pa prv PR ©MNa opT o

es ver vorem kos dem fun trinken un broit dem fun

it who because  cup the from drink and bread the from
IRD VAYN KR OPIIV IR VOY WT P TININIR VPIMY IR VOY
far mishpot a trinkt un est der umvirdik trinkt un est
for judgment a drinks and eats that unworthily drinks and eats

oYyT WM 57an 1P VIRNDYI VW OXRA W 5 ™
dem tsvishen  hevdl  kein gemacht nisht hot er vail zich
the between distinction any make not did he because himself
IO RPN QWME T prapiopT YN C. a1 DINA
sach a aich tsvishen zich gefinen dem tsulib guf  Hars

many a you among self find that onaccountof body the L-rd's

AROW DPT) [ORDWYIITR PIDT PPN VW PR LVPIRIP PR YORIW
shlof dem aingeshlofen zenen veinike nisht un  kranke un shlafe
sleep the asleep are afew not and sick and feeble
,OWARIPIDMR POR CTT JUORN A AR AR (vmv na
oisgeforsht  alein zich volten mir  ober  oib toit fun
examine  alone self would we however if death of
VAVAYL AR D YN » JIRNYY VAWNYY VW N m‘mu
gemishpet  ober  mir veren gevoren gemishpet nisht mir volten
judged however we become be  judged not we would

1C11

the Pesach matzoh, 24 And,
having made the HaMotzi,
Rebbe, Melech HaMoshiach
offered the betzi'at halechem
(breaking of the bread) and said,
ZEH HU VESARI HANNIVTZA
BA'ADCHEM; ZOT ASU
L'ZIKRONL. (This is my flesh,
which is broken on your behalf.
Do this in memory of me.) 2> In
like manner, after eating

the [Pesach] seudah, also
[after the bracha over] the
[Kiddush] Cup, Rebbe, Melech
HaMoshiach said, This Kos
(Cup) is the BRIT CHADASHA
in my DAHM (blood). This do, as
often as you drink, in ZIKARON
(remembrance) of me. 26 For as
often as you eat this Pesach
matzoh and drink from this
Pesach Kiddush Cup, you do
proclaim the mavet of Rebbe,
Melech HaMoshiach Adoneinu
until the Bias HaMoshiach.

27 Therefore, whoever eats
the Pesach matzoh or drinks
the Kiddush Cup of Adoneinu
unworthily will be guilty

and answerable for the basar
and the dahm of Adoneinu.
28But let a ben Adam apply
cheshbon hanefesh to himself
and in that manner let him
eat of the Pesach matzoh and
let him drink of the Pesach
Kiddush Cup. ?For the one
eating and drinking is the one
eating and drinking mishpat
to himself when not discerning
the basar (body). 3° Because of
this, many among you are weak
and there are cholim (sick)
and a number are sleeping the
sleep of the mesim. 3! But if
we were judging ourselves,
we would not be brought

into mishpat (judgment). 32 But,
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VYN ORI PN TYL,0PORYY P PN ,IRA OYT 19
nisht zolen mir kedei  getsichtikt mir veren  Har dem fun
not shall we sothat disciplined we become L-rd the by

AWTMA L AIRDIWT 7 .05YN WT VM PARNY YN LOHWAIRD

brider  derfar velt der mit tsuzamen veren farmishpet
brothers therefore ~ world the with together become condemned

35

APIMR VIR LIOY IR IR ™ VOIP R YN, YIMN
einer vart esen tsu tsunoif zich  kumt ir ven  maine
one wait eat to together yourselves come you when of mine

oY P ORI L,PUIDIANA PR RNy AR PR 77 TR OpT IR
esen er zol hungerik iz emitser oib un andern dem oif
eat him let hungry is someone if and other the on
RO ODAIPIPARNE LWI TT VORI TR 7Y ,DUMTON
a tsu tsuzamenkumen nisht  zich zolt ir kedei  inderheim
a for gather together not yourselves shall you sothat athome

5PN TR NI ML, PTIPOA TR HYN PPTMITR DRT IR . 0IWN

vel ich nor vi zain mesaken ich vel ibrike dos un mishpot

will T soonas do remedy I will rest the and judgment
qYymp
kumen
come

Sy LTI oo™ ona (nunn) W DRN IR y

vil  brider  Gaist funem matonus  shaich  vos un

want brothers Spirit fromthe  gifts  concerning who and

R ,(CIRT ) VO PRI TIONMR P VOKRT IR ,OWI TR

az doch  veist ir umvisnd zain zolt ir nisht ich

that afterall know you uninformed be shall you not I
TTOORATR M L( OOWR ) MIMIR INPI VYT PR PN
zich hot ir i hooilem umes geven zent ir ven

yourselves had you how of the world nations was are you when
0PI TR ORI YA DR IPV-IOR POIOW IR 1D VIR
gefirt aich hot men un  opg-ter shtume tsu firen gelozt
led you had it and idols mute to guided let
TWT VTP WY LW IR L (O TR TR IRD IRDIWT
durch  redt velcher keiner az visen aich ich loz derfar
through speaks who  anyone that know you 1 let therefore

DR oy /e M 5RT UHOING VW VINRT ,00M 0N
un Yeshua/Yehoshua zain zol  farflucht ~nisht zogt Gaist Hashems
and  Yehoshua be shall cursed  not says Spirit Hashem's

TWT PR, IRA PR ODWY/DWITT :PRT LW YD WD
durch achuts  Har iz Yeshua/Yehoshua zogen nisht ken keiner
through except L-rd Adon is Yehoshua say not can anyone

L PTIPa Y opT

Hakoidesh ruach dem

the Holy Spirit the
APT PR VOMI WT IR ITOWIRD pIpT par - punn 7
der iz Gaist der nor farsheiden zenen ober matonus di
the is Spirit the but diverse are however gifts the
TPT 0P PR CIRT LITOWIRD I MTAay 7 IR .'WP’J:?IJT
der es iz doch farsheiden zenen avoides di un zelbiker
the it is yet diverse are ministries the and same
T WAR TTOWARD WIDT L IDANPIM T PR TR Ryt
der  ober farsheiden zenen virkungen di un  Har zelbiker
the however diverse are operations the and L-rd same
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being brought into mishpat
(judgment) by Hashem, we
are being disciplined, that we
may not be condemned with
the Olam Hazeh. 33 Therefore,
Achim b'Moshiach of
mine, when you have your
farbrengen gatherings and
you gather for Tish, wait for
one another. 3If anyone is
so hungerik (hungry) [that he
cannot wait], in his home let
him eat, lest for mishpat you
have kehillah. And as far as
the hemshech (remaining part)
is concerned, whenever I come
I will set b'seder (in order).
Now I do not want
1 z you to lack da'as
concerning the things of
the Ruach Hakodesh, Achim
b'Moshiach. 2 You have
da'as that when you WERE
Goyim, somehow you were
influenced and led astray
to the ELILIM ILLEMIM
(Dumb idols, idols incapable
of speech). 3 Therefore,
I make known to you
that no one speaking by
the Ruach Hakodesh of
Hashem says, “Al Yehoshua
ki Cherem hu” (a curse of
the ban of destruction is on
Yehoshua), and no one is
able to say, “Yehoshua hu
HaAdon” except by the Ruach
Hakodesh.

4There are different kinds
of matanot (gifts), but the
same Ruach Hakodesh.
5There are different avodot
hakodesh (ministries), but
the one Adonoi. ° And there
are a variety of activities
[of the Ruach Hakodesh],
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T T oOYOR PR OPHR ORI YRdYN, A Ry
yedn alem in alts virkt ~ velcher Hashem zelbiker
each all mentshn in all things works who  Hashem same

ma oyT o JJ'IPU‘?DDJN T APy 0N WAR DYITKR
ruach dem fun antplekung di gegeben vert  ober  einem
Spirit the of manifestation the given is however one
YT TMT apIps LIWN oYK DR 7L ow (wmpn )
dem durch gegeben vert einem vorem nutsn tsum Hakoidesh
the through given is  one because benefit to  the Holy
S ONPVIYPIYT 11D VIRN R WTIR IR PR 3 AN 710 VIRN KR VO™
derkentenish fun vort a andern an un chochme fun vort a Gaist

knowledge of word a other an and wisdom of word a Spirit
P75V OPT PR ANAR WTIR IRV sooma byt oy oy
zelbikn dem in emune andern an  Gaist zelbikn dem loit

same the in faith other an the according to

;0D OPIPR OPT T L,MIRIDT NE AUON WK R IR ;OOM
Gaist einem dem durch  refues fun matonus andern an un Gaist
Spirit one the through healing of gifts other an and Spirit
IR PR 3 IR LWTIR IR PR GIPTIRD IRV 1R WTIR IR DR
an un  nevue andern an un vunder ton tsu andern an un
an and prophecy other an and wonders do to other an and
IR IR ;ﬂ'lJ'lWB 0N LIWTIR IR AVVOM (TWVIRIVONKR LIIVTIR
an un leshoines minim andern an gaister untertsusheiden andern
an and tongues kind other an spirits to differentiate other
VP AR POR ORTN; mNwh T 119 ANWOTLIRD DTN
virkt ober alts dos  leshoines di fun fartaitshung andern

is done by however all this  tongues the of interpretation other
T oMR - VML qpabyn L( wpR ) Am appnahyt AT PR R
yedn ois teilt velcher  Hakoidesh ruach zelbiker der un ein
every out distributes who the Holy Spirit same the and one
LM Ay M, pTIMRa DPIR

vil er vi bazunder einem

wants He as individually one

Spirit same

, DMAR O R URA PR IR PR Q3 T M ORn T
eiviem  sach a hot un einer iz guf der vi vorem
body parts many a has and one is body the as because

Rwr M (D3N ) ,pepp ona DMar YO T PR
a zenen zei  hagam kerper funem eivrem ale di un

a are they although  body ofthe body parts all these and
PR PR OTIRN YL WA pT PR IR MR Q3 R DT, O
ein in vorem  Moshiach der iz oich azoi guf ein zenen sach
one in because Moshiach the is also so body one are many
, 3 R IR NP WT PR KNP VY0P POR N WIpT Lo
guf ein tsu mikveh der in gevoren getoivelt ale mir zenen Gaist
body one to mikveh the in become immersed all we are Spirit
PR R (WVIPN) PTIE IRD VIPIP WD , 13 ORD T RD
mir un  mentshn fraie sai knecht sai Greeks sai Yidn sai
we and men free as slaves as Greeks and Jews both
M3 WT WT T 00T PR VM TIRNI YPIIOPIR PR DIV
guf der den Gaist ein mit gevoren ongetrunken ale zenen
body the then  Spirit one with become  drink all did

TPRTOORT DID WT AR L o R IRI, AR UK LW PR
zogen zol fus der oib sach a nor  ever ein nisht iz
say shall foot the if many a but member one not is

1C 12

but the same G-d working all
in all. 7But to each is given
the disclosure of the Ruach
Hakodesh for benefit: 8 To one
through the Ruach Hakodesh
is given a dvar chochmah (a
dvar of wisdom); to another,
according to the same Ruach
Hakodesh, a dvar da'as (word
of knowledge); ° To another,

by the same Ruach Hakodesh,
emunah (faith); to another,

by the one Ruach Hakodesh,
matanot harippuy (gifts of
healing); 19 to another those

of cholel niflaot (accomplishing
miracles). And to another divrei
hanevu'ah (words of prophecy),
and to another discernings
(being about to make a nafka mina
distinction) of ruchot (spirits),
to another kinds of leshonot
(tongues), and to another,
pitronim (interpretations) of
leshonot (tongues). 1* All these
things are activated by the one
and same Ruach Hakodesh,
distributing individually to
each one as He determines.

12For even as the body is
echad, and has many evarim
(members), and all the evarim
(members) of the body, though
many, are one body, so is
Moshiach. 13 For also in one
Ruach Hakodesh we were all
given mikveh tevilah into one
body, whether Yehudim or
Yevanim (Greeks), whether
avadim (slaves) or bnei Chorin
(freedman), and all were given
to drink, as it were, from one
Ruach Hakodesh. 4 For the
body is not one, but many
evarim (members). 15If the
regel (foot) says, “Because I
am not a yad (hand), I am not
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,WBTYD DI LW TR OWAPE VIR P VYN A TR O™
kerper tsum nisht ich  geher  hant kein nisht bin ich  vail
body tothe not I dobelong hand any not am 1 because

MR PR P Pyanpp DI opT 15 VW YT W OWAYA
oib un kerper tsum dem tsulib nisht den er gehert
if and body tothe that onaccountof not then he belongs

TR OWAVE LR PP OWN P PRSI D BRTOORT PMR ORT

ich  geher  oig kein nisht bin ich vail  zogen zol oier dos

I dobelong eye any not am 1 because say shall ear the

oy THr VY YT OY 0IWAYI R WHWP DIk VWA
dem tsulib nisht den es gehert tsi kerper tsum nisht
that on account of not then it belongs body tothe not

IRT AR IR IPUPE VORN I3 PRING WT ART Pwanpp o

vu  oig an geven volt guf gantser der oib kerper  tsum
where eye an was would body entire the if body to the
TRIRAPR VHRM 9 AR PR P APRWA WINPT NP 0ORN
ingantsen volt er oib un  hashmie chush der geven  volt

wholly would it if and of hearing sense the have been would

PN Wi WwT s VORI IRN ,PMY VNYA
hareyech chush der  geven  volt vu  shmie  geven
of smell sense the have been would where hearing have been

1A PR OYTYY, DIAKR T ORYIVA MOORA PAR LRRT
fun eine yedes  eivrem di gezetst Hashem hot  ober  itst
of one every body parts the situated Hashem did however now

TOORN POR 2R IR O OHRUPI ORA W ON MR 13 DYT PR M

volten ale oib un gevolt hot er vi azoi guf dem in zei

would all if and want did he as so body the in them
VYR P M T WNPI UORN RN, AR PR ympa
itst guf der geven  volt vu ever ein  geven
now  body the have been would where member one have been

DRE M3 RORI, DMAR O R PPRV DY WIpT Waw
un guf ein nor eivrem sach a take es zenen ober
and  body one but members many a actually there are however
SIARA VW TT AOKRT TR (VIRA WT IR OPAKRT DWW YR MR OKRT
hoben nisht dich darf ich hant der tsu zogen nisht ken oig dos
have not you need 1 hand the to say not can eye this
ARIZ? AR LW TR AIRT TR ;0 T IR ARP WT TN WIR
nor  hoben nisht aich darf ich fis di tsu kop der vider oder
but  have not you need 1 feetthe to head the again or

IR OMKR VIMW DKM L, {1 DA DMAR T, TD’Tb
tsu ois shainen vos  guf funem eivrem  di lehepech
to out appear which body of the body parts the on the contrary
(15™0) T PR prIpnoma (TRI3) AT, YIPARIW T P
teilen di un noitvendik  grod zenen shvachere di zain
parts the and  necessary infact are weaker ones the be
PPIRT YT LDTOR MR LW RD UORD A Pabyn , s oo
dozike di  eidl azoi nisht far halten mir velche guf funem
these the noble so not tobe regard we which body of the
PRUTIVOWIR DY PIPTINR PR 3T P 0N 0 THPRA
onshtendike nisht undzere un koved mer mit mir bakleiden
respectable not our and honor more with we  dress
OY 19IRT WAR  PPUTIVOWIR PIPTINR T2 5JOOWAR N R
es darfen ober  onshtendike undzere amerstn mir tsirn
it need however respectable our the most we clothe

1C 12

of the body,” that would not
make it any less one of the
evarim of the body. ¢ And if
the ozen (ear) says, “Because
I am no ayin (eye), I am not
of the body,” that would not
make it any less one of the
evarim of the body. 17 If the
whole body were an ayin (eye),
where would be the hearing?
If the whole body were
hearing, where would be the
smelling? ¥ But now Hashem
set the evarim (members),
each one of them, in the body
according to His ratzon (will),
as He wanted. 1° And if all
were all one evar (member),
where would the body be?

20 As it is, though there are
many evarim (members), there
is but one body. ?! And the
ayin (eye) is not able to say to
the yad (hand), “1 do not have
need of you.” Or, again, the
rosh (head), speaking to the
raglayim (feet), is not to say, “I
have no need of you.” 22 Just
the opposite, the evarim of the
body appearing to be weaker
are vital. 23 And those evarim
of the body which we presume
to be dishonorable, on these
we clothe with even more
honor, and our parts with
lesser kibbud (respect, honor)
are treated with greater.
24Whereas, our evarim with
greater kibbud have no need
of more. However, Hashem
has so composed the achdus
yichudim (unit, harmony of
unifications) of the body,
giving the superior kibbud

to the inferior, 2°lest there
be schisms in the body. But
the evarim should have the
same gemilut chasadim (deeds
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T IR, M DYT OXVIDAYARDE (MR) VRO A, R 0WM
er az guf dem tsuzamengezetst azoi hot Hashem yo nisht
He that body the  composed so has Hashem yes not

,( 3R ) oo W opT R A apn vhropng vKRn

ever vichtikn  veiniker dem tsu koved mer tsugeteilt hot
member important less  the to honor more lavish  did
IR NI AL DPR APHAD PP T LW ORT oy Ty T2
az nor guf inem machloike kein zain nisht zol es  kedei

that only body inthe division any be not shall there so that

MR MR IR P PIYTIR ORT DITR PIRTIND I'?&T DAk T
ein oib un andere dos eins farzorgen zolen eivrem  di
one if and other the one carefor shall members the
AR PR AR PR ;UM DMAR YOR O H ,vTd -aw
ever ein oib un mit eivrem ale laiden laidt  ever
member one if and with members all to suffer suffers member
VTR PR .0M DMAR POR ™ WM ,TIAD VPRI
zent ir un mit  eivrem  ale zich freien  koved bakumt
are youand  with members all themselves rejoice honor receives
mOPRTI L apTaMRI YT DYAR PR, 91 OPwn
Hashem un bazunder  yeder  eivrem un guf Moshiachs
Hashem and  individually each one members and body Moshiach's
DIovMIR, oW DIvwIY ,ﬂb-‘lp AT PR VNOWRD YPITR OKRA
tsveitns  shlichim ershtns kehile der in bashtimt einike hot
second Shlichim first  kehile the in appoint some did
P8 NN CIRIYT AVTNRN TRIWT, o™bn pIv™T ,0'R"11
fun matonus dernoch  vunder dernoch melamdem dritns neviim
of gifts  then wonders then  teachers third nevi'im
YOR T Ayt v mnwh orn anvbenara, g, aRan
ale den zenentsi  leshoines minim  farvaltung hilf  refue
all then are tongues various stewardship helpers healing
P ovnbn YHR T IpT R POORAI POR VT pavr % Pomhw
melamdem ale den zenen tsi neviim ale den zenen tsi shlichim
teachers all then are nevi'im all then are Shlichim
P9 NUNA T YOR DT JARA R PpTNRN YOR T (IRV) ¥
fun matonus di ale den hoben tsi  vunder ale den ton tsi
of gifts the all then have miracles all then do
PUOR YT TWOPLIRG ¥ P INWH ©M YOR T TYI 0% PIINIO
ale den fartaitshen tsi leshoines mit ale den reden tsi  refues
all then interpret tongues with all then speak healings
DDA YAYoYax T MRAYT IR AYIAR VAYIOW &
matonus gresere di dergreichen tsu ober  shtrebt
gifts  greater the obtain to however strive
SR TR ID0IIRYIONR IR, TIT R TR PR
aich ich vaiz oisgetseichentern an derech a noch un
you 1 show  exceptional an way a after and
IR OWLIYA P MY T VR MW TYA TR IR y
un mentshn fun leshoines di mit shoin red ich oib
and men of tongues the with already speak 1  if
PTHRY R TR P ,pa0 D VW WaR AR, 0IRN
shalndik a ich bin libe kein nisht ober  hob malochim
resounding a I am love any not however have angels
R AN ARA TR PN ]1&3.'730’2 ﬁ}JP"fJ}JJJ’SPNWU'I'N Wap
un nevue hob ich ven un  tsimbl klingendiker a oder kuper
and prophecy have 1 whenand cymbal jingling a or copper

1C12-13

of lovingkindness and caring)
for one another. 26 And when
one evar (member) has tza'ar
(pain and suffering), all the
evarim (members) have tza'ar
with it; or one evar has the
aliyah of kibbud, all the
evarim has simcha with it.
27Now you are Moshiach’s
body and individually evarim
of it. 28 Now Hashem placed
some in the Adat HaMoshiach
(community of Moshiach), in
the Kehillah, rishon (first):
shlichim, second, nevi'im,
third, morim (teachers), then
those of cholel nifla'aot
(accomplishing miracles), then
matanot harippuy (gifts

of healing), then matanot

of helps, then manhigut
ruchanit (spiritual leadership,
administration), kinds of
leshonot. 2° Surely not all
are shlichim? Surely not

all are nevi'im? Surely not
all are rabbinical morim?
Surely not all are those
cholel nifa'ot (accomplishing
miracles)? 3° Surely not all
have matanot harippuy (gifts
of healing)? Surely not all
speak in leshonot? Surely
not all have the pitron
(interpretation) of leshonot?
31But earnestly desire the
greater matanot (gifts) [of the
Ruach Hakodesh]. And yet
now I show you a more feste
derech.

13

the leshonot of Bnei
Adam and malachim I
speak, but I do not have
ahavah, I have become
only a sounding gong or
a clanging cymbal. 2 And
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PRIRI T 10K ARA PR WIPVIVPIWT YTYT IR MO YOR P
gantse di afile hob un  derkentenish yede un soides ale ken
whole the even have and  knowledge every and mysteries all know

VYN AR ARD, WA PYOVYIWIR PP R WIR ,ANNR
nisht  ober  hob berg ibershtelen ~ kenen tsu azh  emune
not however have mountains tomove beableto to evento faith

PIRI D DMK OO TR N PR LOWIIRG TR ALY P
gants main ois teil  ich ven un  gornisht ich bin libe kein
entire my out distribute I when and nothing I am love any
R YR 2 TR OV PR LVPMVIANG T MAW IR YUNIRD
main iber gib ich ven wun hungerike di shpaizn tsu farmegn
my over give I when and hungry the feed to fortune
T oY VAYYR LYTH PR VY TPaR  aRAL,PIVIIIND DR g0
mir es helft libe kein nisht ober hob  farbrenen tsum guf
me it helps love any not however have beburned to body
3 RIPD LW PR P T prIYA ,pIhuba rR pIH 7 T 0w
mekane nisht iz libe di  gnedik savlonesdik iz libe di ~ gornisht
envious not is love the merciful — patient is love the nothing
VYR T vTE TR LW Proomba ,own T vpTRa pah T
nisht zich ~ firt on nisht zich blozt nisht zich barimt libe di
not self behaves airs no self blows not self boasts love the
VIRV, 0V T VIPRIPT L,YPIR ORT DRI VI L, TWRINMIR IR
tracht nisht zich dertsernt  irike dos nisht zucht umbasheiden oif
thinks not self provokes own its not seeks immodestly on
R TT DT ORI, AP PR QMR LYWA T 0TMA LA P LY
yo zich freidt nor avle kein oif nisht zich freidt  beiz kein nisht
yes self rejoices but wrong any on not self rejoices evil any not
VARA, POR O vanhs 5 PHR LPYTIRG 1T nRR OYT VN
hoft alts gloibt alts fardekt zi emes dem mit
hopes all things believes all things covers over it truth the with
SWONR VWA HRAID 0™ P T T PR PHR VIRV POR
unter nisht keinmol geit libe di iber  alts  trogt alts
under not never goes love the  over all things endure all things
502 ”r 15}711 , DRI IRIRD VIVT DY IMKR NRI
botl zei velen  nevues  faran zenen es oib nor
come to nought they will prophecies there are there if but
VYN L,WIP0IVPIYT MR VAR T ]5}711 ,DUUD!? AR 1IN
vet  derkentenish oib  oifheren zei velen leshoines oib veren
will  knowledge if cease they will tongues if tobe
AWTTNR IR ,T”ﬂr?”U WIYPIYT N DIIRY PPN VARWYIAR T
undzer

un teilvaiz derkenen mir vorem  veren opgeshaft zi

our and partly know we because tobe abolished it
vYN yP’TI‘HD‘?W ORT Tpar  pn’ ;T”ﬂx?”U PRORT NINIA
vet shleymesdike dos  ober — ven  teilvaiz iz zogen  nevues

will perfection the however when partial is saying prophecies

WIYI PR TR PN N bva PIMH™Y DRT VYN, YD
geven bin ich ven  veren botl teilvaize dos vet kumen
was am [ when tobe cometonought partial the will come
ARA LTI RN PIROWIRD ARA ,TIP R M OTYIPI TR AR, TP K
hob kind a vi farshtanen hob kind a vi geredt ich hob kind a
did child a as understood have child a as spoken 1 have child a
TR ARD,IND R IRV P2 PR OWAR YN TID R N VIRV
ich hob man a gevoren bin ich ober  ven kind a vi getracht
I have man a become am [ however when child a as  think

1C13

if T have nevu'ah and

have da'as of all sodot

and all da'as, and if I

have all emunah so as to
remove mountains, but
ahavah I do not have,

I am nothing. 3 And if

I'm a marbitz tzedaka

and give all I possess in
gemilut chasadim and if 1
give my body al kiddush
Hashem for sereifah (death
by burning), but ahavah

I do not have, I have
gained nothing. # Ahavah
suffers long; ahavah is
kind; ahavah does not
have kinah; ahavah does
not brag; ahavah is not
puffed up in ga'avah (conceit,
pride); > ahavah does not
behave shamelessly; ahavah
does not in anochiyut
insist on its own way;
ahavah is not touchy and
vindictive, keeping a record
of wrongs. ® Ahavah does
not find simcha in evil,

but rejoices in HaEmes.

7 Ahavah covers all things,
believes all things, has
tikvah (hope), even savlanut,
for all things. 8 Ahavah
never fails. However,
divrei nevu'ah will be
abolished; leshonot will
cease; da'as will come to
an end. °For we have da'as
in part, and we have divrei
nevu'ah is part. 1°But when
shleimah (completion) comes,
the teilvaiz (partial) will
disappear. 1! When I was

a yeled, I used to speak
like one, think like one,
reason like one. But when I
became mevugar (mature),

I put away kinderyohrn.
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,O30W R PR M YT VRR DIIRN DL IRT YWD T arhuIpynR
shpigl a in mir zen itst vorem zachn kindishe di  avekgeleigt
mirror a in we see now because things childish the putaside
WPIYT OYNR 3 ONE SR DUD AR LHRAYT ;WIYLYI PR DR
derken itst ponem el ponem ober  demolt  retenishn in un
know now face to face however then anenigma in and
MOMR VPND LPIWPIWT TR OYN AR VORDYT N0 PR
vi  azoi punkt derkenen ich vel —ober  demolt teilvaiz ich
as in this way exactly  know I will however then  inpart I
LYY AMPARA ,ANNR VAT VYR PR T L0WPIWT TIR P2 TR
di libe hofenung emune blaibt itst un derkent oich bin ich
the love  hope  faith remains now and  known also am I
DD T PR YPIRT T 110 PVOYII ORT WAR 3 MT YPIRT
libe di iz dozike di fun greste dos ober  drai dozike
love the is these the of greatest the however three these
, DUNR YRInmIma T UIYARI IR ;}73’:7 YT IR vVAYIVW ’
matonus ruchniesdike di  bagert un libe der noch shtrebt
the desire and love the after strive

DIIRN 2L BRT S MR VHRT PR IR , 1373’:7 ANl
vorem  zogen nevues  zolt ir az liber  nor
because  say prophecies shall you that preferable but
W OWI 0TV, NWYH  (VIRPRIADIR) IR IR VTYT ORN, WT
tsu nisht redt loshen — umbakant an oif redt vos  der
to not speaks tongue unknown an in speaks who the one
y »wn VYW TR WP 5 | 1® N1 LTWOIYN
maseg nisht iz keiner vail  Hashem tsu nor mentshn
understanding not is anyone because Hashem to but  men
VAKRT ‘1373'7;111 , WAR - WT AL00M DR DI VTP W PR
zogt velcher  ober der Gaist inem  soides  redt er un
says who  however the one  Spirit in the mysteries speaks he and
L0DMI0 IR, 0N IR ANKRMIPT IR WOV IR VTP, MR
treist un musar un derboiung tsu mentshn tsu redt nevues
comfort and reproof and buildup to men to speaks prophecies
DRI ,WT PR IMOR T OMIWT W, pwh R AR OTYA oY yn T
vos der un alein zich derboit der loshen a oif redt es ver
who the and alone self builtup that tongue a in speaks it who
VORI R IR, 5M TR IR T LAOAP T UMNIWT , MR VINT
zolt ir az vil ich un  kehile di derboit nevues  zogt
shall you that want 1 and kehile the buildsup prophecies says
MRIAT VORT IR IR L,TPN TRI WAR L, mawh vn 1T YOR
nevues  zolt ir az mer noch ober leshoines mit reden ale
prophecies shall you that more even however tongues with speak all
VTP OKRN,WT "M, DINI2T - VIRT OKRN,WT PR POYIL IR 5 1IRT
redt vos der i nevues zogt vos der iz greser un zogen
speaks who the than prophecies says who the is greater and say
mHAp T TY LJWUTLARD IR ORT Y IR PINR , MY ©N0
kehile di kedei fartaitshen oich zol er az achuts leshoines mit
kehile the sothat interpret also shall he that unless tongues in
PP ORT TR PN LTI LORR IR TLANKRTITWT PMIPRI ORY
kumen zol ich ven  brider itst un  derboiung bakumen zol
come shall T when brothers now and edification receive shall
19997 (0YT) TR TR YN ORN , MWD VM PTITYY TR R
helfen  dermit aich ich vel vos leshoines mit redendik aich tsu
help thereby you I will what tongues in speaking you to

gifts  spiritual

1C13-14

2For still we see through
a mirror indistinctly. But
then, distinctly, panim el
panim. Now I have da'as
only in part; then I will
have da'as fully, even as
also Hashem had full da'as
of me. 13 But now remain
emunabh, tikvah, and ahavah,
these shalosh (three). And
the greatest of these is
ahavah.

1 4 (agape), and eagerly

desire the things of the Ruach
Hakodesh (matanot HaRuach
Hakodesh), and especially
that you may speak forth

a dvar hanevu'ah (word

of prophecy). ?For the one
speaking in a lashon (tongue)
speaks not to Bnei Adam

but to Hashem; for no one
grasps with their ears, but
the speaker by the Ruach
Hakodesh speaks sodot
(mysteries). > However, the
one speaking forth divrei
nevu'ah (words of prophecy)
speaks to Bnei Adam for
chizzuk (strengthening) and
musar encouragement and
nechamah (comfort). * The
one speaking in a lashon
(tongue) edifies himself; but,
the one speaking forth a dvar
hanevu'ah (word of prophecy)
edifies kehillah. > Now I desire
all of you to speak in leshonot
(tongues), and even more
that you may speak forth

a dvar hanevu'ah (word of
prophecy). Now greater is the
one speaking forth a dvar
nevu'ah (word of prophecy)
than the one speaking in

Pursue ahavah
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WoLTR R TV LW YN TR anK
tsi aich tsu reden nisht vel ich oib
a through whether you to speak not will I if
?13117}7'7 IR, AKRIAT VM WIR ,WAPOYPIWT  TNT WIR
lernung oder  nevue mit oder  derkentenish  durch oder
teaching or  prophecy with or knowledge through or
JIRDPD R DR 1aPs ORN L, ART PRrIYaY vwts 7 19aR KT
klang a arois geben vos zachn lebedike nisht di afile yo
sound a out give which things living non the even yes
PP DY JIRA YT YN L,YEIRA YT AWTR 0P8 YT T DY ONY
kein nisht machen zei ven  harfe di oder fleit di zain es zol
any not make they when harp the or flute the be it shall
R DR ,PIVPIVT VA VYN OMRM PARDP T PR i
men vos  derkenen men vet viazoi  klangen di in  chiluk
one what recognize one will howthen sounds the in distinction
5RT DYATI0 WT PN DIIRN T PAIRT WIR 0790 YT IR vHaw
zol trumeit der ven vorem harfe oder fleit der oif shpilt
shall trumpet the when because ~ harp  or flute the on plays
WIT W OUIY TT VYN YN, (RO (PHOYTIIR IR [aps
der tsu tsugreiten  zich vet ver *ton umdeitlechn an geben
the for prepare themselves will who sound unclear an give
WTOTNT 1aAPF DWIUORT TR PN PR MR IR PR O 2 Annon
der durch geben nisht zolt ir ven ir azoi oich un  milchome
the through give not shall you when you thus also and battle
ORT L, O YN0 VYN MR M L0IRN '[}7'771}7\9'(07&5 vaMH R AN
vos visen men vet azoi vi  vort farshtendlech laicht a tsung
what know one will then how word understood easily a tongue
oY’ oobpTIR (DND ) 1TV IRT LYW PR POTYIPI VPN DY
es inderluftn ~ stam reden doch vet ir  geredt vert es
it  intotheair simply speak afterall will you spoken being it
PROLOOVNWT PR DO DA YaM DM PN IRIRD (P
un velt der in koiles minim vifel veis ver faran zenen
and world the in voices kinds of how many knows who there are
YT oW DM PR WINWT N YL P OR O R DWI PR DD
di nisht veis ich deriber ven zin a on nisht iz keins
the not know 1 therefore when sense a without not is any
,VTNRYIA KR APITYI DYT AIRD T PR z71711 , 51P YT A ANOMOKR1
fremder a redner dem far zain ich vel kol dem fun bataitung
foreigner a speaker the for be 1 will voice the of meaning
SR MR CTIRT PTAYIS KR OPT N IRD YN WITYI WT PR
ir azoi oich fremder a zain mir far vet redner der un
you thus also  foreigner a be me for will speaker the and
, 001, DUNN ppyanrima IRl MR PTYarKR VIYT IR 5
zucht matonus ruchniesdike noch  azoi eiferik  zent ir  vail
seek  gifts  spiritual after in this way passionate are you because

.Tlt7?l|7 AT PO ANKRMIDMKR WT IRD - VAW R 1ANA VORT PR IR
kehile der fun oifboiung der far  shefe  a hoben zolt ir az
kehile the of edification the for abundance an have shall you that

IR IR AAN, WY R IR VTP DKM, T ORT ARapT Y
az ton tfile loshen a oif redt vos  der zol derfar
that do prayer tongue a in speaks who the one shall therefore

PR, WY R IR 59NN P PR MR DPIRN T JWOT0IRD HRT Y
iz loshen a oif mispalel bin ich oib vorem fartaitshen zol er
is tongue a in prayingam I if because  interpret shall he

JNPYORvIR IR TNT
antplekung an durch
revelation

1C 14

leshonot, unless he gives the
pitron (interpretation) of the
leshonot (tongues), that the
kehillah (congregation) may
receive the edification. °But
now, Achim b'Moshiach, if

I come to you speaking in
leshonot (tongues), what will
I benefit you unless I speak
to you either with a dvar
hisgalus (a word of revelation)
or with a dvar da'as or with a
dvar nevu'ah or with a dvar
hora'ah (word of teaching)?
7So even lifeless things, like
the flute or harp, if they do
not articulate a distinction
in the notes, how will it be
known what is being played
on the flute or on the harp?
8Indeed, if a shofar gives

an unclear trumpet call,
who will prepare himself for
krav (battle)? ° So also unless
you by your lashon (tongue)
render an intelligible dvar
Torah, how will the thing
being uttered be known? For
you will be merely speaking
into the air. 1°There are
doubtless many kinds of
foreign languages in the
Olam Hazeh, and not one is
meaningless. ' If, therefore,
I do not have da'as of the
meaning of the language,

I will be to the speaker a
foreigner and the speaker
will be a foreigner to me.
1250 also you, als (since) you
have a zeal for the matanot
of the Ruach Hakodesh,
endeavor to abound in
them for the edification of
the Kehillah (Congregation).
13 Therefore, the speaker in
a lashon (tongue), let him
offer tefillos that he may give
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S vaha AR TRLWIRD PR ,59ENN VO™ PN
peires  on blaibt  ober farshtand ~ main mispalel gaist main
fruit without remains however understanding my praying spirit my
PR ,00™3 OPT VN IRV AaN YY1 TR 21T DY YR pwr m
un gaist dem mit ton tfile vel ich zain es zol zhe i
and spirit the with do prayer will I  be it shall then how
oyT VN WAt YN TRy Haw oM IRD 19N IR HYn
dem mit zingen vel ich seichel miten ton tfile oich vel
the with sing will I understanding withthe do prayer also will
TN M TV TIRLWARD  JOM AT IR DY PR ,00M
du ven  vail farshtand miten zingen oich vel un gaist
you when because  understanding with the sing also will and spirit
VNRYIINRD 1y35911, YT VYN MMRML,VOME O 17292 R VOIKN
farnemt velcher ~ der  vet viazoi Gaist miten broche a machst
occupies  who  theone will how Spirit with the blessing a make
PP RT3 T MR OJAR PRT JOIPOYI DY R DB LR DRT
er broche dain oif Omein zogen gelerntn nisht a fun ort  dos
he blessing your on Amen say learned not a of placeof the
R PPRO VOIRN 1T DIIRN 7 LVDIRT 1T DKM VWA IRT VO™
a take machst du vorem  zogstu du vos nisht doch  veist
a actually make you because  say you what not after all knows
LOMAVIAMR VW TR AWIWTIR YT IR L T R WAYI OY N 1072
oifgeboit nisht iz anderer der nor zain tsu geher es vi broche
edified not is other the but be to proper itis as blessing
PORTR M PR Mawh VA TV PR IR, A PIRT TR
ale ir vi mer leshoines mit red ich az Hashem dank ich
all you than more tongues with speak 1 that Hashem thank I
™R VM WM ara 1 (WaH) TR DN AHnp T PR IR
main mit  verter finf reden liber ich vil kehile der in nor
my with words five speak rather 1 want kehile the in but
VIMD WY M LYY PIWTIR TIR ORT PR UTY , TIRDWARD
toizent tsen vi lernen andere oich zol ich kedei farshtand
thousand ten than teach others also shall I sothat understanding
LY (LIRPRIADIR) IR IR WOIN
loshen ~ umbakant an oif verter
tongue unknown an in  words
ORI ORI 5 TIROWIARD O TR P LW VYT YTa
vos nor  farshtand miten  kinder kein nisht zeit  brider
what but understanding with the children any not be brothers
AR TIRLYARD UM WTIP YPUIVIT LY A W
ober farshtand miten  kinder zeigedike zeit beiz shaich
however understanding with the infants nursing be evil relates to
VN I IATWYI VPOW AN WT PRE L(QwoIvn) YIpopRIYT
mit geshriben shteit toire der in mentshn  dervaksene
with  written stands Torah the in men adult
IPIRT DR TV TR r7&711 IRDV‘? VIWTIR VN IR mawh VIYTIR
dozikn tsum reden ich vel leftsn andere mit un leshoines andere
this tothe speak I will lips other with and tongues other
L(0-3) IRA WT VIRT,TWA VW TR PT 1OYN MR AR IR PORD
G-t Har der zogt heren nisht mich zei velen azoi afile un  folk
G-d L-rd the says hear not me they will so even and people
My 7 (P ) war DR MR (WK, A YR )
leshoines di ~ shoin  zenen arum azoi yo-ib chch Yeshayah
tongues the already are around so 11-12 28 Yeshayah

1C 14

the pitron (interpretation).
4 For if I daven (pray) in
a lashon, my nashamah
davens, but my sikhliyut
(rationality) lies shemitah
(fallow). 1> Nu? (Well?) T will
daven [in leshonot] with
my nashamah, and I will
daven also with my seichel;
I will sing [in leshonot] with
my nashamah, and I will
sing niggunim also with my
seichel. 16 Otherwise, if you
make a bracha [in leshonot]
with your neshamah, how
will the am ha'aretz, who
have no idea what you are
saying, answer the “Omein”?
7For indeed you make the
bracha well enough, but the
other is not being edified.
18 Modeh Ani Hashem that
I speak in leshonot more
than all of you, °but in
kehillah I want to speak five
words with my sikhliyut
(rationality), that also others
I may instruct with a dvar
hora'ah (word of teaching),
rather than speak ten
thousand words in a lashon
(tongue).

20 Achim b'Moshiach,
be not yeladim in your
machsh'vot (thoughts); be
infantile in kavvanah ra'ah
(malice), perhaps, but in your
binah, be mature. 21 In the
Torah it stands written, KI
BELA'AGEI SAFAH UVELASHON
ACHERET YEDABER EL HAAM
HAZEH...V'LO AVU SHMO'A
(Then with ones of foreign lip
and with strange tongue he
will speak to this people... but
they were not willing to listen),
says the L-rd. 22 So then the
leshonot (tongues) are for an



14 M AYOIIRP R 43

it ;VP’J’ﬁJDR‘{ TR ORI, DPAKRND T IR VYW, DM OKRM

di  umgloibike di tsu nor maiminem di tsu nisht tseichen a vi
the unbelievers the to but believers the to not sign a as

, YT IRD NI ,yp’:ﬁ‘umx T OARD VWA PR OPAR . AR

di  far nor umgloibike di far nisht iz  ober nevue
those for but unbelievers the for not is however prophecy
IR, TT UONRIIRG 157P YRIRG T WWT wn 2L qanhs yabyn
un zich farzamlt kehile gantse di ~ deriber  ven gloiben velche
and itself gathered kehile whole the therefore when  believe who
IR DOYTA PR PP DY PR, MR ©0 T YOR
oder hedyoitim  arain kumen es un leshoines mit reden ale
or common people into come there and tongues in speak all

PUNWA LITIR IR L BRI DY WTOMT OYN R L Ypanhimn

meshuge zent ir az zogen nisht den zei velen tsi umgloibike
crazy are you that say not then they will unbelievers
IR LMP DY PR, MIRIEI PBRT POR par  pm
arain kumt es un  nevues zogen  ale ober  ven

into comes there and prophecies says everyone however when
na Yy vwwn |, VTN R WIR 'WP’Z"I'?JD'IN IN Yrny
fun er  vert hedyet a oder umgloibiker an emitser
by he becomes common person a or  unbeliever an someone
PIVIIRIIRD T 72 ;0awnps (P0IM) WAYHR PO 00N YRYOR
farborgene  di gemishpet richtik alemen fun gemusert alemen

secret  the judged rightly  all by rebuked all
IR PTIORD, DR IR PR OPYYRVIR 1PN JRINRA P DD INT
oifen falendik arum azoi un  antplekt veren hartsn zain fun zachn
onthe falling around so and revealed are heart his of things
R L,PY™M Aamn , ‘A ® ™A T Y ovyn, oua
az zaiendik moide  Hashem tsu buken  zich er vet ponem
that making confessing Hashem to worship himself he will face

SR JWUMIR NNRKRA TR A
aich tsvishen beemes iz Hashem
you among intruth is Hashem

ORM TR VOARMIRG TR W1 29T ,0P PR YW ORN P

hot aich farzamlt ir ven  brider es iz zhe wvos
has you gather you when brothers it is then what

, WY R LINPYYILIR IR L, ANWH R, MM R WK WY
loshen a antplekung an lernung a mizmer a einer yeder
tongue a revelation a teaching a psalm a one every
MR NKRNIWT R PN ROV PBN oK1 JANVOMOIRE R
oib derboiung tsu veren geton alts zol  fartaitshung a
if buildup to tobe done all shall interpretation an
TWIR LPMWPME T 0P ORT, b R R T M apeny
oder tsveienveiz zain es zol loshen a mit reden vil emitser
or twofold be it shall tongue a with speak wants someone
AR PR G WTIR ORI WINR IR ,U"l'l'y:lr?&'f DIVOIYN
zalbedrit  hechstns

einer un andern nochen einer un

one and theother after one and threefold atmost
D VW CTT OVXAYI DY WAR YN T2 wumpaRg O
kein nisht zich gefint es ober  ven fartaitshen  zol

interpret shall

ORI ,IYWOTDIRG
zol  fartaitsher
shall  interpreter

any not self finds there however when

WYY PR AOAP WT PR pMY N
tsu reden un kehile der in shvaigen men
to speak and kehile the in silence there
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ot (miraculous sign), not to the
ones believing, the ma'aminim
in Rebbe, Melech HaMoshiach,
but an ot (miraculous sign)

to the Apikorosim; but divrei
hanevu'ah (words of prophecy)
are not for the Apikorosim,
but for the ones believing, the
ma'aminim in Moshiach. Z3If,
therefore, the kehillah has a
farbrengen gathering and all
speak in leshonot (tongues), and
then in walks the am ha'aretz
or the Apikorosim, will

they not say that you are all
meshuggah? 24 However, if all
speak forth divrei hanevu'ah
(words of prophecy), and then
in walks some Apikorosim or
am ha'aretz, such a visitor is
brought under conviction by
all, he is brought into mishpat
(judgment) by all, 2> What

is hiding in his lev (heart)
becomes manifest, and, having
fallen on his face, he worships
Hashem, declaring that G-d

is among you.

26Nu? Well? Achim
b'Moshiach, when you
come together, each one has
a mizmor (hymn, psalm), a
musar (teaching with an ethical
point), a dvar hisgalus (a dvar
of revelation), a lashon (tongue),
or a pitron (interpretation) of
a lashon (tongue); let all
things be for edification. 27 1f
anyone speaks in a lashon
(tongue), let the speakers be
shenayim (two) or at most
shloshah (three), and by
turn, and let one give the
pitron (interpretation). 26 But
if there is no one to give the
pitron, let the one with the
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tsvei reden zolen — ober  neviim Hashem tsu un alein zich
two speak should however prophets = Hashem to and alone self
VYN DY YN PR 7. 0AWA  PRT PWTIR T IR, MIT WIR
vet es ven un mishpeten zolen andere di un drai oder
will it when and judge should others the and three or
,(JOIRT) LT WAYN JWTIR IR W PN OPYYOVIR - DAY
dorten  zitst velcher andern an tsu veren antplekt epes
there sits who  other an to tobe revealed something
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nevues  ale kent ir vorem shvaigen ershter der  zol
prophecies all can you because  besilent first  the shall
PR Wph PR YHR ) JOVTIR JARI WITR , PRT
un lernen zolen ale kedei andern nochen einer zogen
and learn shall all inorderthat other after one  say

I DREI T PO VO T IR T 5pn LO™MLYE YOR
zenen neviim di fun gaister di un veren getreist ale
are prophets the of spirits the and  tobe consoled all
P VY PR i Ry 5 DRI YT IR PUYOIPONR
kein nisht iz Hashem vorem neviim di tsu untertenik
any not is Hashem because  prophets the to  subject

T 7D MOAp YOR PR M . DBW N RILANITIRAIR 11D 0-3
di fun kehiles ale in vi sholem fun nor umordenung fun G-t
the of kehiles all in as peace of but confusion of G-d

. DWW
kedoishem
saints
JARA T DIRN MOAR T PR OPOMY M T R MR T
hoben zei vorem kehiles di in shvaigen froien di zolen azoi
have they because kehiles the in be silent women the shall thus
M OPND ,PIWOIWONR PT ORI IRILTIPY R MW PP vl
vi punkt untertenik zain zolen nor reden tsu reshus kein nisht
as justas subordinate be should but speak to authority any not
PR LIPS oyay M MT MR IR 77 0IRT AN T TR
zolen  lernen epes  vilen zei oib un zogt toire di oich
shall tolearn something want they if and  says Torah the also
1890 R 'R DY DIIRN ;DVAPTIR - APIYND YIVIOKR PAP™T 1ap7a M1
charpe a iz es vorem inderheim mener eigene zeiere fregen zei
shame a is it because athome husbands own their ask they

LIRN D7 PR PORN.AOAD WIT PR 1TYI R D R IR
vort Hashems iz  vos kehile der in reden tsu froi a far
word Hashem's is what kehile the in speak to woman a for
PIVNIPYIIR ]”5& TOR X OIRI DY TR WIR PPAIRIVIDNIR TR 1D
ongekumen alein aich tsu nor es iz oder aroisgegangen aich fun
come alone you to onlydidit is or goneout  you from
UM VPIWYRI WIR K1 R PRI IR, 010 PRy R
mit bashenkt oder novi a iz er az meint emitser oib
with endowed or prophet a is he that thinks someone if
DY I LTUR R MW TR ORNL(DPT PR) PIWPIDT Y IR 00
es az aich tsu shraib ich vos dem in derkenen er zol Gaist
it that you to write I what that in recognize he shall Spirit
DY VO™ PRMY WIAR IR . VRIYX DINT  DYT 'R
es veist emitser  ober  oib gebot Hars dem iz
it know someone however if commandment the L-rd's the is

1C 14

lashon (tongue) be silent in the
kehillah and let him instead
speak to himself and to
Hashem. 2° And let shenayim
or shloshah nevi'im speak
and let the other nevi'im
be used with discernings
of ruchot (spirits). 3° And if
a dvar hisgalus (a word of
revelation) is given to a navi
sitting by, let the first navi
become silent. 3! For you all
are able one by one to speak
forth a dvar hanevu'ah (word
of prophecy), in order that
all may learn and receive
chizzuk (strengthening).
32 And the neshamot of
nevi'im are subject to the
nevi'im. 33 For Hashem is no
Elohei HaMevucha (the G-d of
Confusion, Tohu); He is Elohei
HaShalom, and this is so in all
the kehillot of the Kedoshim.
34Let the nashim in the
kehillot be silent, for it is
not permitted for them
to blurt out, but let them
become submissive, as it
says in the Torah. 3> And if
the nashim wish to inquire
about something, let them
inquire of their own be'alim
b'bayis, for it is a bushah
(shame) for an isha to blurt
out in the kehillah. 3¢ Or from
you did the dvar Hashem go
forth, or to you only did it
reach?

371f anyone thinks himself
to be a navi or a man of
the Ruach Hakodesh, let
him have full da'as that the
things I wrote to you are a
mitzvoh of Rebbe, Melech
HaMoshiach Adoneinu.
38But if anyone does not
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LJOM LYY HRT ,own

visen nisht er zol nisht

know not he shall not

DR, MR PRT IR VIPIRD, PR YT awapT Y

un  nevues zogen tsu bagert maine brider  deriber
and prophecies speak to desire of mine brothers therefore

W IROYA ORT AR PORP L wh vm 1T IR LW PO

veren geton zol  ober alts leshoines mit reden tsu nisht shtert

tobe done shall however all  tongues with speak to not forbid

CUTIR PR PR PUTIA03

ordenung in un bekvodik

order in and decently
7 (HRARIRI) L,WTNI LM TOROIRD TR PR
di  nochamol brider  visen aich loz ich un 1U

the and

IJD??SN'I , DARTVIIR IR AKRA TR DKM ,A7wa pon
velche  ongezogt aich hob ich vos  besoire gute
which announced you have 1 which News Good
,00pa UMVY IR 7373‘7}?“ PR PR L IVNUIVIIR IR ORA R
fest shteit ir velcher in un ongenumen oich hot ir
firm stand you which in and accepted also have you

VORI TR AR SOVNVORIVI TIR OIYN PR qpabym N7 2

again brothers know you am letting 1

halt  ir oib  geratevet oich vert ir velcher durch
hold fast you if saved  also gets you which through
PR IR, PINR S VINTVAIR TR ORA TR OKRN ,OIRT ORT
ir az achuts ongezogt aich hob ich wvos  vort dos

which word the
VANDIYI VOIAIR VR

you that except announced you have I
TOR TR ARA Y2 OTp DMRN .

aich ich hob kol koidem vorem  gegloibt umzist hot
you 1 have all before because believed invain have
mwn IR I z72|7?Z! ARA TR IR DRV L,1AVIVIWIR
Moshiach az  geven mekabl hob ich oich vos  ibergegeben
Moshiach that was receive did 1 also what handed over
puigin] " oh TIT PAVTINR ARD 12ARVWYL TR
Kitvei  di loit zind undzere far geshtorben iz

for died is
SORTPY 33 PR Y OIR PR T (20,0 wrywr ) wnpn )

Scriptures the accordingto sin our

gevoren nikbar iz er az un h-ib ng Yeshayah  Hakoidesh
become buried is he that and ~ 5-12 53 Yeshayah  the Holy
oM IRV JOMT DYT WIRVWPIAIR TR W IR IR

loit tog dritn dem oifgeshtanen iz er az un
according to day third the standupagain is he that and
ORA W IR PR (L o odan) ;( wmpn ) tana T
hot er az un itz Tehilim  Hakoidesh  Kitvei  di

has he that and 10 16 Psalms  theHoly Scriptures the
TRIWTT APPNT YT IR WOYOW RO X MR T
dernoch  tsvelf di tsu shpeter Kefan tsu bavizen zich
then  Twelve the to later Kefa to appear Himself
T2 VWTNA [PE M YN R TIKRD PT Y OKRA
brider hundert finf vi mer tsu bavizen zich er hot
brothers hundred five than more to appear Himself He did
JOMR P2 TRI 0aYH PIOYN PA A DRT LORDIMR IR
itst  biz noch lebt velche fun rov  dos einmol oif
now until still live which of mostof the once at
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recognize this, he is not
recognized.

39So then, Achim b'Moshiach
of mine, earnestly desire to
speak forth a dvar hanevu'ah
(word of prophecy), and do not
forbid speaking in leshonot
(tongues). “°Let all things be
done b'seder and without
bushah (shame).

Now, Achim

1 5 b'Moshiach, I draw
your attention to the Besuras
HaGeulah which I proclaimed
to you, which also you
received, in which also you
stand firm, 2 Through which
also you are brought to
Yeshu'at Eloheinu, provided
you hold fast to the dvar
torah which I proclaimed to
you, unless you received it
in vain. 3 For I transmitted
and handed on to you as
authoritative torah, rishon
(first), that which was also
transmitted and handed
on to me as authoritative
torah: that Rebbe, Melech
HaMoshiach died on behalf
of avoneinu (our averos,
iniquities, gross wickedness,
depravities) according to the
Kitvei Hakodesh, 4 And that
Rebbe, Melech HaMoshiach
was buried in a kever (grave,
burial place), and that Rebbe,
Melech HaMoshiach was
raised in a Techiyah from the
mesim on YOM HASHLISHI
(Gn 1:11-13) according to the
Kitvei Hakodesh, 5 And that
Rebbe, Melech HaMoshiach
was seen by Kefa, then by the
Sheneym Asar, © Afterward
Rebbe, Melech HaMoshiach
was seen by over five hundred
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er hot shpeter  aingeshlofen shoin zenen ober  einike
He did later asleep  already are however some
PR T OTOW YOR X DYT NI APy W prmRa T

un  shlichim ale tsu dem noch Yaakovn tsu bavizen zich

and  Shlichim all to that after James to appear Himself
SN CTIR UNRT TT Y LKA PAYHIR TRI DRYY
mir tsu oich bavizen zich er hot alemen noch letst tsu

me to also appear Himself He did everyone after last to

TR OTIRN D LTp 5an R TDF P2 TR ORN
ich  vorem kind mapl a tsu glaich bin ich vos
I because child untimelyborn an to likened am 1 who

LN VYN Pa PR LMY T 19 apvoaphp YaRD T
vert nisht bin un shlichim di fun klenster same der bin
worthy not am and Shlichim the of  least  very the am
5P T VIORDIARD ARA TR M, mHW 1y 1R jarws
kehile di  farfolgt ~ hob ich vail  Shliach veren tsu gerufen
kehile the persecute did 1 because Shliach tobe to called
TR OKRN ,TR "2 70N o TNT oW . na
ich vos ich bin chesed Hashems durch nor Hashem fun

I what 1 am grace Hashem's through but Hashem of
SIOARNPVIDMIN (VNP3 OV PR N IR TON T IR ;A
aroisgevorfen geven nisht iz mir tsu chesed zain un bin

in vain was not is me to grace His and am

VW INRT ;I}JDV‘?N TONA YN VYNYIRAYI ART TR IR

nisht doch alemen zei fun mer  gehorevet hob ich nor
not yet all  them than more  labor did 1 but
WAPTR N VM PR DKM, TON =i} ORI TR

deriber mir mit iz vos chesed Hashems nor ich
therefore ~ we with is which grace Hashem's but 1
PR OKRT MR IR M PPRWAT MR, TR TR DY
ir hot azoi un mir darshenen azoi zei tsi ich  tsi
you did so and we preach so they or I whether
03
gegloibt
believe
PR Y OIR L, 0IWITYI LAPN WN e park ARy
iz er az gedarshent vert Moshiach fun ober  oib
is he that preached itis Moshiach of however if

JWMR YPIMKR DRT AKRT MR L,POM0 T 1A (DIRDWIAMNR
tsvishen einike dos zogen viazoi  toite di fun oifgeshtanen
among some this say howthen dead the from  raised up
MR PRI P onnn AN D RLYA PR DY IR TN
oib un hameysim techiyas  kein nishto iz es az aich
if and the dead ones resurrection of any isnot is it that you
YR IR TR, DNNn nnn P ROYWI PR DY
Moshiach oich iz~ hameysim techiyas  kein nishto iz es

Moshiach also did the dead ones resurrection of any isnot is it

PR IDIRODWPIATMR DY TR 1WA AR IR T pIRDWPIANR YW
iz oifgeshtanen nisht iz Moshiach oib un oifgeshtanen nisht
is stand up not is Moshiach if and stand up not

LD0MIR IR TR ANNAK TR IR 0010 (VIVWIT WITIR YPRO
umzist oich iz emune eier un pust darshenen undzer take
invain also is faith your and futile preaching our actually

1C 15

Achim b'Moshiach at one
time, of whom most remain
alive until now, though

some sleep the sleep of the
mesim. 7 Afterward, Rebbe,
Melech HaMoshiach was seen
by Ya'akov, then by all the
Shlichim. 8 And, last of all, even
as if to one born not normally,
Rebbe, Melech HaMoshiach
was seen by me also. °For I
am the least of Moshiach’s
Shlichim, not qualified to be
called a Shliach, because I
brought redifah (persecution)
upon the Kehillah of Hashem.
10But by the Chen v'Chesed
Hashem, I am what I am. And
the Chen v'Chesed Hashem of
Rebbe, Melech HaMoshiach

to me was not in vain, but
more abundantly than all the
Moshiach’s Shlichim I labored,
yet it was not I, but the Chen
v'Chesed Hashem with me.

1 Whether it was I or those
others, so we preached as
Moshiach’s maggidim, and so
you had emunah and became
Moshiach’s ma'aminim.

12 And if Moshiach is being
preached that from the Mesim
(Dead ones) he has had his
Techiyah (Resurrection), how
is it that some among you
say that there is no Techiyas
HaMesim? 13 And if there is
no Techiyas HaMesim, neither
then has Rebbe, Melech
HaMoshiach been raised. 4 And
if Rebbe, Melech HaMoshiach
has not been raised, then
our darshenen to you was in
vain and also in vain is your
emunabh (faith). 1> Moreover, we
are found also to be edei sheker
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Hashem fun  eides  falshe vi oich  zich  gefinen mir un
Hashem of witnesses false as also ourselves find we and
ORI W IR, 7 PYP VIRIVE DTV 1ARkD N bmyy

hoben mir  vail
did we because

hot er az Hashem kegen gezogt eides

did He that Hashem against say witness
T AR L,OPYNVIOMIR VWM OKRA W (VvNyn 5 wn DYT OpYNvIanK
di oib  oifgevekt nisht hot er vemen Moshiach dem  oifgevekt
the if rouse not had He whom Moshiach the rouse
]‘7;711 POMO T MR DIRN VL POWENR - DR PPRY ]5}711 YOI
velen toite di oib vorem oifshtein  nisht take velen toite
will dead the if because standupagain not actually will dead

MR PR T SIVIRDWYIONR LRI WA IR PR, POWAIR - bR

oib un oifgeshtanen nisht Moshiach oich iz oifshtein  nisht

if and standup again not Moshiach also is stand up again not

;TORIRANNDR APTR PR PIRDWPIAMR DWI TR 1WN
zin a on  emune eier iz  oifgeshtanen nisht iz Moshiach

sense a without faith your is standup ~ not did Moshiach
"7 1H8R PIPT HRD DPT PR LTRT PIWOR PR OTRI DIPT PR PR
di afile zenen fal dem in  zind eiere in noch zent ir un
the even are case that in sin your in yet are you and
JARA TR IR IRNPI TMOIRD WA DPT PR PIPORIWYITR
hoben mir oib  gevoren farloiren Moshiach dem in aingeshlofene
have we if  become lost Moshiach the in sleeping
TPIRT DYT QIR ™mba  mwn DYT MR JPAKRA IWTTNKR ORYIVA
dozikn dem oif bloiz Moshiach dem oif hofenung undzer gezetst
this the in only Moshiach the on  hope our set
JWOIYA YOR 1A poouhy YT R It ,1avy
mentshn ale fun elentste  di mir zenen leben
men all of mostforlorn the we are life
R LPDON0 YT NA IRLRWYIAMR KR WA TR OIPAR LRYR?
als toite di fun oifgeshtanen yo Moshiach iz  ober  itst
as dead the from  stoodup  yes Moshiach is however now
YT M DRy X2 .VJUDN‘?W}UJ”N T A DM DRkl T
der vi vorem aingeshlofene  di fun bikkurim  reishes di
the as because sleeping  the of the firstborn reshit the
nnn TIR PR MR ,JRVIYD R TVT VRIPYI 'R OO
techiyas ~ oich iz azoi mentshn a durch gekumen iz toit
resurrection of also is so  man a through come is death
(PWRAN) OIR PRM ODARN D qwopn R TNT ONAR
harishon Adam in vi vorem mentshn a durch  hameysim
the first Adam in as because man  a through the dead ones
VIRAYI PUTYAYY POR - WA OPT PR TIR OPN MR LYK 12IR0W
gemacht lebedik ale Moshiach dem in oich velen azoi ale shtarben

made  alive  all Moshiach the in also will so all dies
oOR  mWn 270 T PR IR WTY PR m
als  Moshiach seyder  zain in einer yeder un  veren
as Moshiach properorder his in one every and tobe

DA T A, DIWR DY RIpT Pabyn L, T IRT Lardvwy
kumen zain bai  Moshiachs dem zenen velche di dan ershtling
coming his with Moshiach's the are who the then first fruits
V-3 1% TIPIYP ORT [AVIIPR VYN W PN L, PR WT OYT TN T
G-t tsu kenigraich dos ibergeben vet er ven kets der dem noch
G-d to kingdom the giveover will He when end the that after
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(false witnesses) misrepresenting
Hashem Himself, because we
gave solemn edut (testimony)
as in the presence of G-d

that Hashem raised Rebbe,
Melech HaMoshiach — whom,
of course, He did not raise if,
as you say, the Mesim are not
bemetzius (in fact) raised. 1°For
if the Mesim (Dead persons)
have not Techiyah, neither
has Rebbe, Melech HaMoshiach
had a Techiyah; 17 And if Rebbe,
Melech HaMoshiach has not
already had his Techiyah
from the Mesim, your emunah
is futile, you are still in your
averos (sins), 12 And even the
ones who sleep the sleep of
the Mesim in Rebbe, Melech
HaMoshiach have perished.

19 Listen, if for the Olam Hazeh
only we have tikvateinu in
Rebbe, Melech HaMoshiach,
we are to be pitied more than
kol Bnei Adam.

20But in fact Rebbe, Melech
HaMoshiach has had His
Techiyah! Rebbe, Melech
HaMoshiach is the Bikkurim
(Firstfruits), the Firstfruits of
the ones having fallen asleep
[in Moshiach]. 2! For als (since)
through an Adam (Man) came
mavet, also through an Adam
(Man, [Moshiach]) came the
Techiyas HaMesim. ??For as
in Adam all die, so also in
Moshiach all will be made
alive. 23 But each one in his
own order: the Bikkurim,
Moshiach; afterward, the
ones of Moshiach at the Bias
HaMoshiach; 24 Then HaKetz
when Moshiach gives over
the Malchut Hashem to G-d,
even Elohim Avinu, after He
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un memshole yede machen botl vet er ven  foter dem
and dominion every make null andvoid will He when Father the
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vet er biz kenigen darf er vorem macht un  hershaft yede
will he until rule must he because = power and authority every
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der a ki Tehilim fis zaine unter  faint zaine ale leigen

the 1 110 Psalms feet his under enemies his all put
DIIRN 2L UMY T PR YN R VOAKRWYIOR RIW poeyh
vorem toit der iz veren tsu opgeshaft soine letster
because  death the is tobe to rendered ineffectual enemy last

PR POR IR ,DIRTIY N PR LD I AP0NIR 0IHYA TP R PHR
iz alts az zogt er ven un fis zaine unter geleigt er hot alts
is all that says He when and feet His under put He has all
qpabyn , o8 11D DRIDMKR OPT VN PR DY IR ,IROD PR 035
velcher im fun oisnam dem mit iz es az klor iz geleigt
who  Him of exception the with is it that clear itis placed
OHYY T OPN POR N IR T2 DR PONR 0IHY PHR ORA
geleigt zain vet alts ven un im unter geleigt alts hot
placed be will all when and  Him under placed all had
WIPIDOIONR TTPOR NP T IR LYN VORAYT , DR IWONNR
tsu unterteniken zich alein zun der oich vet demolt im unter
to  besubject self Himself Son the also will then Him under

™OORT T DR WONIR LIP3 PHR LRI YO, DR
zain zol Hashem kedei im unter geleigt alts hot velcher im
be shall Hashem so that Him under put all has who Him
.OYHR PR POR
alem in alts
all in all
5210 T It YOI, YT IRV [HYN ORN oW pn O
toivel zich  zenen velche di ton velen vos nisht ven

immerse themselves are who the do will what not when

YOIV T AR P(JVRYI V) YONY MT IRD” ANPR WT PR

toite di oib  nitsitiren tsitiren  toite di far mikveh der in
dead the if  unquote quote dead the for mikveh the in
T AW TRI T VD YRT DRIMIRD ,TOWAMR LWIIRI (9PN

zain  toivel noch zich men zol
to be immerse after self they shall
DRIIRD PR 7 2(J10Ry (10mR) “Bynvay™t AR ampn apT PR
farvos un nitsitiren tsitiren  zeiertvegn far mikveh der in
why and unquote quote  theirsake for mikveh the in
,TYOIV0 ARD 3IROW TRY AP YTYT A190 PR TN YTOw
teglech tog shtarb ich sho yede sekone in mir shteien
daily day die [ hour every danger in we stand

ARA TR DKM L, OPTNA LANAMIRG YUK M DY WITIRG TR

farvos
why

oifshtein  gornisht velen
standup nothing will

hob ich vos  brider barimung eier bai es farzicher ich
have I which brothers boasting your at it affirm 1
ARA TR IR e JIWTTNR RN OYT P/ ywin mwn DR

hob ich oib undzern Har dem Yeshua/Yehoshua Moshiach inem
have 1 if our L-rd the Yehoshua Moshiach in the

ORT1,0O1pay PR MM 37727’11 T OM WOIYN KR M DIWD VANYPYI
vos Ephesus in chayes vilde di mit mentsh a vi poshet gekemft
what Ephesus in animals wild the with man a like simply fought
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has abolished all Misrah and
Shilton and Gevurah. 2> For
it is necessary for Moshiach
to reign until Hashem puts
all His OYVIM (enemies)
under His RAGLAYIM (feet).
26 The last Oyev (Enemy) to
be abolished is Mavet. 2’ For
KOL Hashem put TACHAT
RAGLAV (All things He subjected
under His feet), but when

He says that KOL (all things)
have been subjected, it is
peshat (plain, literal) that
this does not include the
One who put all things in
subjection under Moshiach.
28 But, when all things

are subjected to Hashem,
then also the Zun fun der
Oybershter himself will be
subjected to the One (Hashem)
having subjected all things
under him (Moshiach), that
in all things G-d may be

all.

29 Otherwise, what will
they do, the ones being
given tevilah on behalf of
the dead? If the Mesim
really are not raised, why
indeed are they given tevilah
on behalf of the Mesim?
30Why also are we putting
ourselves at risk and in
danger every hour? 31 Daily
I die and that is as true a
fact, Achim b'Moshiach,
as it is that I glory over
you in Moshiach Yehoshua
Adoneinu. 321f it were a
mere humanistic matter,
my fighting, so to speak,
with wild beasts in Ephesus,
what do I gain? If there is no
Techiyas HaMesim, “Let us
eat and drink, KI MACHAR
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(%Y TR SANKR DY PTOW YONY T AR P N DY VR
un esen lomir oif nisht shteien toite di oib mir es nutst
and eat letus up not areraised dead the if tome it isuseful
VIR (L3 ,23 WYY ) N IRVY PIRD DIIRN L IYPIN0
batrigt ig chb Yeshayah mir shtarben morgen vorem  trinken
deceive 13 22 Yeshayah we die tomorrow because drink
LT YOI JIIRTING ROMAN POIYOW ;MOR bW T
midus gute fardarbn chavruse shlechte alein nisht  zich
morals good corrupts company bad  alone not yourselves
DKM OV OPYMT IR LT IR pAps DY M Y02l UIYN ™
vorem nisht zindikt un zain tsu geher es vi nichtern vert
because not sin and be to dobelong it as sober be
LOY TRINRTADIN PUR W ;A W wp (TR WM ) Ppunk
es ich zog charpe eier tsu Hashem nisht kenen aich tsvishen einike
this 1 say shame your to Hashem not know you among some
VN IR PR POND T PPOW MRM 1 PART LYN WY NI
mit un  oif toite di shteien viazoi zogen vet emitser nor
with and up dead the stand how say will someone but
,OD™IIRD 1T DRN,IRI 1T VP T UMD TWanYR R RO DRN
farzeist du vos nar du zei kumen kerper a far vos
sow  you what fool you they come body a for what
1T ORI H ;O DIIROW DY (V1 ,0INRNDYX p*'ry:y'v VY OIPN
du vos un  nisht shtarbt es ven gemacht lebedik nisht vert
you what and  not  dies it when made alive not s
™53 K3 , 1T VYN ORN L,AVATIYP DYT DYWL 1T VOMTIRD ,0DMARD
bloiz nor zain vet vos  kerper dem nisht du farzeist  farzeist
only but be will which body the not you sow Sow
T wAPTIRG DPAY  NE AWTR, P Pa vana bTnpp R
Hashem andersh  epes  fun oder veits fun filaicht kerendel a
Hashem  different something of or wheat of perhaps kernel a
T IDRRT OPIYR 1TV PR L, DM YN, M3 R DR LW AR
zain zomen einem yedn un vil er vi guf a im git  ober
its seed one every and wills He as body a it gives however
pprabYT ORT (PR 1R) PR WHE DYTYY LRI LY poapp DPIpITR
zelbike dos un ein iz fleish yedes nisht kerper  eigenem
same the and one is flesh every not body  own
PR DWTIR IR IR ,JW0IYA PO (W"HD DRT PR) DIWTIR IN IRI ;w»Ha
iz anders an un mentshn fun fleish dos iz anders an nor fleish
is other's anand men of flesh the is other's an but flesh
IR M2 NA WO DRT PR DIWTIR IR DR , MINNA NA wHHs ORT
un  ofot fun fleish dos iz anders an un beheimes fun fleish dos
and birds of flesh the is other's anand beasts of flesh the
DO IR PWOT DO ININD PIYT OY IR DL w118 DIWTIR N
gufim un himlishe gufim faran zenen es un fish fun anders an
bodies and heavenly bodies there are it and fishes of other's an
TP IR GAWIWTIR IR TR yW"?D’ﬂ T 18 TI2D T AN YWTIW
di fun un anderer an iz himlishe di fun koved der nor erdishe
the of and another an is heavenly the of glory the but earthly
M5 IR, PWTIR IR OKRA NPT T R ppTIR IR pwrTIY
levone di un koved andern an hot zun di anderer an erdishe
moon the and glory different a has son the another an earthly
DPIRY 3TIAD TR IR [ARD WOW T PR LTI WTIR IR ORI
vorem koved andern an hoben shteren di un koved andern an hot
because glory different a have stars the and glory different a has
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NAMUT (For tomorrow we
die).” 33Do not fall under a
delusion. “Bad chavrusashaft
(association, inﬂuence or
hashpa'ah) corrupts good
midos.” 3* Wake up and come
to your senses. Start walking
in the derech tzaddikim.
Stop committing averos.
Some among you have no
saving da'as of Hashem.

I say this to your bushah
(shame).

35But someone will question,
“How does this Techiyas
HaMesim come about? And
in the Techiyas HaMesim,
with what kind of body
will they come?” 3¢Yold,
what you sow is not made
alive unless it dies! 37 And
what is it you sow? Not
the body that is to be, but
something else: a bare zera
(seed), efsher (perhaps) of
wheat or some other grain.
38 However, Hashem chooses
body to give to the seed,
and to each kind of zera is
given by Hashem its own
body. 3° Now basar is not all
the same: Bnei Adam have
one kind of basar; animals,
another; birds, another; fish,
another; 4°and there are
gufot baShomayim (heavenly
bodies), and gufot ba'aretz
(earthly bodies), but the kavod
of the heavenly is of one
kind, and the kavod of the
earthly of another kind.
41 There is one kavod (glory)
of the shemesh (sun), and
another kavod (glory) of the
levanah (moon), and another
kavod (glory) of the kochavim
(stars), for in kavod (glory),
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ST M WOW (WTIR) IR NA T DTMWAPLNR [IWOY R
koved miten shteren andern an fun zich untersheidt shteren ein
glory withthe star  other an from self isdifferent star one
VPR VYN OY . 0NN nmnn TIR PR IR VPN R
farzeit vert es  hameysim techiyas ~ oich iz azoi punkt
sown gets it the deadones resurrectionof also is so just
DY R VPPIPHAIRTIRANIR PR IR VIOW DY ,07PIPOIIRTING PR
es umfardarblechkeit ~ in oif shteit es  fardarblechkeit in
it imperishability in up stands it perishability ~ in
VYN oY ;U”PDD‘?W}JT\ 'R MK OMOW DY ,TIADINMIN 'R OMTIRD OYN
vert es herlechkeit in oif shteit es umkoved in farzeit vert
is it glory in up stands it noglory in sown s
IR VPN DY TP 5MAI VN IR DPOW DY ,OPPARIY PR DMIRD
farzeit vert es gvure mit oif shteit es shlafkeit in farzeit
sown is it  power with up stands it weakness in sown
DY MR .G WPITOMMAN R IR OO 0P, 13 IWapIIONR: R
es oib guf ruchniesdiker a oif shteit es guf natirlecher a
there if body spiritual a up stands it body natural a
PR TP PRI R IRIRD TIR PR, 13 IWIPYTORI R [RIND PR
un ruchniesdiker a faran oich iz guf natirlecher a faran iz
and spiritual ~ a there also is body natural a there is
PR, OTIR L,W0IPN WOWIY WT 12V YPRY DMDYW MR OR
iz Adam mentsh ershter der geshriben take shteit azoi ot
is Adam man  first the written actually stands so just
RIX INRA DR WT (1,2 WRIA) OYT YprTyayh R RN
a tsu haachren Adam der  z b Bereshis zel lebedike a gevoren
a to last Adam the 7 2 Genesis soul living a become
aPT VW PR POVIY T AR P oo pUTIORD prIvayy
der nisht iz ershter der  ober Gaist machendikn lebedik
the not is  first the however  Spirit making alive
YT IR LAYRTIIINT YT IR ;7}73}7‘77’0&1 YT AR AYPTINMINN
der  ruchniesdiker der dernoch natirlecher der nor ruchniesdiker
the spiritual ~ the then natural  the but  spiritual
R YOIV POPNIR T WTIW L, TP WT 118 TR WOIYND owIy
iz mentsh tsveiter der erdish erd der fun iz mentsh ershter
is man second the earthly earth the of is man  first
DWW T IR DIVT MR PR WWTW WT MR . onwa 0
erdishe di oich zenen azoi iz erdisher der vi ~ hashomaim min
earthly the also are so is earthly the as heaven from
M PR PP pwha T IR DIVT MR PR YWY YT M IR
mir vi un himlishe di oich zenen azoi iz himlisher der vi un
we as and  heavenly the also are so is heavenly the as and
TIR PN HYN MR LI DYT PO VORLWYS DRT FRIOYX 1ARN
oich mir velen azoi erdishn dem fun geshtalt dos getrogen hoben
also we will so earthly the of image that carry did

WO DYT PO VHROWYI DRT PRIV
himlishen dem fun geshtalt dos trogen
heavenly the of image the carry
VYNIYP DT WA IR L,OVTIA TR IRT YPIRT DRT PR
nisht ken v'dam basar az  brider ich zog dozike dos un
not can andblood flesh that brothers 1 say these the and
PIPOIINTING ORT PN IR ;' PO TUIYP ORT PIpW
fardarbleche ~ dos vet oich Hashem fun kenigraich dos yarshanen
perishable  the will also Hashem of kingdom the inherit
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kochav differs from kochav.
4250 also is the Techiyas
HaMesim. That which is sown
is of one kind, perishable;
that which is raised up is of
another kind, imperishable.
43 What is sown without
kavod is raised in kavod.
What is sown in weakness
is raised in ko'ach (power).
44 What is sown a natural
body, is raised a spiritual
body. If there is a natural
body, there is also a spiritual
one. %5 So, also, it has been
written, VAY'HI HAADAM
L'NEFESH CHAYYAH (And
the [first] Man became a
living soul); but the Adam
haacharon (last Adam) became
a Ruach mechayyeh. “°But
the spiritual body is not
harishon, but the natural;
then afterward the spiritual.
47The Adam Harishon is
AFAR MIN HA'ADAMAH
(dust from the earth, ground),
out of ha'aretz. The Adam
HaSheini (the second Adam)
is out of Shomayim. 48 As
was the Adam of dust, such
also are those of the dust; as
was the Adam of Shomayim,
such also are those who

are of Shomayim. 4° And
just as we have borne the
demut of the Adam MIN
AFAR HA'ADAMAH (from

the dust of the earth), so we
will bear also the likeness
of the Heavenly Adam
(Man).

>0Now this I say,
Achim b'Moshiach, that
basar vadahm cannot
inherit the Malchut
Hashem, neither can
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R TR TR IRT DR N 0PPIPHIINTIROMIR T PR OW
a aich ich zog ot umfardarblechkeit ~ di yarshanen nisht
a you I tell look imperishable the inherit not
LIYTIYIRG PHR 1HYN A NI ,JORIWIR 90 HYN POR VW T
farendert  ale velen mir nor ainshlofen mir velen ale nisht  sod
transfigured all will we but fallasleep we will all not mystery
;mw qorph ora ,phAIMIR R PR, VA R PR WM
shoifer letstn baim  oignblik an in  rege a in  veren
trumpet last bythe eyeblink an in moment a in  tobe
POWAMR  OYN YUMV T PR, IO IRDI LYN PR DR
oifshtein  velen toite di un shoifer blozen vet men vorem
stand up again will dead the and trumpet blow will they because
DRT DIIRN ¥ 1PN LIWTPIRD 1HYN PR PR LPIVHIIRTIRIMN
dos vorem  veren farendert velen mir un  umfardarbleche
the because tobe transfigured will we and  imperishable
,O7DAVOTIRTIRDAIR O 7THPIR T NN YIYHIIRTING PPUINT
umfardarblechkeit ~ mit onkleiden zich muz fardarbleche  dozike
imperishableness ~ with clothe with self must perishableness these
LO7PAYYIWOWAIR  TTYORIR NN PYaYYIIYOw PRMRT ORT IR
aumshterblechkeit  onkleiden muz shterbleche dozike dos un
immortality ~ clothe with must mortality ~ these the and
ITOPIR . OYN PIYHIINTING PPIUNT ORT AR pn ™
onkleiden vet  fardarbleche  dozike dos  ober  ven
clothe with will perishableness these the however when
]T”'?PJN VYN }73}7'72'1}]0\0 VPIRT OKRT IR ,U”PD}J'?J'IN'I’WNDDR’Z
onkleiden vet shterbleche dozike dos un umfardarblechkeit
clothe with will mortality  these the and  imperishableness
ORN LOIRNOKRT 199N DIpn UBNDV'I' vyn ,U”PDysﬂﬂyUWD1N
vos  vort dos veren mekuyem demolt vet  aumshterblechkeit
which word the become fulfilled then will immortality
WY VoW
geshriben shteit
written stands
PTOPR DM WT PR PIHWIRD
zig in toit der iz farshlungen
victory in death the is swallowed up
PNRI T PR OIRT ,0M0 R
nitsochn dain iz vu  toit o
victory your is where death o
;T ,72 WPPW ) P01 Pppoan YT PR OIRN L, DM0 &
ch chh Yeshayah  bis giftiker dain iz vu  toit o
8 25 Yeshayah bite venomous your is where death o
(.7 ,» ywin
id ig Hoshea
14 13 Hoshea
79 M YT PR T T PR LMD OND DM ppoan apT
fun koiech der un zind di iz toit funem bis giftiker der
of power the and sin the is death of the bite venomous the

V3 YN, R YT PIRTR AR TpYIps 0T PR T T

git  velcher Hashem zai adank  ober gezets di iz zind der
gives who  Hashem be thanks however  law the is sin the
mwnn VWYYV IRAPIINR TNT INRI OPT TR

durch nitsochn dem undz
through victory the us

HaMoshiach Yeshua/Yehoshua Har undzer
the Moshiach ~ Yehoshua L-rd our
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the perishable inherit
the imperishable.

>l Hinei! I speak a sod
(mystery) to you: we
will not all sleep the
sleep of the Mesim,
but we will all be
changed. >?In a rega
(moment), in the wink
of an eye, at the last
shofar blast. For the
shofar will sound, the
Mesim (dead ones) will
be raised imperishable,
and we will be changed.
>3For it is necessary
for this perishable
nature to put on the
imperishable, and

this mortal nature to
put on the immortal.
54But when this
perishable nature puts
on the imperishable,
and this mortal, the
immortal, then the
dvar hanevu'ah will
come to pass that
stands written, “He
will swallow up death
forever” in victory.
55EHI DEVARECHA
MAVET EHI KATAVECHA
SHEOL? (Where are
your plagues, O Death?
Where is your destruction,
0 Sheol?) 5 Now the
sting of death is chet
(sin) and the ko'ach
(power) of chet (sin)

is chukkat haTorah.
57But Baruch Hashem,
Who is giving us the
Netzach (Victory) through
Adoneinu Rebbe, Melech
HaMoshiach. 38 So then,
Chaverim and Achim
b'Moshiach of mine, be
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,TVRINRAMKR , VOPY VM, P PTIa Yohys , IReWT
umbaveglech fest  zeit maine brider gelibte  derfar
immovable  steadfast be of mine brothers beloved therefore

PR DM RO DYT A IRT WIT PR AN TR VWA PR

ir vail  Har dem fun zach der in tomed aich  mert un

you because L-rd the of things the in always you abounding and

SORA DPR VOMIR VW PR PRRD PR OIR 00

Har inem umzist nisht iz pratse eier az veist

L-rd inthe invain not is labor your that know
DWITRP T RD abnstodys T ™Y ORM IR
kedoishem di far geltzamlung ~ der  shaich  vos un w

saints the for collection of funds the concerning who and

na monp Pmara ara TRML( DHUTY PR)

fun kehiles di bafoilen hob ich vi Yerushalayim in

of kehiles the given directive to have 1 as  Jerusalem in

YT 11D ARV JOVAPY 1TV T IRD TIR TR VHRT MR OPND ,IPORIRI
der fun tog ershtn yedn  ton oich ir zolt azoi punkt Galatia
the of day first every do also you shall so just  Galatia
TR ( OPAY ) BOPYNR TOR PO PR PTY ORT L TRN
zich  far epes avekleigen aich fun einer yeder zol voch
yourself for something putaway you of one every shall week
PN T LPMPE YRR LRATY YAM MR IRDWOR PR
ven kedei geven matsliecch hot er  vifel oif  opshporen un
when sothat was prospered has he how much on save  and
JDANDART D 1PN VIRNAYI DY VORAYT PORT LA YN TR
zamlungen kein veren gemacht nisht demolt zolen kumen vel ich
collections any tobe made not then should come will I
LDPMIRT T M2 VM W TR OYN L ImpIR SYn TR o R
dozike di briv. mit shiken ich vel onkumen vel ich ven un
those the letters with send 1 will arrive will T when and

™P 1371 AYTR PRIAVIRPYIIR - IR ARD ]U‘?Nﬂ VYN IR }735}711

kein nedove eier avektsutrogen roe far halten vet ir velche

to donation your to carry away worthy for consider will you whom

HRT TR IR , M YT LAYN T OYN DY IR PR T DOWTY
zol ich az  mi di vert zain vet es oib un  Yerushalayim
shall 1 that effort the worth be will it if and  Jerusalem

LTR IR PPIP OPN PR IR TN VM IR YT YN, IRD IR
aich tsu kumen vel ich un  mir mit foren zei velen foren oich
you to come will T and me with travel they will travel also
AR IR DIIRN GIVAKTYRKRD JVAIRIPIDONT 1ARN Sy TR N
iber gei ich vorem  Macedonia durchgegangen hoben vel ich ven
over go 1 because Macedonia passedthrough have will 1 when
IR AWK WOAR TR OYN AR TR M T PNRTPYRN
oder  iberblaiben efsher ich vel ober aich bai  Macedonia
or remain  perhaps [ will however you with  Macedonia
TR OIRT LJOPOIRIDMIR TR VORTTPR MTI , IWOMIWIR 190K
ich vu  aroisbagleitn mich zolt ir kedei ibervinteren  dfile
[ where see off me shall you sothat spend the winter even
T AR YT LW LYR PR DM PR DORN LM R ORY
der oif zen nisht itst aich vil ich vorem  raizen nor zol
the on tosee not now you want [ because go soon shall
DR ,O™8 PONPI R TR M2 193 W ARMIRD TR MNPt
im tsait gevise a aich bai blaiben tsu farhof ich wvail  durchraize
if time certain a you with remain to hope 1 because journey
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steadfast, immovable,
abounding always in
the avodas kodesh

of Adoneinu, have
da'as that your po'al
(work) is not in vain in

Hashem.

Now, concerning
1 6 the maamadot
(financial contributions) and
the pishkeh (pushke) we are
circulating throughout the
kehillot for the benefit
of the Yerushalayim
Kedoshim, as I directed
the kehillot of Galatia,
so you do also. 2Every
Yom Rishon of each
week, each of you by
himself make something
farnumen (set aside),
storing up according to
his hakhnasah (income), so
that collections need not be
made when I come. 3 And
when I arrive, whomever
you approve, these I
will send with iggrot to
carry your matanah to
Yerushalayim. 4 And if
it is fitting for me also
to go, they will go with
me. >And I will come
to you whenever I pass
through Macedonia, for
I will be passing through
Macedonia. ¢ Efsher (perhaps)
I will stay with you, or
even spend the choref
(winter) that you may
help me with a send-
off wherever I may go.
7For I do not want to see
you now in passing, for I
have the tikvah to remain
some time with you, im
yirtzeh Hashem (G-d willing,
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SIPIAW A anha PR YYD par  onyay pR7.
Shvues biz blaiben ich vel ober Ephesus in  Hashem yirtsah
Shavuos until remain 1 will however Ephesus in ~ Hashem wills
DY IR LIIRNYI VIAPYI PR TR OMPVPV 1A PV YOI R DR P
es un gevoren geefent mir iz  tetikeit fun tir groise a vorem
it and become opened me is effectuality of door great a because
CTWBYP IO R RT
kegner  sach a do zenen
opponents many a here are
HRT Y IR LIV PR VORT LA OYN DWOKRAD  WaR
zol er az zen ir zolt kumen vet Timotiyos ober  ven
shall he that see you shall come will Timothy however when
MLPWN DI DPT VW Y MM RN R TR Ta M
vi verk  Hars dem tut er wvail ~moire on aich bai zain
as work theL-rd's the does he because fear without you with be
PR ORI LPTTAN DWNI D DR ORT WapT N rhR PR
ir nor zain mevaze nisht keiner im zol deriber alein ich
you but do despise not noone him shall therefore = myself I

DIIRN ;0 W pMIp DR Y TY , DPWA [PUWRYNIR DR VONT
vorem mir tsu kumen zol er kedei besholem avekshiken im  zolt
because me to come shall he sothat inpeace sendaway him shall

moooney

oy ™ ORN PR T .72 YT UM DR IR VIRN TR
dem  shaich  vos un brider di mit im oif vort ich
the concerning what and  brothers the with him for wait 1

TOR IR VAP IR TOPaYI DB aP™T DR TR ARA,DRYROR WA
aich tsu kumen tsu gebeten fil ~zeier im ich hob  Apollos bruder
you to come to implore much very him 1 did Apollos brother
TP RIS IYAID VORNPI LW VYR Y523 ORI W PR ;WTII T VD
er nor kumen gevolt nisht itst biklal hot er un brider di mit
he but come want not now atall did he and brothers the with
LO™R PaPLOTALYLYE R JARD LYV PN PP oYN
tsait gelegenheitleche a hoben vet er ven kumen vet
time  opportune  an have will he when come will
VPIRVY ,WIYN VM ANNAR PT PR VOYD VMVYW ,VIRNT
shtarkt ~ mener zeit emune der in fest shteit vacht
strengthen men be faith the in firm stand watch
Yah vn N RoY (DWYR) PIWPR YOR PR T . M
libe mit veren geton maisim eiere ale zolen zich
love with tobe done deeds your all let  yourselves
DIORINAYVD ( TRT ) VWP TR ,IWTNI ,TR VYL TR RO
Stefanasns doch  kent ir  brider aich bet ich un
Stephanas'  afterall know you brothers you implore 1 and
1AKRA T IR LRIRIKR 11D VD POWAY T DWPIA TR DY IR, ™M
hoben zei un Achaia fun frucht ershte di geven iz es az hoiz
did they and Achaia of fruit first the was is it that house
, DWIR T nawh aTIaY WT IR VYNTNYI ™
kedoishem di letoyves avoide der tsu gevidmet zich
saints  the for the benefit of ministry the to devote themselves
W PR LPIOYIR W PIPVIWONR TT VORI TIR PR IR P
tsu un azelche tsu unterteniken zich zolt oich ir az

to and such to submit  yourselves shall also you that
TR MO PRPRTLTT O VNARI PR VM LYIIR ORN, 1T
mich frei ich un  zich  bamit un mit arbet vos  yedn

me rejoice I and self make effort and with work who each one

1C 16

permitting). 8 But, I will
remain on in Ephesus until
Shavuos, °For a delet (door)
has opened, great and
effective, for me, but there
are many mitnaggedim
(opponents).

10Now if Timotiyos comes,
see that he may be with you
without fear; for the avodas
kodesh of Hashem he labors
in as I do. 1! Therefore, let
not anyone despise him. But
give him a send-off in shalom
that he may come to me; for
I am waiting for him with the
Achim b'Moshiach. 12 Now,
concerning Apollos the
Ach b'Moshiach, I strongly
exhorted him, that he
would come to you with
the Achim b'Moshiach.
But he is beshum oifen
(absolutely) unwilling to go
at this time, but he will
come whenever he has an
opportunity.

13Watch, stand firm in the
emunah (faith), be men, be
strong. * Let everything you
do be done in ahavah (agape).

15 Now, I urge you, Achim
b'Moshiach, you have da'as
of the bais of Stephanas,
that it is the bikkurim
of Achaia, and that they
have with devotion and
zerizut (diligence) put
themselves in avodas
kodesh ministry for the
Kedoshim. 1°Become
submissive to such as
him and to everyone
joining in the avodas
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JOIPRIR TIR JOIORNVIRD PR JORIROYLD N PAIPIR DYT IR
Achaicusn un  Fortunatusn un  Stefanasn fun onkumen dem oif
Achaicus and Fortunatus and Stephanas of arrival the at
VNP3 ROAN MT AR, TE YUK Na n vhyo op orn oM

geven memale zei hoben tsad eier fun mir felt es vos  vail
did supplied they have side your from me lack it what because
vhHRe WANPT SWTR PR VOMI A VWNMISWT 1AKRD T DR T

zolt  deriber ~ eiern un gaist main derfrisht hoben zei vorem
shall therefore yours and spirit my refreshed have they because
.DD'?}JTN IR OIYPIVIR 1AVIAR PR

azelche tsu onerkenung opgeben ir
such to appreciation give you

oW AR TR 1aps R (79p) na mbnap T v

sholem op aich geben Asia klein fun kehiles di
shalom greeting up you give Asia Minor of kehiles the

1AP3 , ™M WM PR 1HAR T VN PAKRNE ,RPD™MA IR RONPN
geben hoiz zeier in kehile der mit tsuzamen Priska un Aquila
give house very in kehile the with together Priscilla and Aquila
1aps WTIa YOR2 AR OYT PR Doy odw arR TR
geben brider ale  Har dem in fil zeier sholem op aich
give brothers all  L-rd the in much their shalom greeting up you
15" OPT VM WTIR OYT IR DIYW AR VB L DY AR TUR
heiliken dem mit andern dem einer sholem op git sholem op aich
holy the with other the one peace up give peace up you
IR OIRT WIVIIR R 0N L,00Ma A e o w2 Lwp
oib hant eigener main mit Poylos mir fun grus der  kush
if hand own my with Paul me of greeting the kiss
N . DON PR T AP ORT IRA OYT Y LW DR RNy
maran cheirem in zain er zol Har dem lib nisht hot emitser
Maran accursed in be he shall L-rd the love not has someone

SR VM OPT O DIWY/PWET RA OPT A TR T HRTY RNR

aich mit zain Yeshua/Yehoshua Har dem fun chesed der zol ata

you with be Yehoshua  L-rd the of grace the let  Atha

PW/PVITT W DPR PAYOR TR ©M PR YD T
Yeshua/Yehoshua Moshiach inem alemen aich mit iz libe main
Yehoshua ~ Moshiach inthe all  you with is love my

. IR

Omein

Amen

1C 16

kodesh and laboring.
17Now, I rejoice at the
coming of Stephanas

and of Fortunatus and of
Achaicus, because these
men filled up your absence,
8For they refreshed my
neshamah and yours.

Give recognition to such
men.

19Drishat Shalom from
the Kehillot of Moshiach
of Asia. Drishat Shalom
warmly in Adoneinu from
Aquila and Prisca, together
with the Adat Moshiach
in their bais. 2° Drishat
Shalom from all the Achim
b'Moshiach. Greet one
another with a neshikat
hakodesh (holy kiss). 2! this
greeting with my own
hand, sha'ul. 22If anyone
does not have ahavah
(love) for HaAdon, Alav
ki Cherem hu (a curse
of the ban of destruction
is on him). Marana (our
L-rd), tha (come). 2> The
Chen v'Chesed Hashem
of Moshiach Adoneinu be
with you. 2 My ahavah be
with you all in Moshiach
Yehoshua.
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